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— Hát hozzányúltam ké¬ 
rem a társadalmi tulajdon¬ 
hoz, mit csináljak most 

már, megtörtént. Nagyon 

laza volt az ellenőrzés. 

Egyszer szóltam is, hogy 
nagyon laza az ellenőrzés 
nálunk, rám sem hederítet¬ 
tek. Bennem megvolt a jó¬ 
indulat. kérem. 

— Mennyit? 

— Huszonhatezret. 

— És a becsületére nem 
gondolt? 

— Már hogyne gondol¬ 
tam volna. De csak utána. 

— Két és fél ezret kere¬ 
sett havonta. 

— De háromra volt szük¬ 
ségem. Elsoroljam miért? 

— Felesleges. És most? 
Most mi lesz? 

— Mi lenne? Bírósági 
tárgyalás. 
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— Akarja tudni, hogy 
mért nyúltam a társadal¬ 
mi tulajdonhoz? 

— Nem tudott megélni a 
jövedelméből. 

— így igaz, kérem. Meg¬ 
kerestem havonta a hár¬ 
mat, de nekem négy kel¬ 
lett. Akvarista vagyok, 
uram, és a halak drágák. A 
szárított bolháim rendre 
megdöglöttek. Üldöz a fá- 
tum. Sajnos. 

— Mennyit? 

— Negyvennyolc ezret. 
Négy éven át. Havi ezer. 
Tessék utánaszámolni, pon¬ 
tosan stimmel. 

— Milyen volt az ellen¬ 
őrzés? 

— Laza. 


— És most mi lesz? 

— Leülöm és jó útra té¬ 
rek. Tetszik tudni, kérem, 
ha nekem meg lett volna a 
havi négy, én lettem volna 
a világ legtisztességesebb 
dolgozója. Sőt. Ha négy és 
fél lett volna havonta, öt¬ 
százat betettem volna a ta¬ 
karékba. Tudom én, hogy 
mi a becsület, kérem. 
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— Nekem összejött a 
négy és fél havonta, nem 
mondom. De sajnos, öt és 
fél kellett. Ital, nők, ló¬ 


verseny.. Megszédültem. 
Hozzányúltam. 

— Mennyit? 

— Nyolcvankét ezret. 
Rossz családi élet. Elvált 
szülők. Beázott a mennye¬ 
zet. Én nem születtem sik- 
kasztónak, higgye el. 

— Hanem? Minek szüle¬ 
tett? 

— Csecsemőnek. Mint 
minden rendes ember. De 
aztán ital, nők, lóverseny. 
És persze kártya. Hozzá¬ 
nyúltam. Laza volt az el¬ 
lenőrzés. 

— És most? Most mi 
lesz? 

— Tél. 
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— Mennyit? 

— Háromszázhuszonöt 
ezret. 

— Sok. . 

— Laza volt. 

— Hozzányúlt. 

— Pedig megvolt havon¬ 
ta az ót és felem. De nyolc 
kellett. 

— Ital. 

— Nők. 

— Autó. 

— Helikopter. 

— És most? 

— Bánom. 
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— Én ezernyolcat kere¬ 
sek havonta, de kijövök be¬ 
lőle. 

— Hozzányúl? 

— Soha. Pedig laza az el¬ 
lenőrzés. 

— És hogyan? 

— Szűkösen, de becsüle¬ 
tesen. Napi öt Kossuth. Előv 
fizetéses menü. Bizományi 
Áruház. Megélek. Házat 
nem veszek, de megélek. 
Szerényen. 

— Ital? 

— Birslé. 

— Nők? 

— Feleség. 

— Szerencsejáték? 

— Totó. Ezer ötöt költők 
minden hónapban. Egy fil¬ 
lérrel sem többet. 

— És a maradék három¬ 
száz? 

— Azzal azt törleszteni, 
amit tavaly sikkasztottam. 
Megér ennyit az ember be- 
csülete. Tabi László 
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Mai Mikulás 


ACHILLE GREGOR: 



Figyelmeztető tábla 



PESTI MEQFIQYELÉSEIMBŐL 


Nagy sírással-rívással 
búcsúztak tőlem testvé¬ 
reim a prágai állomá¬ 
son, amikor tanulmány¬ 
útra indultam Magyar- 
országra. Nem csoda, 
rádöbbentek arra, hogy 
most már maguknak 
kell megkeresniük a 
mindennapi betevő fa¬ 
latjukat. Édesanyám 
nyakamba akasztott egy 
„Magyar írók Szövetsé¬ 
ge, Budapest” feliratú 
táblácskát, és megáldott, 
majd azt mondta: 
„Majd megtudod, édes 
fiam, hogy milyen ke¬ 
mény a kenyér idegen¬ 
ben !” 

Ennek az igazságnak 
a bölcsességét akkor ér¬ 
tettem meg, amikor át¬ 
haladván a határon, ki¬ 
csomagoltam uzsonná¬ 
mat: csupán az uborka 
volt puha. 


Mi, csehszlovákok, 
mindent elkövetünk 
azért, hogy megszerez¬ 
zük a magyarok szim¬ 
pátiáját: az olimpián, a 
csehszlovák—magyar 
futballmérkőzésen ezt 
az igyekezetünket egy 
öngóllal bizonyítottuk 
be. 

* 

Magyarországon való¬ 
ban sok a gyümölcs és 
a zöldség. A kirakatok 
tele vannak almával, 
körtével, dióbéllel, man¬ 
dulával, s a legkülön¬ 
bözőbb fajta szőlővel, 
az utcán ott árulják a 
pattogatott kukoricát 


meg a sültgesztenyét. De 
mindennél szebbek azok 
a piros, gömbölyű kis 
paprikák, amelyeket 
önök „cseresznyének” 
neveznek. Ezek a kis 
golyók csábítottak a leg¬ 
jobban, nem tudtam ne¬ 
kik ellentállni. Vettem 
is belőlük a Kossuth La¬ 
jos utcában egy kilót, 
aztán egyet megtörül¬ 
tem a kabátom ujjábán 
és jóízűen a számba 
vettem. Elég volt egy¬ 
két harapás ahhoz, hogy 
megismerjem, milyen 
drága, jószívű nép ez a 
magyar. Amikor mind a 



két kezemmel a fejem¬ 
hez kaptam, és szemem¬ 
ből ömleni kezdtek a 
könnyek, azt hitték, 
hogy eltévedtem, azért 
sírok. Körém csoporto¬ 
sultak és tanácskozni 
kezdtek. Csitítgattak, 
kérdezték, hol lakom. A 
nyelvem azonban telje¬ 
sen elszenesedett — sőt 
már hamuvá válott et¬ 
től a paprikás pokoltól. 
Csak torz hangokat tud¬ 


tam magamból kiprésel¬ 
ni s a sálammal törül- 
gettem a homlokomról 
patakzó hideg verítéket. 
Ekkor arra gyanakod¬ 
tak, hogy süketnéma va¬ 
gyok, és nagy részvét¬ 
tel nyújtottak felém egy 
noteszt, meg egy ceru¬ 
zát, hogy írjam fel a 
címemet. Megráztam a 
fejemet, miközben 

könnyeimmel fröcsköl¬ 
tem le a hozzám legkö¬ 
zelebb állókat. Szeren¬ 
csére vízhatlan orkán 
kabát volt rajtuk. Oda¬ 
hívtak egy rendőrt, és 
én azt hittem, hogy le 
akarják tartóztatni azt 
az elárusítónőt, aki ne¬ 
kem ezt a keményített 
vitriolt eladta. Azonnal 
mutogatni kezdtem, ma¬ 
gyarázván, hogy az el¬ 
árusítónő semmiről sem 
tehet, és nehezen forgó 
nyelvvel csak annyit 
tudtam kierőszakolni 
magamból: „Páli. . . pá- 
li...! ég... ég...!” 

Pályi utca! — bólo¬ 
gattak valamennyien. 
„Páli ústa!” (ég a szám!) 
— hebegtem beleegyező- 
leg. így hát taxit hívtak, 
közölték vele a címet, és 
a taxi húsz forintért elvitt 
a Lánchíd mögé, a Pá¬ 
lyi utcába. Háromne¬ 
gyed óráig tartott, amíg 
onnan gyalog hazake¬ 
veredtem. Ez volt tehát 
a legmegrendítőbb él¬ 
ményem Budapesten: 
rájöttem, hogy nem 
minden arany, ami fény- 
lik, és nem minden cse¬ 
resznye, ami piroslik. 

Csehből fordította: 

Kosnár Sándor 















































Híres nagyotmondók 

Várnai György rajza 


Előléptetés után 

Pusztai Pál rajza 



HA'RV JÁNOS 


A STATISZTIKUS 


BAJBAN AZ AMERIKAI SZATÍRA 


A közelmúltban Julcs Feif- 
fer, az ismert amerikai humo¬ 
rista és rajzoló „Isten veled, 
amerikai szatírái” címmel cik¬ 
ket írt a „New York Héráid 
Tribüné” egyik számába. Feif- 
fer panaszkodik, hogy a szatíra 
nem tud lépést tartani az élet¬ 
tel. Hiába találnak ki a humo¬ 
risták mulatságosabbnál mulat¬ 
ságosabb helyzeteket, a való 
élet még mulatságosabb helyze¬ 
tekkel szolgál. Ilyen tiszta hu¬ 
mor például Feiffer szerint, 
hogy a nyugatnémeteknek 
atombombát kell adni, külön¬ 
ben alsóbbrendű ségi érzésbe 
süllyednek és ellenséges érzüle¬ 
tek fejlődnek ki bennük. Me¬ 


lyik humorista merne kitalálni 
olyan tréfát, hogy a televíziós 
állomások csevegő másotokat 
állítanak össze, nehogy valaki 
azt állítsa, hogy a TV megöli 
az emberi csevegést. Kifütyül¬ 
nék azt a humoristát, aki a ka¬ 
baréban tréfásan ábrázolná az 
elnököt, amint az egy sajtóérte¬ 
kezletét így kezdi: „Uraim, 
értsük meg egymást!” - majd 
innen kezdve úgy morog a fo¬ 
gai között, hogy egy szavát sem 
lehet érteni. Mindez pedig már 
megtörtént az életben. 

Egy kissé komolyabban kel¬ 
lene viselkednie a való élet¬ 
nek. 


- Mondja csak, illik ilyet hordani egy osztály¬ 
vezetőhelyettesnek? 



Ősz a paradicsomban 

Gerő Sándor rajza 


MMemTéLe 


Az egyedüllét azért rossz, mert az em¬ 
ber nem tudja elviselni önmagát. 


A világban tulajdonképpen semmi 
sem változik , csak minden. 


A gépesítés korában a sport a ver¬ 
senyszerű őskor. 


Az is természeti csapás , ha valakinek 
rossz természete van. 


Fájnak a kiművelt emberfők. 

* 

Ha nem lennének új találmányok, 
semmi sem avulna el. 


* 

Van-e olyan ember, aki hirtelen felin¬ 
dulásában bocsánatot kér? 


- Csak azt tudnám, hogv kitől kaptam el?! . .. 


F. L. 




























fhtSZ ért után 

Szönyi Zoltán versei 



A háború sötét éveiben, 1944 tragikus hónapjaiban 
is voltak, akik tisztességesek maradtak, szembefordul¬ 
tak a gyilkosokkal és árulókkal, ébren tartották az el¬ 
lenállás akaratát. Emberek akartak lenni az emberte¬ 
lenség korszakában, és egymásra találtak, összetartot¬ 
tak, együtt maradtak. 

Egy ilyen kis társaság találkozott esztendőkön át es¬ 
téről estére a most is meglevő Kulacs-vendéglő egyik zu¬ 


Ennck a társaságnak volt tagja egy fiatal költő, Sző- 
nyi Zoltán (verseivel mostanában is találkoznak a Ludas 
Matyi olvasói). 

A legvadabb időkben írta és terjesztette élőszóval és 
gépelt másolatokban ezeket a fanyar hangú, keserű 
humorú verseket. És a társaság fiatal színósztagjai, el¬ 
sősorban Major Tamás és Várkonyi Zoltán, vakmerő 
bátorsággal vitték szét a dühödt rímeket, szavalták ba¬ 


gában. 



„HEIL HITLER!' 


Eddig én csak ettem, ittam , 
bármit mormogott a hittan. 

Ajkamon most gyász-zenének 
felvonít a böjti ének: 
hej, hittel hittem sonkacsontba' 
hej. hitem már csonka, csonka. 

Fel-felszökik a tej ára, 
rászoktam a gyógy teára. 

Átok rátok, szénhidrátok, 
én csak pótanyagot rágok. 

Hej, hittel ettem rumpudingot, 
hej, hitem már rég megingott. 

Pótkávéba pótcukorka, 
pótbifsztekhez pótuborka. 
pótkerék kell minden fejbe: 
igazi légy hullt a tejbe! 

Hej, hittel hiszem, hovatovább 
pótvezér kell, — s pótkatonák. 


& 


ráti találkozókon a verseit. 


BANKETT 

Meztelenhátú nők tapsolnak: 
úgy látszik, mozgósítunk holnap, — 
karmukat vörösebbre festenék 
ha soká tart még ez az estebéd. 

A kövér miniszter még eszik, 
és szól: becsület és béke. (sic!) 

Egy hadiszolgálatra alkalmatlan úr 

beszédre harsan, hajthatatlanul 

követeli, hogy kezdjék meg az ádáz 

védekezést a szomszéd ellen, 

beszédét a harci szellem 

fűti, és zsakettben van a hajthatatlan úr. 

A kormányhoz közelálló körök 

úgy vélik, egy béke sem volt még örök: 

szét kell tépni, 

s hogy a milliók szíve olyan, 

mint a tettek mezeje: rá kell lépni. 

Ezzel a béke, a bankett és a világ 
majd véget ér. Nyugat marad Nyugat 
és Kelet marad szolga. 

A többi a tábori püspökök, 
a nehézipar és a hadirokkantak dolga. 

( 1941 ) 
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TÍZ KICSI STUKA 

4 * 



Tíz stuka száguld Moszkva felé, 
de — szertepukkan ki henceg, — 
s röpít a szárnya kilencet. 

Kilencen húznak Moszkva felé, 
e nyalka falka magas polc, 

... csupán veszélyes. Marad nyolc. 

Nyolc stuka szárnyal Moszkva felé, 
hej, Hitler, Hitler, nagy a tét — 
reccsen az egyik. Megy a hét. 

Hét stuka szárnyal Moszkva felé, 
egy géppuska csak nem hathat! 

... Ügylátszik mégis. Marad hat. 

Hat stuka száguld Moszkva felé. 
Szmolenszk felett fehér köd ül, 
s jé. öt gép még mindig röpül! 


öt stuka száguld Moszkva felé ... 

Itt már szovjetgépek járnak, 
mégis átmentenek hármat. 

Hárman a rajban Moszkva felé! 

Hol a Günthcrf Hová lett 6f 
Éppen esik. Marad kettő. 

Két stuka szárnyal Moszkva felé, 
s cél előtt egyik kárba megy, 
de itt a város, s az árva „egy”. 

Egy stuka szálldos Moszkva felett.. . 
A szárnya rongy. A pilóta hulla. 
Sajnos leesik. Maradt nulla. 


Ne félj pajtás, szépen kérlek, 
nézz az új Wehrmachtsbcrichtbe: 
mind a harminc épen tér meg. 


INTELEM 

Kell lenni egy komoly oknak, 
sötét felhők gomolyognak. 

Édes hazánk ege barna, 
sírva bőg az eke barma. 

Ne higgy magyar az esőnek, 
téged áztat, meg elsőnek, 
divatos acólkalappal 
óvd a fejed éjjel-nappal. 

Ha az árvíz nagyradagad. 
a gyors, nyers Mars nyakonragad, 
gyönge gyomrod belereszket, 
hogyha végül eleresztett. 

Mikor mindenből kifosztott, 
ígér - meglásd — vegyikosztot. 
s papsajtot ken olyat rája. 
mint a holdnak karimája. 

A dánnak sem kegyelmezett, 
mivel nem volt fegyelmezett; 
a lengyelt, hogy falhoz kente, 
haláltánc volt, nem lengyelke ... 
lóg szegény olaszok bele, 
a játszi szél port fúj bele. 

Nincs a háborúban virtus, 
verje meg a Jézus Krisztus! 






















EQY APA MONO LÓQ JA 


mondjam, manuális tevé¬ 
kenységében ... Hogy hogy 
került a fűrész a tornaterem¬ 
be? Ezt éppen ön kérdezi, 
tanár úr? Hát a politechni¬ 
ka!? Hadd fúrjon-faragjon az 
a gyerek! Mi bezzeg nem 
fúrhattunk-faraghattunk an¬ 


nel, hogy a tehetség spontán 
kitöréseit nem szabad elfoj¬ 
tani? A gyerek muzikális, 
sőt, zenei talentum, ez két¬ 
ségtelen! A zongoratanárja 
szerint jövőre már a kottá¬ 
ban is kiismeri magát! Mo¬ 
zart kilencéves volt, ő most 



Hát, elhoztam a fiút, tanár 
úr, személyesen, hogy szíves 
figyelmébe ajánljam. Az én 
gyerekem ugyanis különleges 
egyéniség, de hát istenkém, 
volt kitől örökölnie ... A ter¬ 
mészet rendje, ugyebár, hogy 
az ember erényei utódjaiban 
folytatódjanak, és csak ter¬ 
mészetes, hogy mindez a 
gyermek öntudatában is 
megmutatkozik. Igen, hallot¬ 
tam, hallottam, hogy a fejes¬ 
vonalzóval betörte annak a 
Soltész-fiúnak a fejét, de nem 
szabad az esetet összefüggé¬ 
seiből kiragadva vizsgálnunk! 

A tanár úrnak talán nincsen 
tudomása arról, hogy a gye¬ 
rek vívóiskolába jár. Csak 
dicséri a szorgalmát, hogy 
megragad minden alkalmat 
a gyakorlásra! A tanár úr 
azért kapja a fizetését, hogy 
a szeme rajta legyen az osz¬ 
tályon, cs az ilyen véletlen 
baleseteket megelőzze. A 
gyermek ugyebár komolyan 


veszi azt, amit csinál... Itt 
van például a kíilöntorna. A 
szocialista építésnek izmos 
derékhadra, erős emberekre 
van szüksége . . . Olyanokra, 
mint az én mokány fiacs 
kám! Hogy tavaly elfűrészel¬ 
te a bordásfalat, és csavaro¬ 
kat srófolt a birkózószőnyeg¬ 
be? No igen, hát vannak 
szertelen ötletei a fickónak, 
kétségkívül, hiába, ő már 
csak az én fiam, de hát a 
fantáziát kell meglátni eb¬ 
ben, kedves tanár úr, az al¬ 
kotni vágyó elme virtuóz 
sziporkáját! Mit számít az a 
párszáz forintos kár ahhoz 
képest, hogy az ilyen ötlet¬ 
dús szellemiség teremtő ereje 
hány grandiózus létesítmény¬ 
nyel gyarapítja majd nép¬ 
gazdaságunkat ... ön csak 
az elfűrészelt bordásfalat haj¬ 
togatja, tanár úr, pedig talán 
egy új erőmű, vagy egy kor¬ 
szerűbb sebészi eljárás csírái 
bontakoznak a fiú, hogy úgy 


nak idején, a mi korunkban 
fejletlen agrárállam volt itt, 
nadrágszíj-parcellák, meg mi¬ 
egyéb ... Egy ilyen mai gye¬ 
rek már viszont a nehézipar 
perspektíváiban gondolkozik, 
hát fűrészel, meg srófolgat, 
istenkém... De hadd fejlőd¬ 
jék a műszaki érzéke!... 
Hogy a számtanórán énekel¬ 
get? De tanár úr! Csak nem 
nekem kell megértetnem ön¬ 


tizenegy, - meg igazán be¬ 
hozhatja . .. Csodagyerek ez, 
kérem, egy univerzális tehet¬ 
ség, remélem, a tisztelt tan¬ 
testület is így kezeli... Mit 
tetszik mondani? Hogy ak¬ 
kor miért ismétli az osztályt? 
Hát mert elbuktatták a pót¬ 
vizsgán ... Ja kérem, hiába! 
Ha egyszer az iskolában túl¬ 
terhelik azt a gyereket!... 

Kaposy Miklós 




E gyik irodalmi folyóira¬ 
tunk nemrég szép cikk¬ 
ben ünnepelte kiváló 
írónk 68-ik születésnapját. 
Nem a 6o-ik, vagy 70-iket, 
hanem a 68-ikat! Szerintem 
ez nevezetes újítás, ami mel¬ 
lett nem lehet szó nélkül el¬ 
menni. Mindjárt kijelentem, 
hogy én ezt helyeslem és kö¬ 
vetendő példának tartom. 
Miért csak a kerekszámú 
születésnapokat (no meg a 
75-öt) ünnepeljük? Minden 
születésnap egyformán fon¬ 
tos. 68 nélkül nincs 70. És 
aki a 68-at nem becsüli, a 
70-et nem érdemli. 

Családi körben eddig is 
megünnepeltek minden szü¬ 
letésnapot. A papa megkapta 
az új nyakkendőjét, a mama 
az új kombinéját, a gyere¬ 
kek a csokoládé-tortát meg¬ 
felelő számú gyertyával. Vé¬ 
leményem szerint ezt ki kel¬ 


lene terjeszteni és általá¬ 
nossá tenni. Ez nem okozna 
nehézséget, hiszen minden¬ 
kinek van születésnapja. Egy 
vállalatnál például, amelyik¬ 
nek sok dolgozója van, min¬ 
den napra eshetik egy szü¬ 
letésnap, néha kettő is. így 
aztán mindennap lehet ün¬ 
nepelni, minek folytán meg¬ 
dől az a vád, hogy nálunk 
sok a lógás. Ha valaki nincs 
a helyén, vagy késik, vagy 
elmarad, az nem lóg, nem a 
munkáját hanyagolja el, ha¬ 
nem ünnepel vagy ünnepel¬ 
tetik. Félreértés ne essék, 
nem gondolunk holmi ban¬ 
kettre, hanem egyszerű ösz- 
szejövetelre az eszpresszóban 
vagy büfében. Csak úgy, 


mint eddig. A különbség 
csak annyi, hogy néhány 
meleg szóval felköszöntik az 
ünnepeltet és felsorolják az 
érdemeit. 



És ha valakinek nincsenek 
érdemei? Olyan nincs. Min¬ 
denkinek vannak érdemei. 
Az érdemek ugyanis vagy 



pozitívok, vagy negatívok. 
Pozitív érdemei vannak an¬ 
nak, aki szorgalmas, pontos, 
megbízható. Ha az ünnepek¬ 
ről ezt nem lehet elmonda¬ 
ni, akkor sincs ok a csüggc- 
désre, jönnek a negatív ér¬ 
demek. Az illető nem lopott, 
nem részeges, nem paráznál¬ 
kodik, nem ír verseket, sa¬ 
többi. Ha valakiről még eny- 
nyi jót sem lehet elmondani, 
azt elég egy vállveregetéssel 
vagy kézfogással köszönteni. 
Az a lényeg, hogy ünnepel¬ 
jünk, és ne ragaszkodjunk a 
formákhoz. 

Különösen fontosnak tar¬ 
tom, hogy senki ki ne ma¬ 
radjon az ünneplésből. Nincs 
olyan ember, akinek ne vol¬ 
na születésnapja, és nem sza¬ 
bad kivételezni. Ezért célsze¬ 
rű a nagyobb üzemekben egy 
függetlenített munkaerőt a 
születésnapok ügyeletével 
megbízni. 

És ami a legfontosabb, a 
sok születésnap a vállalat¬ 
nak vagy üzemnek egy fil¬ 
lérjébe sem kerül. Az ün¬ 
neplők cs ünnepeltek saját 
költségükön fogyasztják a 
duplájukat vagy az üveg sö¬ 
rüket. Csak úgy, mint eddig. 

Lesznek persze kicsinyes- 
kedők, akik attól tartanak, 
hogy a sok születésnapi ün¬ 
neplés a termelés rovására 
megy. Szó sincs róla. Marad 
minden úgy, ahogy eddig 
volt. 

Csak éppen. ineve lesz a 
gyereknek. 

Balázs Sándor 
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Szabadnapos maneken 


Pusztai Pál rajza 


Női dolgok 




- Ez nem telefon-téma. 



LE AB ÜROKRÁCIÁVAU 


Kedves Ludas! 

Október 17-én, Kocsér 
községből. (Pest megye) 
egy exprcssz-ajánlott le¬ 
velet adtam fel budapesti 
címemre. (Ajánlási rag¬ 
szám: 520.) Egy héttel a 
levél feladása után haza¬ 
jöttem és meglepve ta¬ 
pasztaltam, hogy levelem 
még nem érkezett meg, 
ami nem éppen méltó 
szputnyik-korunkhoz. Sze¬ 
rintem ugyanis a postás 
gyalog is felért volna eny- 
nyi idő alatt Pestre, nem 
beszélve egy postakocsi¬ 
ról. 

Hogy pontos legyek. 


POSTAMUNKA? 

november n-én a Krisz¬ 
tina krt. 1. sz. alatti 114-es 
postán érdeklődtem leve¬ 
lem sorsa iránt. Aki kí¬ 



váncsi, az fizessen! Két¬ 
forintos bélyeget kellett 
ugyanis benyújtanom, s 
ekkor felvettek egy „tu- 
dakozvány”-t, 330/964. 


számon. Megnyugtattak, 
hogy értesítenek levelem 
sorsa felől. Megnyugod¬ 
tam. Annyira, hogy még 
most, november 21-én, e 
levelem írásakor sem va¬ 
gyok nyugtalan, mert biz¬ 
tos vagyok benne, hogy 
levelem jó helyen van. 
Nálam talán már elkalló¬ 
dott volna . .. 

Kedves Ludas! Nem 
tudom, hogy fenti pana¬ 
szom eljutott-e hozzád. 
Ezt a levelemet is postán 
adtam fel ugyanis. .. 

Dobi Kálmán 
(Bp. xn., Fodor u. 111/b.) 


- Egy személlyel nem indulhatunk, kérem! 


A FESTŐMŰVÉSZ ESETE A CSENDÉLETTEL 


A Scheiber Hugó Emlékkiál¬ 
lítás alkalmából hadd elevenít¬ 
sük fel ezt a kis apróságot, a 
festőről, erről az érdekes, ere¬ 
deti és szerénységében utolérhe¬ 
tetlen művészről. 



A népszerű Scheiber bácsinak 
egyetlen szenvedélye volt: az 
evés. Imádta a jó falatokat. Sze¬ 
me sugárzott, ábrázata ragyogott, 
ha valami jó „kaja” körvonalai 
bontakoztak ki előtte. 


A felszabadulás után a tiszte¬ 
letére rendezett kiállítást egy kis 
összejövetellel pecsételték meg. 
A művészt átkísértük a New 
York kávéházba. Megállt az 
egyik dúsan terített asztal előtt. 
Pompás ételek és palackok tö¬ 
mege nézett rá vissza. 

Szembejött Dinnyés Lajos, a 
későbbi miniszterelnök, a festő 
egyik tisztelője. 

- Szeretné ugye megfesteni 
ezt a csodás csendéletet? - kér¬ 
dezte. 

Scheiber meghatottan vála¬ 
szolta: 

- Nem kérem. Megenni sze¬ 
retném .. . 

(V.) 


Kényszerképzet 
















































Vannak vissza-vissza- 
térő témák a nemzetközi 
sajtóban. Időnként felve¬ 
tik a kérdést, hogy ki írta 
a Shakespeare neve alatt 
előadott színdarabokat,, ki 
volt a Vasálarcos és hova 
lett Amelia Earhart. Most 
Napóleon halála foglal¬ 
koztatja a világsajtót. Me¬ 
gint megvizsgálták ugyan¬ 
is a császárnak egy állító¬ 
lagos hajszálát, és meg¬ 
állapították, hogy a haj¬ 
szál arzéntartalma a ren¬ 
desnek negyvenszerese, 
tehát lehetséges, hogy 
Napóleont megmérgezték 
Szent Ilonán. Francia tör¬ 
ténelemtudósok hevesen 
tiltakoznak e feltevések 
ellen, mert attól tartanak, 
hogy esetleg franciákat 
gyanúsítanak a császár el- 
emésztésével. Szeretnék 
elkenni az egészet. 

Volna egy tanácsom: 
bízzák a dolog kiderítését 
a Warrcn-bizottságra, az 
most úgyis ráér. 



Azt helyeslem, hogy a 
Rádióiskola műsorában, a 
Cukortermelés cs az Űr¬ 
kutatás között eljátszot¬ 
ták Elvis Presley egykori 
lemezét, a Teddy Beart 
(nem árt egy kis élénksé¬ 
get belevinni a nehéz tu¬ 
dományba), az ellen azon¬ 
ban tiltakozom, hogy a 
még ma is nagy táncdal- 
énekes nevét következe¬ 
tesen rosszul, Priszlinek 
ejtsék. 

Az még hagyján, hogy 
De Gaulle-t Dugóinak, 
Goldwatert Goldfaternak, 
Dean Ruskot Dán Riszk- 
nek mondják, de Elvis 
Presley (ejtsd: Preszli!) 
nevét illik helyesen kiej¬ 
teni! 



Mai szólás-mondás: 

— A cippzárhoz varrják 
a kabátot! 

f. 1. 


Aggodalom 

Gerő Sándor rajza 



Csőmbe: Istenem, miből élnénk meg, ha nem kapnánk külföldről csomagokat!... 


Kulturált torkoskodás Kíváncsiság 



Bűnügyi történet 

Várnai György rajza 
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Hogyan lehet manapság 
detektívregényt kölcsönkapni ? 


A tanácstag beült az 
olajszagú iskolai terembe, 
kitette az óráját maga elé 
és megkezdte a fogadást. 

Kopogtattak. Egy félszeg 
emberke lépett be az ajtón: 

— Ne haragudjon a ta¬ 
nácstag elvtárs, hogy pri¬ 
vát üggyel zavarom , de 
nagy baj van. Az a helyzet, 
hogy a Vaszelicséknál meg¬ 
repedt a kagyló. Nomár- 
most kéremszépen, a Va- 
szelicsék is emberek, de az 
a baj, hogy ennélfogva az 
alsó lakás beázik. Mi va¬ 
gyunk az alsó lakás. A fö- 





démből csöpög a víz , az 
ágyneműnket, a ruhánkat a 
szekrényben megeszi a pe¬ 
nész. Ez mégsem mehet így, 
igazam van, tanácstag elv¬ 
társ? 

— önnek tökéletesen 
igaza van. Százszázalékig. 

— Ugyebár, nem vagyok 
köteles tűrni, hogy minde¬ 
nem tönkremenjen? 

— A világért se tűrje! 
Micsoda beszéd ez! 

— De kérem, a házkar¬ 
bantartó vállalat azt mond¬ 
ja, neki ehhez semmi köze. 
A hiba a falon kívül 
van ... 

— Felháborító! — csa¬ 
pott az asztalra a tanács¬ 
tag. — Azt tanácsolom, for¬ 
duljon egyenesen a fejhez. 
Ne a lábhoz, a fejhez. Be 
egyenesen az igazgatóhoz. 
Tegyen panaszt neki sze¬ 
mélyesen! És hivatkozzé!: 


nyugodtan a tanácstagra, 
hogy vele is beszélt, és ő 
mondta , forduljon hozzá. 
Rendben? 

— Ó, hálás köszöne- 
tem ... 


Másnap a félszeg ember¬ 
ke megjelent a karbantartó 
vállalatnál és némi huza¬ 
vona után beengedték az 
igazgatóhoz. 

A direktor egy lepedőnyi 
újságba temetkezett, rá 
sem hederített a látogatóra, 
csak kiszólt az újság mö¬ 
gül: 

— Miről van szó?... 

— Kérem szépen ... — 

kezdte a panaszos, és kö¬ 
rülményesen előadta búját- 
baját. 

Az igazgató időnként ki¬ 
szólt az újság mögül: 

— Roppant sajnálom ... 
Falon kívül van... Nem 
lehetünk semmit... Nem 
rajtunk múlik ... 

A lakó elkeseredetten ki¬ 
áltott fel: 

— Tessék tudomásul 
venni, már panaszt tettem 
a tanácstagnál is, ő mond¬ 
ta, hogy forduljak ön¬ 
höz . . . 

— Eh, mit ért ehhez a 
tanácstag! — szólt bosszú¬ 
san az igazgató és előbújt 
az újság mögül. 

A látogató nem akart 
hinni a szemének. A ta¬ 
nácstag ült előtte. 

— De hiszen ... ön volt 
az ... 

Az igazgató mélyet szí¬ 
vott a cigarettából: 

— Nem, drága barátom. 
Akivel tegnap beszélt, az a 
tanácstag volt. Akivel most 
beszél, az a karbantartó 
vállalat igazgatója. 

Novobáczky Sándor 


Délután négy órakor kap¬ 
tam meg „A kacagó tetem” 
című detektívregényt. A. 
megkért, hogy vigyázzak a 
könyvre, mert nagyon ritka 
példány, egész Magyaror¬ 
szágon csak kettő van be¬ 
lőle, a másikat egy vecsési 
gyűjtő őrzi hét pecsét alatt, 
s azt csak vasárnap lehet 
megtekinteni, délután 3 és 
5 között, egy üvegszekrény¬ 
ben, kölcsön nem adja. 

Mondtam A.-nak, hogy 
vigyázni fogok rá, tudom, 
mi a kötelességem. Árvíz 
esetén a számba veszem és 
úgy úszom ki vele a száraz¬ 
földre, tűzvész esetén pedig 
először a könyvet helyezem 
biztonságba, és csak azután 
a családomat. 

Rendben van, mondta A. 
gondterhelten, de ne add 
kölcsön senkinek, mert én 
is csak kölcsönbe kaptam, 
azzal a feltétellel, hogy nem 
adom kölcsön senkinek. 

Mondtam, hogy nem 
adom oda senkinek, hiába 
könyörögnek nekem, jelle¬ 
mem sziklaszilárd, szív he¬ 
lyett kő van a kebelemben, 
és olyan könyörtelen tudok 
lenni, hogy néha magam is 
megborzadok. 

Délután négy órakor kap¬ 
tam meg a detektívregényt, 
azzal a kikötéssel, hogy este 
kilenckor át kell adnom A.- 
nak, a Boráros téren. Négy 
óra után néhány perccel, 
meglátta a könyvet B. és 
felsikoltott, adjam neki köl¬ 
csön, csak néhány órára, ti¬ 
zenkilenc órakor visszahoz¬ 
za nekem, oda, ahova aka¬ 
rom, és cserébe megkapom 
érte „A kétfejű lord”-ot, 
amelyből csak egy példány 
van Magyarországon, tehát 
unikum. Igaz, hogy néhány 
oldal hiányzik belőle, de 
így még értékesebb, mert 
egy Kossuth-díjas író pó¬ 
tolta a hiányzó részeket, 
nagy műgonddal és még na¬ 
gyobb leleményességgel. 

Nem tudtam ellenállni a 
könyörgésnek, odaadtam a 
kacagó tetemet, este hét 
óráig. B. megígérte, hogy 
elhozza a lakásomra, vagy 
ő, vagy a lelke, ha netán 
közben történne valami. 

A kétfejű lordot másfél 
óra alatt elolvastam, igaz, 
hogy utána még jó sokáig 
ide-oda ugrált a szemem. 
Hamarabb is kiolvashattam 
volna, de egy kedves kis 
nőismerősöm, akit aznap 
délután meghívtam magam¬ 
hoz, állandóan sírt a hátam 
mögött és többször fejbevá¬ 
gott valamivel. Ilyenkor 
mindig elájultam, de csak 
néhány percre, aztán láza¬ 


san olvastam tovább. Siet¬ 
nem kellett, mert kölcsön 
ígértem a kétfejű lordot 
egy barátomnak, C.-nek, 17 
óra 35-től 19 óráig. Meg 
kellett tennem neki ezt a 
szívességet, mert többször 
megmentette az életemet és 
jótett helyébe jót várnak 
az embertől. 17 óra 35-től 
19 óráig az övé volt a 
könyv, és egyszerre hár¬ 
man olvasták el: a bará¬ 
tom, a felesége és a kisfia, 
füttyszóra lapoztak, már 
nagy gyakorlatuk volt az 
ilyesmiben. 

Este hét órakor megkap¬ 
tam C.-től a kétfejű lordot, 
illetve nem is C.-től, hanem 



D.-től, akinek időközben 
kölcsönadta és aki az aj¬ 
tóm előtt olvasta el az utol¬ 
só fejezetet. B. is megjelent 
a lakásomon 19 óra 1 perc¬ 
kor, a kacagó tetemmel* és 
elnézést kért az egy per¬ 
ces késedelemért. Köny- 
nyes szemmel ígérte meg. 
hogy ez máskor nem fog 
előfordulni, mondtam, hogy 
megbocsátok, erre meg 
akarta csókolni a kezem, 
de én nem engedtem. 

Két teljes órám maradt a 
kacagó tetemre. Rengeteg 
idő! Ennyi időm még so¬ 
sem volt egy detektívre- 
gényre. Lassan, kényelme¬ 
sen olvasgattam, és ponto¬ 
san kilenckor ott voltam a 
Boráros téren, kezemben a 
könyvvel és vártam A.-t, 
de ő nem jött, helyette egy 
vérbeborult szemű, habzó 
szájú pasas jelent meg a 
randevún, aki közölte ve¬ 
lem, hogy a könyv az övé, 
és A. csak egy órára kérte 
kölcsön két nappal ezelőtt, 
pedig ő is csak másfél órá¬ 
ra kapta kölcsön, egy na¬ 
gyon szigorú özvegyasszony¬ 
tól, akinek ez a könyv az 
egyetlen vigasza. 

— A. most otthon fek¬ 
szik, kisebb sérülésekkel — 
mondta a habzó szájú —, 
de valószínűleg már két- 
három nap múlva mun¬ 
kába állhat... Addig is 
szeretne valamit olvasni... 
Nincs véletlenül valami jó 
detektí vregénye ? 

Mikes György 


t 











lupASWi 

emlékkönyvébe 



Velem együtt sok színész - 
társam tapasztalhatta, hogy 
amikor a néző közelről talál¬ 
kozik a művésszel, akit eddig 
csak a színpadon látott, igen 
sokszor túlzott lelkesedéssel 
üdvözli, sőt, lelkesedése gyak - 1 

1 un meg nem érdemelt ra¬ 
jongássá fokozódik. 

Amikor nemrégiben kór- É 

házban feküdtem, szobám aj- I 

taja mindig zárva volt. Egy 
idő múlva meguntam a ma¬ 
gányt és megkértem az ápoló- i 
nőt, hogy nyissa ki legalább 
félig az ajtót. így egy kis 
mozgást, külső életet láthat¬ 
tam ágyamból és néha be 
szélgetések foszlányait. 

Egy napon két nő állt meg 
az ajtóban, benéztek, megis¬ 
mertek és megkérdezték, be¬ 
jöhetnek-el Bólintottam, mi- I 
re az idősebbik rákezdte: fi 
„Kedves művész úr, úgy örü¬ 
lök, hogy megismerhettem. 
Látom az arcán, hogy gyó¬ 
gy ulóban van. Minél előbb fi 
szeretném újra a színpadon 
látni, hiszen eddig is annyi 
szép órát szerzett művészi já- fi 
tékával. Kedvenceim közé 
tartozik, élmény minden fel- I 
lépése ." 

Es ilyen hangnemben foly¬ 
tatta tovább. Kulturált han¬ 
gon, választékosán beszélt és 
további szavaival fokozta di¬ 
csérő jelzőit. Nem lehetett 
félbeszakítani, és én kíváncsi 
voltam, hogy meddig bírja 
szusszal ezt az iramot. 

„Higgye el - folytatta —. 
boldog vagyok, hogy közelről 
láthattam, hogy megköszön¬ 
hettem azt a sok gyönyörű¬ 
séget, amit szer . . 

Itt, a szó közepén hirtelen 
az órájára nézett, és idegesen fi 
rászólt barátnőjére: „Miért 
nem figyelmeztettél, hogy le- fi 
késsük a Szabó-családotl n 

Es köszönés nélkül kiró- K 
hantak... 

Mányai Lajos 


Fenti visszaemlékezést négy 
nappal halála előtt irta a 
művész lapunk számára. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HADI JELENTÉS 


Most már ki lehetne 
adni a hadijelentést: — 
Az ellenséges terület be¬ 
kerítése a vegéhez köze¬ 
ledik. A sűrűn lakott és 
közintézményekkel meg¬ 
tűzdelt területet csaknem 
teljesen elvágtuk utánpót¬ 
lási vonalaitól. Északon, 
délen, napkeleten és nap¬ 
nyugaton minden közle¬ 
kedési pontot ellenőrzé¬ 
sünk alatt tartunk. A te¬ 
rület lakossága nem jut¬ 
hat ki, ha csak gyalog¬ 
szerrel ki nem tör.... 

Az ellenséges terület: a 
belső Józsefváros. 

Természetesen a hadi¬ 
sikerhez türelem, átgon¬ 
dolt stratégia kívántatik, 
no meg jó vitézi rezolú- 
ció. Először, néhány éve 
már, a keleti oldalon 
kezdték meg a bekerítő 
hadműveleteket. Miután 
megszüntették a Rákóczi 
téri autóbuszmegállót, si¬ 
került elérni, hogy ezen 
az oldalon az ellenség csak 
villamossal, vagy az apos¬ 
tolok lován közelíthesse 
meg az ostromlott terüle¬ 
teket. Ezzel egyidejűleg 
rohamra indultak a belső 
Józsefváros északi határai 
ellen is, likvidálták az 
Uránia mozinál levő tá¬ 
maszpontot (autóbusz¬ 
megállót) és ezzel két ol¬ 
dalról közrefogták a te¬ 
repet. 

A hadvezetőségnek azon¬ 
ban ekkor még komoly 
gondot okozott, hogy az 
ostromlott terület szívé¬ 
ben egy komplett után¬ 
pótlási vonal vezet keresz¬ 
tül. A 9 -es számra hall¬ 
gató autóbuszról van szó, 
amely a Bródy Sándor ut¬ 
cán haladt át. Mindaddig, 
amíg ez a vonal műkö¬ 
dött, az ostromlók nem 
érezhették biztonságban 
magukat. Tavaly azonban 
megsemmisítő támadást 


intéztek ellene, sikerült 
ezt a járatot kiragadni a 
védők kezéből és átdobni 
a Baross utcába. 

A déli szárny azonban 
ezzel még nem volt száz¬ 
százalékosan biztosítva. 
Ha ugyanis a Baross ut¬ 
cán közlekedő 9 -es autó¬ 
busz és trolibusz, vala¬ 
mint az Üllői úti front- 



szakaszon üzemelő 6 -os 
autóbusz és villamosjára¬ 
tok megállnának a Szent- 
királyi utca sarkán, a bel¬ 
ső józsefvárosi népség 
fenntarthatná eléggé el 
nem ítélhető kapcsolatait 
a külvilággal. Szerencsére 
erről szó sem lehet, mert 
a szóbanforgó hadiszeke- 
rek megállás nélkül ro¬ 
bognak keresztül az ellen¬ 
ség hadtápvonalain. Délen 
tehát a helyzet kulcsa az 


ostromlók vasmarkában 
van. 

Mindez persze a had¬ 
történelemre tartozna, ha 
most nem sikerült volna 
újabb halálos csapást 
mérni a bezárt seregekre. 
Egyetlen ponton — jólle¬ 
het az ostromzáron kívül 
- még fennállt a veszélye 
a bekerítettek kiszivárgá¬ 
sának. Most a kör bezi- 
íult. Sikerült ugyanis a 
12 -es autóbusz megállóját 
áttelepíteni a Baross utca 
túlsó oldalára, közelebb 
az Üllői úthoz. Ezáltal a 
Dohány utcától majdnem 
a Pál utcáig terjedő sza¬ 
kasz áthatolhatatlan fal¬ 
ként mered a belső józsef¬ 
városiak elé. 

Legalábbis ami az autó¬ 
buszt illeti. Mert sajnos 
még két ponton, a Vas 
utcánál és a Rákóczi té¬ 
ren, bár némi gyaloglás 
után, de kibújhatnak a 
gyűrűből. E két villamos- 
megálló nem bástya, ha¬ 
nem erős rés a blokád 
frontján, de illetékes had¬ 
műveleti vezetők remélik, 
hogy egyszer majd ezeket 
is sikerül felszámolni. 

A bekerítettek (lakos¬ 
ság, rádió, lapszerkesztő¬ 
ségek, kórház és más in¬ 
tézmények) sündisznó¬ 
állásba vonultak. Helyze¬ 
tük ezidőszerint remény¬ 
telen. 


(novo) 




- Nem engedem magamat cserbenhagyni! 
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Munkafegyelem 


Téli álom 


jftzMia tmfcéJci 

M'MlsOMUi... 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

A tanító felteszi a kérdést: 

- Ki tud egy jó példát mon¬ 
dani a véietlenségről? 

Pistike jelentkezik: 

- A papámnak és a mamám¬ 
nak pont egy napon volt az es¬ 
küvője. 

* 


Egy öregúr a napokban bálba 
volt hivatalos, ahol a párok a 
legmodernebb táncokat a leg¬ 
merészebb módon járták. 

- Ez mind szép - jegyzi meg 
az öregűr a szomszédjának 
azonban azt nem értem, hogy 
ezt miért táncolják állva? 



Szomszédok 



- Nem fontos átjönnie! Csak sóhajtson! 


Érző számítógép 



Megfigyeltem, valahányszor Erzsi elmegy előtte, 
mindig kivágódik a biztosíték! 



Nem közölhető kéziratot küldtek: 

N. Mihály, Bp. V., Szt. István krt. - F. Antal, Ta¬ 
tabánya, - G. Bence, Bp. Pf. 112. - G. N. J. Balaton¬ 
almádi, - Bné, Bp. II., Júlia u. - S. János, Röszke, 
— Á. Gyula, Bp. XI., Szabadság u. - M. Eszter, Ceg¬ 
léd, - F. R. Bp. IX.. Ráday u. - Cs. I. Bp. XI., Kő¬ 
halom u. — W. S. Bp. VI., Szondy u. — B. Imre, Ba¬ 
dacsonytomaj. - S. Béla. Tihany, - B. József, Bp. 
XIV., Miskolci u. - S. P. Bp. I.. Várfok u. 


Pletyka 



IflAti'MW 


Macvdc módon az udvaron 


és államosítva a stúdióban 


(T 

1.1/ 

'v \ ! 


0 


V x. & <9 jr 

\(D<D ® 





--- JO 





PANNÓNIA 

MOTORKERÉKPÁRRAL 


12 













































































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


TATAROZÁS NÉLKÜL — ZÁRVA 


November 16 -án múlt egy 
éve, hogy tatarozás miatt be¬ 
zárták a Baross utcai 82 -es 
postahivatalt. 

Mi tagadás, a sűrűn lakott 
környék lakói kissé keserű 
szájízzel „ünnepelték" a ju¬ 
bileumot. Bár a postahivatal 
egyik helyiségében a takarék- 
betétek kezelését és a csopor¬ 
tos küldemények felvételét 



most is ellátják, de az aján¬ 
lott küldeményeket, pénzes- 
utalványokat, csomagokat 
egy év óta kilométeres távol¬ 
ságra — a József körút és a 
Népszínház utca sarkára, 
vagy a Práter utcába — hord¬ 
ják az e tájon lakók. Ha 
egyesek tavaly novemberben 
netán még azzal vigasztalták 
magukat: egyszer minden 
tatarozás elkészül, e remé¬ 


nyekről nagyon hamar kide¬ 
rült, hogy légvárakra épül¬ 
tek. 

Mert a postahivatalban 
sem tavaly novemberben, 
sem azóta — egy teljes szökő¬ 
év alatt — nem kezdtek sem¬ 
miféle tatarozást. Időnként 
súlyos csomagokat hordanak 
ki s be a „zárva" táblával 
ékesített ajtón, a postahiva¬ 
talt ugyanis raktárhelyiség¬ 
nek használják. 

Joggal kérdezi a környék 
sok ezer lakója: ha már be¬ 
zárták ezt a forgalmas he¬ 
lyen levő postahivatalt, miért 
nem végezték el rövid határ¬ 
idővel a tatarozását? Ha vi¬ 
szont nem tudták elkezdeni 
a tatarozást (nem készültek 
el a tervek, nincs kapacitás 
vagy egyéb akadály merült 
félj, akkor miért tartják zár¬ 
va a postahivatalt? Vagy ta¬ 
lán csak azért volt szükség 
a bezárásra, mert a posta 
raktárhiánnyal küzd, és ép¬ 
pen a Józsefváros központjá¬ 
ban van szükségük (postahi¬ 
vatal helyett) raktárhelyi¬ 
ségre? 

Hajdú György tanácstag, 
Bp., VIII., 32-esek tere 6. 


Sportnemzet vagyunk! 







Fülöp György rajzai 


Égetés strandon 


Törpeautó 


Autóbusz-ajtó 


Tűzpróba izzóvassal 


Tűzpróba ócskavassal 


Égetés máglyán 


Hüvelykszorító 








































Kürti András: 



{SZATIRIKUS KISREGÉNY) 


Gyorsan lemosta magáról az út po¬ 
rát, felöltötte a pólóinget, lesietett a 
földszintre és ismerkedő sétára indult 
a Mittalon-gyár kanyargó sétányain. 

Az udvar teljesen kihalt volt, sehol 
egy lélek. Tódorka nem bánta, hiszen 
így szabadabban nézelődhet, vizsgá¬ 
lódhat. Vidáman baktatott a vörös sa¬ 
lakos utakon, gyönyörködve állt meg 
egy-egy tetszetősebb külsejű épület 
előtt. De ahogyan telt-múlt az idő, 
úgy olvadt le arcáról a mosoly. Már 
nem masírozott oly önfeledten, tekin¬ 
tete bizonytalanságot tükrözött. Nyug¬ 
talan lett és ideges. Érezte, még öt perc 
és megindul a játékvonat a fejében. 

Egyszerűen az történt, hogy Tódor¬ 
ka — nem találta az üzemet! A Mitta- 
lon gyáron belül nem lelte a Mitta- 
lon gyárat! 

Az egyik fordulónál lecövekelt és 
emlékezetébe idézte, hogy mit látott 
eddig. A szállodát, az igazgatóság im¬ 
pozáns épületét. Az az alacsony, 
csupaüveg-falú ház — könyvtár és do¬ 
kumentációs központ volt. Aztán kö¬ 
vetkezett két kísérleti laboratórium, a 
minőségi ellenőrző terem, majd egy 
világító toronyhoz hasonló építmény, 
nyilván a rendészek és a központi 
ügyelet tartózkodási helye. 

De hol gyártják magát a mittalont? 
Csak nem abban a pici házikóban, 
amely ott árváskodik a magas gyárfal 
oldalához simulva? 

Reménykedve közeledett az ajtóhoz, 
de felette csüggedő szemekkel olvasta 
a felírást: „Kész termékek raktára". Ez 
is jobb a semminél — döntötte el vé¬ 
gül. — Sőt, tulajdonképpen ez a leg¬ 
fontosabb. A kész termék. Hol és ho¬ 
gyan készül, ezt majd később fürké¬ 
szem ki. 

Rátette kezét a kilincsre, és az ajtó 
szinte magától tárult fel. 

Hihetetlen elővigyázatlanság — dör- 
mögte magában Tódorka, és fejcsóvál¬ 
va jepett be. Felkattintotta a villanyt, 
körülnézett. A kis raktár — teljesen 
üres volt. Pontosabban: a fehérre me¬ 
szelt falak mellett körbe húzódó pol¬ 
cokon mindössze egyetlen cipős do¬ 
bozt fedezett fel fürkésző pillantása. 
Odalépett, leemelte a doboz fedelét, 
bekukucskált. 

Selyempapír ágyban egy mittalon 
pihent a dobozban! 

Semmi kétség, a táskarádiónál alig 
valamivel nagyobb, műanyag borítású 
masina jobb felső sarkában ott díszel¬ 
gett a névjegy: „Mittalon, Nr. 8" és a 
készülékből banándugóban végződő 
színes huzalok lógtak ki. 

— Ha három lépéssel odább viszi, 
riadóztatja az egész gyárat! - szólalt 
meg ekkor a háta mögött egy csúfon- 
dáros hang. 

Tódorka villámgyorsan megpördült 
a sarkán. 

Egy fiatal nő mosolygott rá kedve¬ 
sen. 

De micsoda nő?! 

Ilyen nőről álmodott Tódorka, am i- 
óta csak az eszét tudta. 


A közepesnél valamivel alacso¬ 
nyabb, csodálatosan arányos termet. 
Idomainak izgalmas varázsát még a 
szigorú, kék munkaköpeny sem tör¬ 
hette meg. Hollófekete, dús hajkoro¬ 
na, értelmet sugárzó magas homlok, 
és milyen bűvölő, tengerzöld szemek?! 
Az arca? Tódorkának Petőfi szavai ju¬ 
tottak eszébe, a harmadikban húsz¬ 
szor kellett leírnia büntetésből, mert 
súgott a Schullemak: „Tündér orcád 
tejben úszó rózsája". 

Kezében a cipősdoboz fedelével Tó¬ 
dorka lassan féltérdre ereszkedett a 
tünemény előtt. 

— Kisasszony, legyen a feleségem! 

— Ne bolondozzék — nevetett a nő. 
-- Maga ugye az új munkatársunk? . 

- Igen - rebegte Tódorka —, de ez 
most mellékes. Megismétlem az aján¬ 
latomat: legyen a feleségem. 

— Talán először mutatkozzék be. 
Mégiscsak tudnom kellene, hogy eset¬ 
leg kihez kötöm az életemet?! 


zatlanul a fehérre meszelt készáru-rak¬ 
tárban tartózkodik, méghozzá elnyúlva 
a legalsó polcon, feje alatt a lány össze¬ 
hajtogatott kék munkaköpenye. És Bea 
is ott áll mellette, kezében vizes po¬ 
hár, és valahogy olyan furcsán néz rá 
azokkal a mélytüzű zöld szemeivel. 

— Jobban érzi magát? 

(5) — Hogyne — könyökölt fel Tódorka. 

- Kutya bajom. Pillanatnyi elmezavar 
volt az egész. Szóval: maga az X Kettő? 

— Teljes életnagyságban. És X Négy¬ 
hez van szerencsém, ha nem csaló¬ 
dom? 

A fiú biccentett. 

— Árulja el — folytatta a kérdezős- 
ködést most már erélyesebb hangon a 
lány —, mióta foglalkozik maga ipari 
kémkedéssel? 

— Hajaj! - legyintett egy minden 
hájjal megkent hírszerző fölényes ön¬ 
bizalmával Tódorka a rekeszben. — 
Szinte már az idejét sem tudom. Az 
életem veszélyes kalandok szakadatlan 
láncolatából áll. Csak azért nem me¬ 
sélek most róluk, mert félek, hogy 
magácska rosszul lesz az iszonyattól. 
Inkább én kérdeznék valamit. Hogyan 
jött rá, hogy én vagyok X Négy? 

Bea finom ajka gúnyós mosolyra hú¬ 
zódott. 

— Hihetetlenül nehéz feladatnak bi¬ 
zonyult. Némileg megkönnyítette, hogy 
tegnap sikerült visszaállítanom a rö- 



— Tódorka vagyok — porolta le nad¬ 
rágját a vőlegény önjelölt. — Tódorka 
Péter. Biztos egzisztenciával rendelke¬ 
zem, fél órája c gyár vezérigazgatójá¬ 
nak személyi titkára vagyok. Sőt, még 
egy mellék-állásom is van. Szeretem 
a komoly és a komolytalan zenét, a 
szépirodalmat, a virágot és a gyereke¬ 
ket. Nos, hozzám jön? 

— Bea vagyok — nyújtott kezet a 
lány. — Kovái Beáta. Raktárfőnök. Szí¬ 
vesen hallgatok zenét, engem is érde¬ 
kelnek a jó könyvek. És nekem is van 
egy mellékfoglalkozásom. De azt nem 
Kovái Beáta néven folytatom. Olyan¬ 
kor egyszerűen csak X Kettő vagyok. 

— Maga? — hápogott a fiú. — Maga 
az X Kettő? 

Még akart mondani valamit, de 
hang nem jött ki a torkán. Bocsánat¬ 
kérő pillantást vetett Beára, és szép 
lassan összerogyott. 

Elájult. 


4 - 


Beszélgetés a készáru-raktárban 

Midőn Tódorka eszméletre tért, és 
káprázó szemei előtt lassacskán a kör¬ 
nyező tárgyak is visszanyerték eredeti 
alakjukat, rövid tűnődés után arra a 
megállapításra jutott, hogy nem álmo¬ 
dott. Konstatálta ugyanis, hogy válto- 


vidhullámú összeköttetést a Főnökkel, 
és ő tájékoztatott a jöveteléről. Aztán 
itt fityeg a rövidujjú ingén ez a téli¬ 
kabát gomb. Ez az utolsó kétségeimet 
is eloszlatta. Csak akkor ijedtem meg 
egy picit, amikor elájult a bemutatko¬ 
zásnál. A mi mesterségünkben általá¬ 
ban erősebb idegzettel rendelkeznek a 
szaktársak. 

— Már bocsánatot kérek — méltat¬ 
lankodott Tódorka Péter, és törökülés¬ 
be ült a polcon — , az én idegeim — 
megannyi drótkötél! A legkockázato¬ 
sabb vállalkozásoknál sem rebbent 
meg soha egyetlen hajam szála sem. 
Egyszerűen fáradt voltam, ledőltem egy 
kissé pihenni. Majd meglátja, rendkí¬ 
vül használható fickó vagyok. A tettek 
embere, nem a szavaké! Figyeljen ide, 
már kész is a tervem. Most szépen ki- 
mászok innen, megiszom azt a pohár 
vizet, hogy felfrissüljek, hónom alá csa¬ 
pom a skatulyát, maga szépen kinyitja 
a kaput, és — illa berek, nádak, erek - 
meg sem állunk Pestig. 

A gúnyos mosoly csak nem tűnt el 
Beáta szája szögletéről. 

— Mit gondol, ha csak ennyiből áll¬ 
na, nem teszem meg már régen én ma¬ 
gam, egyedül? Tudja, miért figyelmez¬ 
tettem, nehogy eszébe jusson elmozdí¬ 
tani helyéről a dobozt? 

— Miért? 

— Mert akik ezt az. üzemet létesítet¬ 
ték, azok sem estek a fejük lágyára. 














Különleges biztonsági technológiát al¬ 
kalmaznak. Minden egyes készülékbe 
már a szerelési folyamat első fázisában 
beépítenek egy szignál-generátort. Ez 
aztán egy héten át megszakítás nélkül 
sugároz jeleket a központi ügyeletén 
levő ellenőrző vevőre. Kikapcsolni nem 
lehet, és olyan érzékenyen reagál min¬ 
denre, hogy a főrendész még azt is le¬ 
olvashatja a képernyőről, ha például 
nem a kijelölt útvonalon szállítják a 
mittalont a műhelyből ide, a raktárba. 

— Apropó, műhely — nézett fel kí¬ 
váncsian Péter. — Van itt egyáltalán 
műhely? Én sehol sem találtam. 

- Persze, hogy van. A minaretben. 

— Hogyan, muzulmánok is dolgoz¬ 
nak itt? 

— Ugyan, csak mi neveztük el mi¬ 
naretnek — válaszolta a lány. Odalépett 
Tódorkához, segített, hogy kimásszék 
a polcról, aztán az ajtóhoz vezette. — 
Látja ott, azt az egyetlen vasbeton osz¬ 
lopra állított építményt? Olyan, mint 
a galambdúc. Nos, az a minaret. A 
központi ügyelet van benne és a mű¬ 
hely. 

— Abban a kis kulipinty óban? 

- Retten kényelmesen elférnek. Az 
egyik a biztonsági berendezéseket tart¬ 
ja szemmel, a másik dolgozik. 

— Komolyan mondja ezt, Beácska? 
Ennek a gyárnak összesen egy mun¬ 
kása^ lenne? Megjegyzem, nekem is 
feltűnt, hogy senkit sem látok az ud¬ 
varon. 

— Téved — rázta meg fejét tagadóan 
Beáta. — Ebben az üzemben egyetlen 
fizikai dolgozó sincsen. Csak vezetők 
• és specialisták. Még az az ember is, aki 
a műhelyben időnként összeállít kész 
alkatrészekből egy mittalont, az is a 
fejesek közül kerül ki. Tudja, renge¬ 
teg itt az értekezlet, a szakmai és poli¬ 
tikai vita, és mindig akad, aki megsér¬ 
tődik és követeli, hogy helyezzék 
vissza a termelésbe, nem hajlandó a 
többivel egy levegőt szívni. Később ki- 
engesztelődik, de akkorra rendszerint 
már jelentkezik egy másik mimóza, 
aki felváltja. Csuda társaság! 

— Elképesztő — szögezte le Tódorka 
én aztán igazán sok mindent ta¬ 
pasztaltam, a világ minden táján meg¬ 
fordultam, de ilyen gyárról most hal¬ 
lok először. Hányán 'vagyunk itt egy¬ 
általán? 

— Az üzemi létszám huszonegy fő, 
most már magával együtt huszonket¬ 
tőn vagyunk — hangzott a készséges 
tájékoztatás. — Papinkó elvtárs, a ve¬ 
zérigazgató, aztán van három igazgató, 
egy főmérnök, három üzem-mérnök, 
két közgazdász, egy fődiszpécser, egy 
főmeós, egy főtechnológus. Ez eddig 
tizenhárom. Egy raktárfőnök, az én 
vagyok, aztán a szállítási osztály veze¬ 
tője, a kísérleti laboratóriumok és a 
dokumentációs, újítási osztályok veze¬ 
tői, összesen négyen. Mennyi is ez 
idáig? 

- Tudja a manó - vonta meg a vál¬ 
lát Tódorka, hiszen egész idő alatt csak 
a lány merész ívű szemöldökét tanul¬ 
mányozta. — Inkább azt magyarázza 
meg nekem, hogy miért megy kémnek 
egy ilyenfajta lány, mint maga? Aki 
szép, ^okos, csinos? Ahelyett, hogy rég 
feleségül jött volna hozzám? 

- Maga szerint ezek az adottságok 
hátrányosak a mi szakmánkban? 





Imádom az automatá¬ 
kat. Nem szégyellem be¬ 
vallani, hogy infantilis 
boldogság tölt el, vala¬ 
hányszor csak egy auto¬ 
mata-készülék közelébe 
kerülök. Tüstént birtok¬ 
ba veszem azt, és áru¬ 
sítson bármit is az az 
automata, abba én bele¬ 
dobom az obulusaimat. 
Amikor pedig megránt¬ 
hatom az automata fo¬ 
gantyúját és a készülék 
kiadja a tartalmát, úgy 
érzem, hogy nincsen ná¬ 
lam boldogabb ember a 
világon. A postára is 
már régóta csak azért 
járok, hogy telefon-ér¬ 
mét, bélyeget és képes¬ 
lapot játsszak magam¬ 
nak a postai automaták¬ 
ból. 



mozi előcsarnokában 
ért, amikor megláttam, 
hogy a mozi előcsarno¬ 
kában korszerű automa¬ 
ták vannak felállítva, 
és noha alaposan ki¬ 
fosztották már azokat 
a délutáni nézők, még 
mindig számos rekeszé¬ 
ből lehetett kekszet 
nyerni. 

Már nem is jelentett 
meglepetést a számom¬ 
ra, de mégis elképzelhe- 


lenben a közelmúltban, 
egyik éjszaka, hogy kis¬ 
sé kapatosán mentem 
hazafelé, s a gyomromat 
is égette a sok szivar, 
bizony nagyon-nagyon 
jól esett az a néhány 
szem keksz, melyre az 
Oktogon térnél felállí¬ 
tott korszerű automata¬ 
boltból tettem szert. 

A véletlen azután most 
a kezembe adta beteges 
. automata-játékszenve¬ 
délyem megoldásának a 
kulcsát. Legutóbb ugyan¬ 
is, az Astoria-aluljáró¬ 
ban találtam korszerű 
automatakekszre, de vé- 
letlenségből egy kiürült 
fiókrendszer bedobó-nyí - 
lásába raktam kétforin- 


Elképzelhetik az örö¬ 
mömet, midőn első ízben 
fedeztem fel Budán, a 
Margit-hídfő alatt, egy 
korszerű automata-sort. 
melynek rekeszeiből 
kekszet lehetett kiauto- 
matázni. Azonnal besi¬ 
ettem a sarki csemege¬ 
áruházba, hol egy te¬ 
remtett vásárló sem 
volt, és a pulton dögivei 
állt a keksz, de énne¬ 
kem más célom volt: a 
pénztárból kétforinto¬ 
sokat szereztem és azok¬ 
kal visszasiettem az 
automata-sor elé, mivel¬ 
hogy én nem a kekszet 
kedvelem, hanem az 
automatát. Az itt nyert 
kekszeket, aktatáskám¬ 
ba rejtve hazavittem és 
az éléskamrában felha¬ 
jítottam a legfelső polc¬ 
ra, mert említettem 
már, hogy a kekszet 
egyébként ki nem állha¬ 
tom. 

Nem sokkal ezután, 
véletlenségből, a nagy¬ 
körúti Művész Filmszín¬ 
házba mentem. Elkép¬ 
zelhetik az örömömet, s 
a meglepetést, ami a 
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tik az örömömet, mikor 
először találkoztam a 
korszerű automata-sor¬ 
ral a Rákóczi út és a 
Körút sarkán levő árká¬ 
dok alatt. Sajnos, már 
csak a kekszet árusító 
rekeszekben volt áru, 
viszont kétféle színű 
csomagolás között is le¬ 
hetett válogatni. Annyi¬ 
ra szép színe volt nnind 
a kétféle keksznek, hogy 
mind a kettőből nyittat¬ 
tam magamnak egy-egy 
fiókkal, a kekszeket pe¬ 
dig később egy fiatal 
leánynak ajándékoz¬ 
tam, mert ezidőtájt haza 
se vittem már a kekszet, 
merthogy allergiás > vol¬ 
tam már a keksztől. Fi¬ 


tosaimat, melyeket a tisz¬ 
tességtudó automata, 
minden levonás nélkül 
visszaadott. Ez adta ke¬ 
zembe a megoldás kul¬ 
csát: 

Állítsanak fel olyan 
automatákat, melyeknek 
rekeszeibe kettő-, négy-, 
nyolc-, esetleg tíz forin¬ 
tot helyeznének el, kész¬ 
pénzben. Ezeket azután, 
a rekesz értékével 
egyenlő, kétforintos ér¬ 
mék bedobása révén 
ki lehet venni a korszerű 
automatákból. 

Keksz amúgy sem 4 
el több az éléskamr 
bán. 

Són 


(Folytatjuk) 
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— Mik vannak! — mondanák hazai 
nyelvterületen, ha megtudnák, hogy 
Amerikában az APÓ Box 143 San 
Francisco címre pályaműveket lehet 
beküldeni a következő pályázatra: 
„Hogyan lehetne megnyerni a hábo¬ 
rút Dél-Vietnamban?” A pályázato¬ 
kat a tengerészgyalogság egyik tiszt¬ 
je, Murray Roe ezredes bírálja fe¬ 
lül, s a „National Guardian” szerint 
kijelentette, hogy eddig már mintegy 
100 pályamű érkezett, s köztük egy¬ 
két figyelemreméltó is akadt. 

Most már legalább tudjuk, miért 
bukott meg Napóleon. Nem hirde¬ 
tett pályázatot, hogy hogyan lehet¬ 
ne megnyerni a Waterlooi csatát. 


- Képzelje, mi lesz itt, ha a labdát is bedobom . . . 


LE A BÜROKRÁCIÁVALI 


PÓT-AVATÁS 


Vijjognak az Erzsébet-híd nemes¬ 
acél korlátjai, mint az alatta röpködő 
éhes sirályok. Vajon miért vijjognak 
ezek a jól festett korlátok? — kér¬ 
deztem magamtól, amikor első ízben 
keltem át a vadonatúj hídon. A vá¬ 
laszt egy öklömnyi kődarab adta 
meg nekem, amely egy öklömnyi 
gyerkőc kezében tartózkodott. Az 
öklömnyi gyerkőcöt a papája szépen 
felemelte korlátmagasságig, és a ta¬ 
nulékony gyerkőc az öklében levő 
ökölnyi kővel püfölni kezdte a korlát 



támlapját, az meg 
szegény vijjogott, 
mint a beteg si¬ 
rály. 

Rögtön szóltam 
a kedves papának, 
hogy az ilyetén 
való fütyültetés 
idő előtt tönkre¬ 
teszi a frissen má¬ 
zolt korlát zo¬ 
máncrétegét. A kedves papa ekként 
válaszolt: 


— Amikor a hídavatási ceremó¬ 
niát közvetítette a televízió, két kor- 
látkopácsoló gyerkőcöt lencsevégre 
kapott, a riporter bácsi pedig azzal 
támasztotta alá ténykedésüket, hogy: 
„Ök is avatnak, kipróbálják az acél 
minőségét” ... Hát tehet arról az én 
kisfiam, hogy nem kapott meghívót 
az ünnepélyes megnyitóra, amikor 
kedvére kikopácsolhatta volna ma¬ 
gát! 

Mielőtt válaszolhattam volna a 
kedves papának, egy újabb vijjo¬ 
gás szaladt végig a korláton, de ezt 
már a túloldalról kopácsolta ki be¬ 
lőle valaki. 


— No látja — mondta a papa —, 
ezeknek a nebulóknak a kopácsoló- 
kedve a napnál is világosabban bi¬ 
zonyítja, hogy a televízió nevelő¬ 
módszerének korlátlan lehetőségei 
vannak... 

(bernáth) 


Az orvosi etika kérdé-. 
seiről vitatkoztunk egy 
társaságban. Többek kö¬ 
zött felmerült egy igen 
érdekes probléma - Vajon 
megmondhatja-e az or¬ 
vos — ridegen, csak a té¬ 
nyeket tartva szem előtt, 
— a páciensének, hogy 
teljesen egészséges? 

Dr. Stumpf R. Zakariás, 
a kitűnő belgyógyász na¬ 
gyot kortyolt a kávéjából, 
aztán kissé érdes bariton¬ 
ján beszélni kezdett: 

— A probléma rendkí¬ 
vül bonyolult és koránt 
sem olyan egyszerű, mint 
képzelik. Az orvos szám¬ 
talanszor kerül olyan 
helyzetbe, amikor úgy ér¬ 
zi, hogy már nincsen se¬ 
gítség, és a legjobb aka¬ 
rattal sem tud felfedezni 
semmi kóros elváltozást. 
Ideig-óráig ezt esetleg el¬ 
hallgathatja a beteg előtt. 
De előbb-utóbb színt kell 
vallania. Sok tapintat, 
emberismeret, pszicholó¬ 
gia szükséges mindehhez. 
Ugyanis, ellentétben a 
hiedelemmel, az egészsé¬ 
ges ember jóval érzéke¬ 
nyebb, mint beteg ember¬ 
társa. Az orvosi hivatás 
sokszor állítja rendkívül 
bonyolult és nehéz fel¬ 
adat elé az embert. Mi¬ 
ként vágjam én a ben¬ 
nem bízó páciens szemé¬ 
be: „ön makkegészséges, 
nyugodtan menjen ha¬ 
za ..." Számtalan ilyen 
esetben tapasztaltam már, 
hogy vizsgálatom után a 
páciens letargiába esik, 
sőt, hitetlenkedve orvosi 
diplomám eredetiségében, 
átkozódva hagyja el a 
rtndelőmet. Míg sok al¬ 
kalommal, ha betegséget 
állapítok meg, az illető 
hálásan, örömkönnyekkel 
a szemében távozik. Fél¬ 



reértés ne essék: a ko¬ 
moly, súlyos bajnak senki 
sem örül. De egy kelle¬ 
mes, könnyű, mondhat¬ 
nám, lágyan elandalító 
betegség, mely ugyanak¬ 



kor alkalmas egy-két heti 
táppénzes állapotra, az 
igen, az már döfi. Külö¬ 
nösen, ha egy kis maszek 
munka is vár otthon, 


melynek esetleg jobb az 
órabére, mint a benti 
munkáé. Mindezek után 
megérthetik, hogy milyen 
nehéz helyzetben van a 
körzeti orvos a pácienssel 
szemben, aki bízik ben¬ 
ne, s akinek ő kegyetle¬ 
nül odavágja: ön egész¬ 
séges! Kérem a követke¬ 
zőt! 

Dr. Stumpf R. Zakariás 
végül ezzel fejezte be ér¬ 
dekes előadását: 

- A probléma megol¬ 
dásaként javasolnám, 
hogy ezentúl egészséges 
ember is kaphasson be¬ 
tegszabadságot és táp¬ 
pénzt. Természetesen csu¬ 
pán indokolt esetben, 
mint például háztartási 
munkára, egy kis ultizás¬ 
ra, és így tovább. 

A jelenlevő társaság 
csendes áhítattal rebegte: 
Ügy legyen! 

Galambos Szilveszter 


Műkorcsolyázónő lesz 
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Az egész ügy azzal 
kezdődött, hogy egy 
unalmas decemberi es¬ 
tén jött az ördög és 
megkísértette idős Ba¬ 
logh Bálintot, megkí¬ 
vántaivá vele egy tele¬ 
víziót. Ha meggondol¬ 
juk, nem is volt ez 
olyan különös kívánság, 
mert ahogyan manap¬ 
ság a televízió szaporo¬ 
dik, azt népszaporulat¬ 
nak is bátran elfogad¬ 
hatnánk. 

A dolog bökkenője 
nem is ez volt, hanem 
az antenna. Az antenna 
ugyanis, mint a zászló, 
hirdeti a szomszédok¬ 
nak, hogy ide gyertek, 
emberek, itt tévé-műsor 
látható. Balogh Bálint 
tehát attól tartott, hogy¬ 
ha az antenna ilymódon 
hírül adja az ő televí¬ 
zióját, a szomszédok 
mozit csinálnak a laká¬ 
sából. Mindezt fontoló¬ 
ra véve, már-már meg¬ 
hátrált, de az ördög se 
azért ördög, hogy egy¬ 
könnyen elhagyja azt, 
amit egyszer a fejébe 
vett. Olyan tervet su- 
gallt neki, hogy az szak¬ 
májának becsületére 
vált. 

Másnap Balogh Bá¬ 
lint bement a városba, 
ahonnan három csomag¬ 


gal tért vissza. Egyik¬ 
ben volt a televízió, a 
másikban az antenna, a 
harmadikban egy kitö¬ 
mött gólyamadár. Bá¬ 
lint, aki ügyes fúrfaragi 
ember volt, egykettőre 
beleeszkábálta a gólyá¬ 
ba az antennát. Beleil¬ 
lett az egyik a másikba, 
mintha az isten is egy¬ 
másnak teremtette vol¬ 



na őket. A derék madár 
már másnap ott állott 
Balogh gazda házának 
kéményén, gólyához illő 
mozdulatlan méltóság¬ 
gal, és közvetítette a té¬ 
vé-műsort. 

Ám egy körülmény 
mégis felkeltette a fa¬ 
lubeliek csodálkozását: 
nevezetesen az, hogy 
mit keres idehaza egy 
gólya decemberben? 
Ilyenkor ugyanis a ha¬ 
zai tájon már csak az 
lát gólyát, aki nagyon 
be van rúgva. Minden¬ 
esetre hátborzongató 
látvány volt, ahogy a 
kísértet-madár mozdu¬ 


latlan vigyázzba der¬ 
medve, silbakolt a ház¬ 
tetőn, mint egy ott fe¬ 
lejtett őrszem. 

Hamarosan híre fu¬ 
tott a halhatatlanságba 
dermedt gólyának túl a 
falu határán is, és cso¬ 
portokba verődve bá¬ 
multák az emberek. 
Még esténként is rá-rá- 
zörgettek a bespalettá- 
zott ablakok mögött te¬ 
levíziózó Bálintra, hogy 
gyújtson már villanyt 
a padlásfeljárón, mert 
látni akarják a csoda¬ 
gólyát. Idős Balogh Bá¬ 
lint, akinek jószerint 
már se éjjele, se nappa¬ 
la nem volt a kíváncsi¬ 
aktól, lassan rájött, 
hogy jobb néhány bebo- 
csátott vendég az ajtón 
belül, mint egy fél falu¬ 
ra való bámészkodó a 
kapun kívül. És bevon¬ 
va a nevezetes gólyát, 
kitette helyébe az an¬ 
tennát csupaszon. 

A gólyát hamar elfe¬ 
lejtették, de a tévé-an¬ 
tennát nem. Jártak a 
szomszédok idős Balogh 
Bálint televíziós portá¬ 
jára, mint a jó kútra. 
Mert régi igazság, hogy 
a gyereket nem a gólya 
hozza, de a vendéget a 
televízió. 

Fülöp György 



Akkor mosolygott a hősre, 


Akkor nézett a szemébe, 

Ha az súgta néki: — Hébe, 

Júnó, Athéné, Diána .. . 

Nem hőkölt a hős hiába! 

Középkori szende nőcske 
Akkor mosolygott a hősre, 

Ha az térden állt előtte, 

Hódolatát dalba szőtte, 

Imádkozott szinte, mondván: 

— Angyalom, Szüzem, 

Madonnám !.. . 

Aztán jött az új kor fia. 

Becses lett a matéria. 

A gavallér jőve hintán, 

Súgta: — Gyémántom, Rubintom !... 

Gazdasági válságokkal 
Változtak e nevek joggal. 

Hja, ha rosszul áll az állam, 

A nő is csak: — Rózsaszálam ... 

Ma: uralmon a technika. 

Ám a bókkal semmi hiba. 

A férj ugyan este jön meg, 

De szemébe örömkönnyek 
Gyűlnek, látva, hogy a neje 
Süt, főz, mos, varr szegény feje. 
Épülve e szokott képen, 

Szól a férj: — Kis robotgépem! 

S a nő bókja is mosolygó: 

— Csakhogy itt vagy, te műbolygó! 

K. Tóth Lenke 











Precíz ember 



- Ejnye, lejárt a munkaidőm ... 

Emlék 





Kedves Olvasónk! 


csalásait 


leleplezték. 



Giziké tizenkét éven át Gondoltam, azért buj- 
fuvarlevelet hamisított el » 3?. e ?í ,? em 

és kétszázezerforintot se Gizikét, se Mik- 

meghaladó összeget sik- <?st mar az első kis csa- 
kasztott - zavartalanul, lasert lebuktatni a mai 
Miklós villamosbérletet szociális 
árusított és hat év alatt kus világban. Elbújtak 
több, mint százezer fo- ehát arra a csekély ha - 
,, rintót tulajdonított el a lz f nk f cv . re ; ho f y *}’ 
í! hivatalos pénzből. Fo- “f** nyujtsan , ak G V 
t lyamatosan és hosszú es Miklósnak 

ó időn át elkövetett csa- ^y-k^zazezer fonntel- 
,1 lésről, sikkasztásról, köz- sikkasztására. De ezt a 
' tulajdon megkárosításé- gondolatomat is el kel¬ 
ről adnak hírt az újsá- vetnem. Az ellen- 
gok. Nem ok nélkül 

kérdi ön tehát, kedves 
Olvasónk, hogy: hol 

vannak az ellenőrök? 

J Helyesebben: hol van¬ 
nak ilyen hosszú ideig 
az ellenőrök? 

Valóban: éveken át 

* hol lehettek az ellen- 
fi őrök? 

/ Először arra gondol¬ 

ni tam, kedves Olvasónk, 

* hogy az ellenőrök sza- 

y badságra mentek. De őrök nem bújhattak el, 

/ aztán arra gondoltam, mert fizetésüket ponto- 

) hogy még a legöregebb S an felvették. Nemcsak 
f ellenőrnek sem lehet annál a két vállalatnál 

' több a szabadságideje vették fel a fizetésüket, 

* három-négy hétnél. Ha ahol Giziké és Miklós 

tehát az ellenőrök el is sikkasztott, hanem szer- 
mentek szabadságra, ak- te az országban mindé¬ 
kor sem maradhattak nütt felvették. Ott is, 

távol hat-tizenkét évig, ahol sikkasztottak, ott is, 



amíg Giziké és Miklós ahol nem 
zavartalanul sikkaszt- senki, 
hatott. 


sikkasztott 


sik helyen szabadon ga¬ 
rázdálkodhatnak a sik¬ 
kasztok. De aztán arra 
is gondoltam, hogy ke¬ 
vesebb ellenőr kellene, 
mert mégiscsak jóval 
több a tisztességes em¬ 
ber, mint a sikkasztó és 
kár lenne feleslegesen 
növelni az ellenőrök 
számát. Viszont arra is 
gondoltam, hogy keve¬ 
sebb ellenőr több lenne, 
ha mindegyikük alapo¬ 
sabban ellenőrizne, ami¬ 
vel egy csapásra két le¬ 
gyet üthetnénk: csök¬ 
kenne a sikkasztók szá¬ 
ma és növekednék a be¬ 
csületes emberek tábo¬ 
ra. Már mint az alapo¬ 
sabb ellenőrzéssel... 

Még később arra gon¬ 
doltam, kedves Olva¬ 
sónk, hogy egynémely 
esetben ellenőrizni kel¬ 
lene az ellenőröket is, 
hogy ne lépjenek tár¬ 
sas viszonyba a sik- 
kasztókkal, de bevallom, 
ez már nagyon badar 
gondolat volt tőlem. S 
ez csak azért van így, 
mert én folyton Gizi¬ 
kére gondolok, aki tizen¬ 
két évig sikkasztott egy¬ 
folytában és Miklósra 
gondolok, aki hat évig 
sikasztott — ugyancsak 
egyfolytában. S én egy¬ 
folytában mindig arra 
gondolok, hogy hol le¬ 
hetnek évekig az ellen¬ 
őrök, mert ezt mind a 
mai napig nem tudtam 
megfejteni. 


Később arra gondol- 
Aztán meg arra gon- tam, kedves Olvasónk, 
j? doltam, kedves Olva- hogy több ellenőr kel- 
sónk, hogy az ország lene. Mert bizonyára ke- 
* összes ellenőrei elbúj- vesen vannak, és amíg 
V tak, amikor Gizikének az egyik helyen ők el- 
. rj és Miklósnak legelső lenőriznek, addig a má- 




aucika /CL i tecfödli 


Pusztai Pál rajza 



§§§§§§§§§§§§ 


4 




































Született művész 


Pusztai Pál rajza 


Szervezés 





Autós történet . 

— Szervusz! — mondja 
barátjának a gépkocsi¬ 
tulajdonos, miközben be¬ 
száll járművébe. 

— Nem viszel hazai — 
kérdezi a barátja egy kissé 
meglepetten. 

— Minek1 — hangzik a 
válasz. — Gyalog háztól 
házig mehetsz! 

* 

Legújabb látomásom jó¬ 
voltából megint szegé¬ 
nyebb lettem egy legendá¬ 
val. Rózsa Sándorral, a je¬ 
les betyárral találkoztam 
ugyanis, és megkérdeztem 
tőle, milyen meggondolá¬ 
sok szülték benne azt a 
nemes elhatározást, hogy 
csak a gazdagokat rabolta 
meg, a szegényeket nem 
bántotta. 

— Mit lehet a szegé¬ 
nyektől rabolni? — tárta 
szét a karját Rózsa Sán¬ 
dor. 



Mindig bámultam a rá¬ 
dióban az „Ami a jövő 
hét zenei műsorából ki¬ 
marad ..című műsor¬ 
számot, de bámulatom 
akkor hágott tetőfokára, 
amikor ezt a figyelemre 
méltó műsorszámot nem¬ 
csak délben közvetítették 


a Kossuthon, hanem este 
megismételték a Petőfin. 
Vagyis azt hallottuk, ami 
a jövő hét zenei műsorá¬ 
ból ismételten ki¬ 
marad ... 



A „Műszaki Életéből 
értesültem arról az anta- 
gonisztikus ellentétről, 
amely a bőripar és a cipő¬ 
ipar között tátong. A bőr¬ 
ipar ugyanis igyekszik 
minél nehezebb bőrt elő¬ 
állítani, mivel a bőripar 
súlyra szállítja az árut. A 
cipőipar viszont minél 
könnyebb bőrt igényel, 
mivel felület alapján szá¬ 
mol. Megoldást ebben a 
rendkívül nehéz kérdés¬ 
ben még a most felbocsá¬ 
tott Mars-rakétától sem 
várnak. 

Nekem lenne egy ja¬ 
vaslatom. A cipőipar ve¬ 
zetője vívjon párviadalt a 
bőripar vezetőjével. Ha a 
párviadal nem hozna dön¬ 
tést, akkor még mindig 
itt van az istenítélet. Ha 
ez is eredménytelen len¬ 
ne, akkor sorsoljanak. A 
sorsolás céljait szolgáló 
pénzdarabot vegyék el ab¬ 
ból a nyereségből, ame¬ 
lyet a bőripar a nehéz¬ 
súlyú bőrökből halmoz 
fel. 

f. 1. 


Ügyfél 



Vándormadarak 



- Elég topis vállalat, de azért próbáljuk meg. .. 






















































































Lelki küzdelem 


Önérzet 



- Viaskodom magammal . . . Mint meós átvenném, de mint 
vásárló nem! . . . 



- Oda én nem megyek, anyu! . . . 




KÁDER? 

„Armer schwarzer káder" címmel 
társasjátékot ismertet a Pajtás. Sze¬ 
rinte ez magyarul szegény fekete 
kandúrt jelent. Persze, akadhat a 
kandúrok között is káder, de a 
többség bizonyára közönséges egér¬ 
fogó kandúr, azaz németül: Kater. 
Nagy kezdőbetűvel. Még ha egé¬ 
szen piciny kandúrról van is szó. 

MIT LAT A LÁTNOK? 

Jókai, Wells, Verne és sokan má¬ 
sok után a Népszava is kandi pil¬ 
lantást vet a jövőbe, azt latolgat¬ 
ván: milyen lesz a jövő közleke¬ 
dése? Megjósolja többek között, 
hogy a trolibuszok a jövőben felső- 
vezeték nélkül közlekednek a váro¬ 
sok utcáin. 


£p20Jiii£EpQ 

A felsővezetők nélküli troli meg¬ 
valósítása kemény diónak ígérkezik, 
hiszen a trolira éppen az a jellem¬ 
ző, hogy olyan, sínhez nem kötött 
társasképkocsi, melyet csigákkal el¬ 
látott áramszedő karok kötnek 
össze a villamos légvezetékkel. Há 
ezek a légvezetékek megszűnnek, 
elcsökevényesedik a troli is, és el¬ 
veszíti feleslegessé vált áramszedő¬ 
jét, akár az örök barlangi sötétség¬ 
ben élő abaligeti vak ászkarák a 
felesleges szeme világát. De addigra 
a troli legfeljebb csak annyira lesz 
troli, mint amennyire töltöttká¬ 
poszta a töltelék és káposzta nél¬ 
kül készített töltöttkáposzta. 

Dr. Arsus 




Hurrá! 

Egy rágalommal ismét 
kevesebb az élők vilá¬ 
gában! 

Hírül adta a sajtó, 
hogy növényevő ha¬ 
lakat telepítettek a 
szarvasi kísérleti halas¬ 
tavakba. Hír szerint az 
ázsiai növényevő halak 
kitűnően érzik magukat 
nálunk, és eszük ágában 
sincs változtatni étrend¬ 
jükön. Csattanós válasz 
ez azoknak, akik még 
mindig a halak társa¬ 
dalmát tartják a legke¬ 
gyetlenebb közösségnek, 
a tengerben látják a lé¬ 
tért való küzdelem leg¬ 
szörnyűbb megnyilvá¬ 
nulását, ahol a halak 
egymást eszik, mert 
nincs más táplálék, csak 
egymás. Tényként fo¬ 
gadják el, hogy a nagy 
hal megeszi a kis halat, 
s a kis hal is megenné 
a nagy halat, ha tudná. 
Úgy találják, hogy a 
haltársadalom eszme¬ 
világában egyetlen iz¬ 
mus ismeretes csak, a 
kannibalizmus, s noha 
kétségtelen tény az is, 
hogy a halak szeretik 
egymást, ez a felebaráti 
szeretet egyedül a jó 
falatoknak szól. Telje¬ 
sen átment a köztudat¬ 
ba, hogy a cápát nem 
érdekli sem a gyümölcs, 
sem a zöldség, sem a fő¬ 
zelék, fütyül a vitami¬ 
nokra, étrendjén egye¬ 
dül az élőhal szerepel, 
továbbá a gondatlan 
fürdőzés, a hajóközleke¬ 


dés bizonytalansága és 
a tengeri ütközetek jó¬ 
voltából esetleg egy-egy 
fogás ember! 

Az erkölcsi fejlődés 
első képviselői az ázsiai 
vegetáriánus halak, 
amelyek elutasítják ma¬ 
guktól a halnak hal ál ¬ 
tal való elköltését, az 
egymással való táplál¬ 
kozás gyakorlatát. Ne¬ 
héz lenne megállapítani, 
hogy mi késztette őket 
erre a korszakalkotó el¬ 
határozásra. Egyes for¬ 



rások szerint rájöttek az 
egyoldalú táplálkozás 
egészségügyi hátrányai¬ 
ra. többen allergiás tü¬ 
neteket fedeztek fel ma¬ 
gukban a foszforral 
szemben, s ezért magu¬ 
kévá tették a korszerű 
táplálkozástudomány 
útmutatásait. De az is 
lehetséges, hogy a köz- 
biztonság szempontjá¬ 
ból sem tartották meg¬ 
nyugtatónak a táplálko¬ 
zás eddigi hagyomá¬ 
nyait, hiszen a táplálko- 
zóból könnyen lehet táp¬ 
lálék is. Ahogy egy ré¬ 
gi halközmondás mond¬ 


ja: „Hogyha meghívnak 
ebédre, magad kerülsz 
terítékre!” Étvágy és 
túlerő kérdése az egész. 

A haltalan táplálko¬ 
zást követő halak példá¬ 
ja azt bizonyítja, hogy 
igenis van békés fej¬ 
lődés a természetben, 
a megrögzött rossz szo¬ 
kások levetkőzhetők, s a 
talán nem is távoli jö¬ 
vőben már egyáltalán 
nem lesz meglepő lát¬ 
vány az almát majszoló 
tigris, a piskótáért szol¬ 
gáló farkas, a gyümölcs¬ 
napot tartó leopárd, 
hogy csak néhány pél¬ 
dát említsek. És bizo¬ 
nyos, hogy fel sem tű¬ 
nik majd a Homo Paca¬ 
tus, a Békés Ember, aki 
vad őseivel ellentétben 
nem akar mások bőrére 
jóllakni, sőt visszariad 
még a puszta gondola¬ 
tától is annak, hogy át¬ 
harapja húsból és vér¬ 
ből való embertársa tor¬ 
kát. A háborúnak az 
egészségre gyakorolt 
káros hatását már sok 
orvos kimutatta, de jól 
tudjuk, hogy minden új 
felfedezésnek előbb le 
kell győznie az előítéle¬ 
teket. 

Korunkban amúgy is 
annyi az emésztőszervi 
megbetegedés, hogy már 
csak ezért is változtat¬ 
ni kell az étrendünkön. 
Ha nem emésztjük el 
egymást, az emészté¬ 
sünk is jobb lesz! 

Feleki László 
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Stanleyville felett 



- Emlékszel, kamerád, annak idején 
cgvutt vetettek he minket Belgium felett 
is... 


Távolkeleti automata 



- Ez igen! Ha kell a katona, meg pénzt is ad mellé! 


rn.a0XLO'-a.-®®i> 
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S ándor, barátunk va¬ 
sárnapi nyugalom¬ 
ban olvasta reggeli 
lapjának sportrovatát, ami¬ 
kor a felesége szerényen 
megszólalt: 

— Közelednek az ünne¬ 
pek. Vegyünk egy magne¬ 
tofont. 

— Minek az? — döbbent 
meg a ház ura. 

A kedves feleség pillana¬ 
tokig habozott az érvek ki¬ 
válogatásában, aztán a leg- 
nőnemübb indokot dobta 
oda: 

— Már minden ismerő¬ 
sünknek van magnója ... 

Sándor sóhajtott. így ke¬ 
rült a házba annak idején 
a televízió („Már Juciék is 
vettek”), a frizsider („Mit 
szólsz hozzá, Komlárék hű¬ 
tőszekrényt vásároltak, pe¬ 
dig nincs mit beletenni- 
ök!”) és a családnak fejen¬ 
ként egy-egy orkánkabát 
(„Nevetséges, hogy pont ne¬ 
künk ne legyen!”). 

A jó férj próbálkozott bi¬ 
zonyos gazdasági vonatko¬ 
zású argumentumokra hi¬ 
vatkozni, mire szóbakerült 
a család OTP nevű ked¬ 
venc nagybácsija, aki szo¬ 
rult helyzetben személyi 
kölcsönöket szokott nyúj¬ 
tani. 

így aztán Sándor sűrű 
sóhajtások között megvette 
a magnetofont. Az üzlet¬ 
ben még röviden kioktat¬ 
ták a használatra, de meg¬ 
jegyezték, olyan egyszerű 
az elmés gépezet, hogy egy 
gyerek is tudja kezelni. És 
itt kezdődött a baj. 

örömujjongással fogadta 
a három gyerek az új já¬ 
tékszert 


kai jobban lehet szórakoz¬ 
ni, mint a villanyvasúttal, 
de még a televízió 16 éven 
felüliek számára nyújtott, 
csak titokban bámult mű¬ 
sorával is felveszi a ver¬ 
senyt! 

Két nap alatt mindenki 
beleénekelt a készülékbe, 
még a Micu nevű macska 



is, „akit” addig nyaggattaK 
a gyerekek, amíg belenyá¬ 
vogott a magnetofonba. 

Gyorsan elterjedt a ro¬ 
konság körében az új szer¬ 
zemény híre. A vasárnapi 
kibővített családi összejö¬ 
vetelen minden vendég 
énekelt valamit a csodála¬ 
tos masina tiszteletére. 
Etelka néni, a romantika 
kedvelője a „Virágoskert 
az én szívem . ..” kezdetű 
rádió-slágert kornyikálta, az 
igényesebb Julis néni pe¬ 
dig Tosca imáját. Dani bá¬ 
csi minden aktualitás nél¬ 
kül elszavalta a Talpra ma-- 
gyárt, mert ezt az egyetlen 
verset tudta kívülről, ezt is 
hibásan. 

Sándornak az a reménye, 
hogy a rokonok távozása 
után le lehet törölni a fel¬ 
vételeket, szertefoszlott, 
mert Etelka néni kereken 


— A szalagot elviszem 
emlékbe. Jó lesz majd hall- 
gatni, ötfeg koromban, hogy 
„A,rózsa azt jelenti: hű va¬ 
gyak”. 

töretlen optimizmus 
csd^dült fel ebből a né¬ 
hány^ szóból, hiszen Etelka 
néni nemrégen ünnepelte 
76 ,_születésnapját. 

Hogy k magnónak vala- 
>tm-<praktikus haszna is le¬ 
gyen, a családfő elrendelte, 
hogy a gyerekek mondják 
bele a leckéiket és hallgas¬ 
sák azt meg, majd korri¬ 
gálják. Pedagógiai szem¬ 
pontból nem vált be a kí- 


séilet, lecke helyett vicc¬ 
versenyt rendeztek, és az 
iskolában hallott összes 
adomákat, valamint illetlen 
énekeket megörökítették az 
utókor számára. 

— Sebaj, letörölhetjük 
ezeket a haszontalan daná- 
szásokat. — vigasztalódott 
Sándor. 

Ezzel elkésett. Gyurika 
megalapította a maga hang¬ 
szalag-múzeumát és gon¬ 
dosan félrerakta a felvéte¬ 
leket. 

— Ebadta kölyke, ne po¬ 
csékold a drága anyagot! — 
ripakodott rá a zord apa. 

Mire a jóságos anya meg¬ 
védte a csemetéjét: 

— örülj, hogy gyűjti a 
motívumokat! Bartók is így 
kezdte. 

(Stella) 




























































































































































Le a bürokráciával! 

A SZELLEM DIADALA 

Az agytröszt összeült az Autó¬ 
busz Vállalatnál. A lecke rend¬ 
kívül nehéz volt: hogyan lehetne 
az Erzsébet-híd elkészülte kap¬ 
csán elrontani a 8-as autóbuszon 
utazók kedvét. Nézetünk sze¬ 
rint az értekezlet így folyt le: 

1. Koponya: Ha úgy hagyjuk 
a vonalat, amint volt, akkor a 
8-asról át lehet szállni a Nép- 
köztársaság útja felé a 4-csre, 
továbbá az i-es, a 9-es, a 7-es és 
még több járat vonalát megkö¬ 
zelíti a busz. Maradhat ez így? 

A részvevők: Soha! 

2. Koponya: De talán, ha visz- 
szaállítjuk a hídépítés előtti út¬ 
vonalakat? . . . Nem, nem jó. 
Akkor is érintené a járat az i-cs, 

7- es, 6-os vonalát - többek kö¬ 
zött. 

3. Koponya: Vezessük át a 

8- ast az Erzsébet-hídon az ed¬ 
digi végállomásig. 

A részvevők: Hahaha! Hi¬ 
szen az nem rontana, hanem ja¬ 
vítana! Te kis buta. 

4. Koponya: Menjen át a 8-as 
az Erzsébet-hídon, menjen az 
i-es a Lánchídon . .. 

A részvevők: Elég! Akkor át 
lehetne szállni egyik járatról a 
másikra. Nem jó! 

5. Koponya: Vezessük át az 




jC 


i-est a Szabadság hídon, a 4-est 
a Lánchídon, a 8-ast az Erzsébet- 
hídon, akkor még véletlenül 
sem érintkezhetnek, és legyen a 
8-as végállomása a régi he¬ 
lyén .. . 

A részvevők: Majdnem jól 
Csak az a baj, hogy akkor még 
mindig át lehet szállni a 7-esre 
ugyanannál a megállónál. Ez az 
utasok egyharmadát elégedetté 
tenné. 

6. Koponya: Megvan! Men¬ 
jen más-más hídon az i-es, a 
4-es és a 8-as ... várjatok, de 
ráadásul a 8-ast vezessük el egy 
nagy kanyarral a Mátyáspince 
elé, úgy, hogy egyetlen járathoz 
se legyen csadakozása. A 7-eshez 
egy megállót, az i-eshez, 9-eshcz, 
6-oshoz két megállót kelljen gya¬ 
logolni, vagy pedig egy meg¬ 
állót gyalogolni, egyet utazni és 
újra átszállni. 

A részvevők: Tökéletesebb 
megoldást egyelőre nem találha¬ 
tunk. Valósítsuk meg ezt és ak¬ 
kor elértük célunkat, öröm he¬ 
lyett ürömmé válik az Erzsébet- 
híd! Hip, hip, hurrá! 


.. . Megvalljuk, a jelenet kép¬ 
zeletbeli. De vajon ki tudná 
másként rekonstruálni a2 ered¬ 
ményből az előzményeket? 

G. P. 



lUPAS M/\Ty/ 



Mondanom sem kell, 
nagy érdeklődéssel olvas¬ 
tam el az Eizsébet-hídiól 
szóló cikkeket, és meg¬ 
tudtam az egyikből, hogy 
én „megálmodtam” ezt a 
szép alkotást. Meg kell 
mondanom, hogy ez az 
álom nagyon éber volt, 
mert ha nem úgy lett 
volna, bizony nem taná¬ 
csolnám senkinek, hogy 
átmenjen az Erzsébet- 
hídon. 

Egyébként gyakran ál¬ 
modom, de gondolom, 
mások is úgy vannak vele, 
mint én: az álom több¬ 
ször rossz, mint jó. Sok¬ 
szor álmodtam a hídról 
is, harcoltam elképzelé¬ 
sem megvalósításáért, - 
akárcsak a valóságban. 
Nemrégiben egykori szi¬ 
gorú matematika-tanárom, 
Prilisszauer professzor úr 
is megjelent álmomban, 
ugyancsak a híddal kap¬ 
csolatban. Kihívott a táb¬ 
lához, és meghagyta, hogy 
vezessek le egy nehéz 
egyenletet. Bár mindig 
jelesem volt matematiká¬ 
ból, mégsem sikerült a 
feladatot megoldanom. 
Az álombéli Prilisszauer 
Adolf megcsóválta a fe¬ 
jét és így szólt: „Ejnye, 
Sávoly, ha nem terveztél 
volna a régi helyébe ilyen 
jó kis új hidat, akkor 
most nagyon összeszidná- 
lakr 

Mindez persze álom 
volt, de a taxisofőr, aki¬ 
vel Budára akartam át¬ 
menni, a valóságban is 
megdicsért, anélkül, hogy 
tudta volna, ki vagyok. 
Amikor ugyanis közöltem 
vele utam célját, így 
szólt: „A Lánchídon kel¬ 
lene átmennünk. Ne tes¬ 
sék sajnálni azt a kis ke¬ 
rülőt, hajtsunk át az Er¬ 
zsébet-hídon ... Át tét - 
szett már menni raj tar 

Sávoly Pál 


9 


8 





















































































































































































mi11 bii wiiyiffnir 11 fari »m 



igazgatója sem a Latinka Művelő¬ 
dési Háznak, sem a Zeneiskolának, 
sem az ÉDOSZ Művelődési Házának. 
Nincs vállalkozó. A kézenfekvő ja¬ 
vaslat: 


NÍIIHSIM 


Ez az ősi város — titkokkal van 
tele! Kaposvárott némely dolgok 
rejtélyes körülmények között tűnnek 
el, mások — még rejtélyesebb kö¬ 
rülmények között — nem tűnnek el! 

Itt van például a Somogy Megyei 
Népi Együttes. Illetve nincs itt. Két 
esztendeje már, hogy nyoma veszett, 
a közönség előtt semmi életjelt nem 
ad magáról. Fokozza az ügy titokza¬ 
tosságát, hogy a csoport anyagi tá¬ 
mogatását célzó évi százhúszezer fo¬ 
rintok változatlanul kiutaltatnak. 

Javaslatunk: 



Kaposvárott alig található albér¬ 
leti szoba, és ha mégis akad, legény 
legyen a talpán, aki meg tudja fi¬ 
zetni. Házaspárnak ugyanis szinte 
lehetetlen bútorozott szobához jut¬ 
nia. Többek között a Csiky Gergely 
Színház művészeinek is súlyos gon- £ 
dót okoz ez a probléma. Javasoljuk, 
hogy ameddig az egyébként színház- 
szerető kaposváriak nem adnak ne¬ 
kik megfelelő szállást, építsék fel a 
színpadon az „Éjjeli menedékhely” 
díszleteit és ott húzzák meg magu¬ 
kat. 



A Mártírok teréről viszont semmi¬ 
képp nem tűnnek el a szanaszét he¬ 
verő, a forgalmat eredményesen 
akadályozó hatalmas betongyűrűk. 
A feledés homálya takarja, hogy 
hajdanán kicsoda és milyen célzattal 
hordta ide ezeket a betongyűrűket. 
Addig is, amíg a történészek kiderí¬ 
tik az előzményeket, a jogászok tisz¬ 
tázzák a birtokviszonyokat, a köz¬ 
gazdászok a kárt, és az építészek a 
felhasználási lehetőségeket, az aláb¬ 
bi átmeneti megoldást javasoljuk: 







A Kaposvári Ruhaüzemben elmondották, hogy a kereskedelem vezetői 
gyakran utasítanak vissza olyan fiú ruhamodelleket, amelyek pedig a 
szülőknek és a gyerekeknek nagyon tetszenek. Magunk is láttunk pár 
darabot, szépek, ízlésesek, modernek. 

Javaslatunk a modelleket elbíráló zsűri összetételére: 



Gyors iramban tűnnek el a kapos¬ 
vári kulturális intézmények vezetői 
Pillanatnyilag > s/ú eleje, nincs 


(Kürti—Várnai) 
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VÁLTOZNAK az idők 

(Két barátnő beszélget. 

Idő: 1944.) 

EGYIK: Mit főzöl, drágám, 
ebédre? 

MÁSIK; Ma lencsét, holnap 
babot, aztán megint len¬ 
csét, megint babot. Ha egy¬ 
szer vége lesz a háború¬ 
nak, örökre törlőm őket az 
étlapról... 


(Ugyanaz a két barátnő 
beszélget. Idő: 1964.) 

EGYIK: Mit főzöl, drágám, 
ebédre? 

MÁSIK: Babfőzeléket. 

EGYIK: Ne mondd! Csak 
nem nyertétek meg a fő- 
y nyereményt? 

V. P. 


Taylor tábornok vietnami küldetése 

Szűr-Szabó József rajza 
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- Csőd előttem, csőd utánam . 
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Még itt vagyok, már ott vagyok, 
tegnap esküvőn, ma toron, 
ötszáz köbcentis motorom 
hátán egy pontot otthagyok, 
én startolok, én kürtölök, 
én valcolok, én gürcölök, 
én bűzölök, én gázolok, 
feldöntök, falhoz mázolok, 
rohanás, 
rohanás, 

gyorsabban, mint más! 

Megszűkítem a dűznimet, 
megbővítein a tankomat, 

az adja meg a rangomat, _ 

hogy hátul mennyi bűz kimegy, 
ökrös szekér, .hapsi kerüld 
fessen !... pardon, nem sikerült, 
vigyázz, a Bosch-kürt tökrekedt, 
ugorjuk át az ökröket, — 
zuhanás, 
zuhanás, 

gyorsabban, mint más! 

Es ha temetnek, hát igen, 
ássák sírom két perc alatt, 
fél percig kántálhat a pap, 
s a négy ló vágtában vigyen; 
letesznek, már int a Tejút, 
bchantolásra perc se jut, 
fejfámra gyorsan rá e sort: 

,, Menny bem enés: világrekord! 
Elmúlás, 
elmúlás, 

gyorsabban, mint más! 

u 1. 

Nem érdekes, hogy fekszem holtan ,T 
pardon, én biztosítva voltam. 



Török I?e7ső 


A~R S Z OLTJT 

■Mi 


T ehát ki akar lépni 
— mondta a sze¬ 
mélyzeti vezető és 
meggondolást várva né¬ 
zett az előtte álló csu¬ 
porkészítőre. 

— Kilépek — ismétel¬ 
te a csuporkészítő, és a 
páncélszekrény felé pis¬ 
logott, ahol .a munka¬ 
könyveket tartották. 

— Miért akar kilép¬ 
ni? — kérdezte kissé 
idegesen a személyzetis. 

— A másik gyár kö¬ 
zelebb esne... 

— Mihez esne köze¬ 
lebb? — szólt közbe a 
személyzeti vezető, és 
masszírozni kezdte a tor¬ 
kúját, ahol mindig fáj¬ 
ni szokott neki. 

— Az anyósomhoz es¬ 
ne közelebb, aki tejfölös 
tökfőzeléket szokott főz¬ 
ni... Gyakrabban ehet¬ 
nék tejfölös tökfőzelé¬ 
ket. — magyarázta a 
csupor készt lő. 

—■ Csak ezért? — só¬ 
hajtott megkönnyebbül¬ 
ten a személyzeti vezető, 
és abbahagyta a masszí¬ 
rozást a tarkóján ... 

— Ott a művezető 
sakkozik . . . Tetszik tud¬ 
ni. szeretek sakkozni a 
művezetővel... 

— Nálunk reggeltől 
estig sakkozhat a mű¬ 
vezetővel — ajánlotta 
elvörösödve a személy¬ 
zeti vezető, és újra masz- 


ját. Közben idegnyug¬ 
tató után kutatott az 
íróasztal-fiókban. 

— Kopottak a figu¬ 
rák ... ! — emelte fel a 
mutató ujját a csupor¬ 
készítő, és méltatlankodó 
arcot vágott. 

— Új figurákat ve¬ 
szünk és sakkórát ... A 
konyhával hetenként há¬ 
romszor tejfölös tök¬ 
főzeléket főzetünk — 
túrt a hajába a személy¬ 
zeti vezető, és kanalas 
orvosságot tett maga 
elé .. . 


— Amott úszómeden¬ 
ce is van és gyógymasz- 
százs... 

— Masszőr leszek má¬ 
sodállásban és roham¬ 
munkával elkészítjük az 
úszómedencét... — 

ajánlotta a személyzetis 
visszafojtott indulattal, 
és kilötyögtette a kanál¬ 
ba az orvosságot. 

— Ott iszappakolás is 


— Iszapot is pakolok! 

— hörögte a személyzeti 
vezető, és az alumínium 
kanalat összegyűrve be¬ 
vágta a fiók sarkába. 

— Munka után min¬ 
denkit hazaszállítanak 
Volgával... 

— Volgával szállítjuk 

— vicsorított a sze¬ 
mélyzetis, és lassan kité¬ 
pett egy keskeny csíkot 
az ingéből. 

— Hetenként csak hu¬ 
szonnyolc órát dolgoz¬ 
nak . .. 

— Egyáltalán nem 
kell dolgoznia! — üvöl¬ 
tött a személyzeti vezető, 
cs teljes erejével verte 
az asztalt. 

— Csak jó munkást 
engednek el ilyen nehe¬ 
zen — húzta ki magát a 
csuporkészítő. 

— Nehezen sem en¬ 
gedjük! — verte a fejét 
a páncélszekrénybe a 
személyzetis... 

— önkényesen még 
jobb — csettintett elége¬ 
detten a csuporkészítő 
és nyúlt a munka¬ 
könyvért ... 

— Miért jobb? — me¬ 
revedett meg a személy¬ 
zetis. 

— Azzal igazolom, 
hogy abszolút jó mun¬ 
kás vagyok, apuskám ... 
Koszi szépen... Na, 
szia ... 

nnflo Tolfán 
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Decemberi szórakozás 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Balázs-Piri Balázs rajza 


KEDVES LUDAS MATYI! 



- Valahogyan cl kell költeni az cvi keretet. . . 


A házunk vadonatúj és szép, tehát 
minden okunk megvan arra, hogy kel¬ 
lemesen érezzük magunkat. 

Mindaddig, míg nyugati szél nem 
fúj! 

Mert ha rákezdi, az épület füst- és 
koromfelhőbe kerül. A szemközt levő 
Autóközlekedési Vállalat , 2. számú 
üzemegységének kéménye ugyanis 
rendkívüli teljesítményekre képes. Ez 
egymagában még nem volna baj, de 
szerencsétlenségünkre, alacsonyabb, 
mint a mi házunk. Ezért, ha feltámad 
a nyugati szél, a füst és a korom betör 
a lakásunkba, nem kímél bútort, falat, 
ruhaneműt, semmit. 

Kedves Ludas! Légy segítségünkre, 
hogy az illetékesek minél hamarabb 
hosszabbítsák meg a kéményt, hogy 
ne csak szélmentes időben örülhessünk 
új otthonunknak. 

A XIV. kér. Fogarasi út 17. számú új 
épület kormos lakói. 

(27 aláírás) 



Évvégi mentőangyal Kényelmes kritikus 






Nem közölhető kéziratot 
küldtek: 


B. Géza, Nyíregyháza, - 
„Kati” Baja, r- H. József, Bp. 
XIV., Bácskai u. - T. Jné, Bp. 
VI., Kmetty u. - D. Ottó, Bp. 
m., Óbudai Gázgyár, - F. Éva, 
Bp. VI., Lenin krt. - G. Ist¬ 
ván, Bp. ül., Kerék u. - K. 
Attila, Bp. XI., Bercsényi u. - 
T. Géza, Bp. XIX., Vörös Okt. 
lakótelep, — T. László, Bp. 
XIV., Csantavér u. - L. Gabri¬ 
ella, Bp. XI., Fogarasi u. — J. 
Nándor, Bp. XI., Budafoki u. 

- B. László, Cegléd, - H. Csa¬ 
ba, Bp. VIII., Szentkirályi u. 

— A. Antal, Nyíregyháza, — G. 
Vné, Rákosszentmihály, — S. 
Mária, Bp. XIII., Sallai I. u. - 
T. József, Bp. XX., - T. K. 
Mosonmagyaróvár, - S. Anna, 
Bp. XX., Baross u. - T. Ervin, 
IX., Hámán Kató u. - V. Ele¬ 
mér, Győr, - S. József, Debre¬ 
cen, - P. Edit, Bp. V., Nép¬ 
hadsereg u. - L. László, Mis¬ 
kolc, 


Már gyártjuk! Takács Zoltán rajza 
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Hordozható tévé 










































































Kételkedő 


Sajdik Ferenc rajza 


- Esküszöm, Mancika, ha nem lenne 
lakása, akkor is szeretném . . . 


Mottó: Nincsenek rég! vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Fehér nősülési szándékkal meglátogat egy 
gazdag özvegyet, de szomorúan konstatálja, 
hogy bizony az már túl van a legszebb fér¬ 
fikoron is. Az özvegy nagyon kedvesen fo¬ 
gadja, és többek közt egy portrét mutat 
neki: 

- Látja, Fehér úr, ez a kép engem áb¬ 
rázol kisgyermekkoromban. Elsőrangú mű¬ 
vésztől való. 

Fehér lelkesülten mondja: 

- Hiába, azok a reneszánsz festők tudtak 
valamit. . , _ _ _ 


Fülöp György rajzai 


Fiatalok 


- Az ördögbe is, elfelejtettem újságot venni, 
most átadhatom a helyemet ... 


- Ezek a legbecsescbb primőrök: korai 
retek, zsenge saláta és két fiatal téesz-^ag ... 


- Nézze, egy ilyen fess 
gyerek és nein vették fel az 
egyetemre! 


Itt van szükség tapasztalt szakemberekre? 
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(SZATIRIKUS KISREGÉNY) (7) 


Tódorka Péter, próbaidős ipari 
kém, megbízatást kap a mittalon ne¬ 
vű, ismeretlen rendeltetésű készülék 
megszerzésére. Pokoli szerencséje van, 
hivatalosan is abba a gyárba helye¬ 
zik át, ahol ezt a titokzatos masinát 
gyártják. Itt felveszi vele a kapcsola¬ 
tot Kovái Beáta, aki már előzetesen 
beépült az üzembe, és most tájékoz¬ 
tatja kémtársát a mittalonról szerzett 
eddigi tapasztalatairól. 


Tódorka vállat vont. 

— Nem tudom. Jóformán meg azt 
sem értem egészen, hogy én hogyan 
keveredtem bele?! Talán a férfiaknál 
másként van ez, mint a nőknél. En¬ 
gem voltaképpen nem is annyira a 
kalandvágy, mint inkább az elkesere¬ 
dés taszított erre a pályára. Ügy érez¬ 
tem, sehogy sem találom a helyem az 
életben. Sohasem azt csinálom, amihez 
kedvem is lenne. A munkahelyemen 
is csak dobáltak ide-oda. Mint egy 
labdát. £s az a rengeteg tanulás! Az¬ 
tán jött a játékvasút a fejemben. És 
akkor bukkant fel Jenci. 

— Rendkívül megható — biggyesztette 
el szája szélét türelmetlenül Beáta. - 
Majd ha nagyon sok időm lesz, szíve¬ 
sen végighallgatom az egész élettörté¬ 
netét. Sanyarú gyermekkorától egé¬ 
szen napjainkig. Addig azonban tájé¬ 
koztatnom kell feladatunk jelenlegi 
állapotáról, hogy mihamarább a végére 
járjunk. Én két hete vagyok itt, és 
gondolhatja, hogy nem kézimunkák 
hímzésével töltöttem az időmet. Már 
a második napon kiderítettem, hogy a 
műhelyben ott lóg a falon a mittalon 
teljes kapcsolási vázlata, annak alap¬ 
ján végzik az összeszerelést azok a ká¬ 
derek, akik átmenetileg visszatértek a 
munkásosztály kebelébe. 

- Akkor szüret - állapította meg el¬ 
ismerően Tódorka. — Beosonunk és a 
gombommal lefényképezzük. 

A lány legyintett. 

— Megtörtént. Veszélyes volt, de 
megcsináltam. Elő is hívtam, fel is 
nagyítottam. Két éjszakán át tanulmá¬ 
nyoztam, és semmivel sem lettem oko¬ 
sabb. 

— Mutassa meg nekem, majd én ki¬ 
bogozom. A Fonalmerevítőben, mi¬ 
előtt átvettem volna az üzemi böl¬ 
csődét, elvégeztem egy mozigépész tan¬ 
folyamot. A modern műszaki tudomá¬ 
nyok minden csínja-bínja a kisujjam- 
ban van. 

- Igazán? Akkor biztosan többet ért 
a híradástechnikához, mint én, aki 
csak közönséges gyengeáramú villa¬ 
mos-mérnöki oklevelet szereztem a 
Műszaki Egyetemen. Vegye végre ko¬ 
molyan a dolgot. Az előbb egyébként 
nem fejeztem ki magam egészen pon¬ 
tosan. Éjszakai tanulmányaim némi 
eredményt mégis hoztak. Rájöttem, 
hogy a mittalon önmagában nem ér 
semmit, ötletes áramköri megoldá¬ 
sok — és kész! Ez a masina — intett 


a cipősdoboz irányába - semmiképpen 
sem lehet kész termék. Látja azokat a 
kivezető huzalokat? Azok segítségével 
kell összekapcsolni egy másik appará¬ 
tussal, és a kettő együtt tud valamit. 
Ez az egyetlen épkézláb feltételezés. 

Tódorka Péter csecsemő-arcát ragyo¬ 
gó mosoly öntötte el. 

— Ez igaz? — fogta meg a lány kezét. 
— Komolyan mondja, tündérke, hogy 
ez a mittalon önmagában használha¬ 
tatlan? 

- Nem vagyok tündérke, és nem 
tréfálok, ha szolgálati ügyekről van 
szó! 

A rideg hangú válasz meglepő hatást 
eredményezett a fiúnál. Egyet rikkan¬ 
tott, kettőt tapsolt, aztán vidám táncra 
perdült. Bea csodálkozva nézte. Ez az 
X Négy — érthetetlen alak! Először 
szerelmet vall, majd elájul, aztán ki 
akarja tárni a búbánatos lelkét, most 
pedig tvisztel a készáru raktár köze¬ 
pén. Most, amikor ő éppen a feladat 
nehézségeit ecseteli. 

— Bolond maga? 

— Igen — lihegte a fiú, miközben 
egy bonyolult forgást mutatott be mér¬ 
sékelt sikerrel. - De most véletlenül 
az eszemnél vagyok. Hát nem éppen 
maga jelentette ki az. imént, drága 
Beácska, hogy ez a nyavalyás mittalon 
egymagában nem ér semmit? 

— Nem vagyok magának „drága 
Beácska", dej valóban ezt mondtam. 
No és, mi következik ebből? 

— Az, hogy a dolog a legjobb kerék¬ 
vágásba került. Lángoló szerelmünk 
útjából elgördült minden akadály. A 
mi megbízatásunk ugyebár csak a 
mittalonra szólt? Egyszerűen sztorní¬ 
rozzuk hát a rendelést! Megüzenjük a 
Főnöknek, hogy ez a vacak csak egy 
kiegészítő szerelek, állítson rá egy bri 
gádot, vagy egy szóló kémet a másik 
készülék kiszimatolására, mert mi 
semmit sem tehetünk. Illetve, dehogy 
nem tehetünk semmit! összeházaso¬ 
dunk, Papinkó kartárstól kérünk egy 
kétágyas szobát, és boldogan élünk itt, 
amíg meg nem halunk. Őszintén szól¬ 
va, mostanában már torkig vagyok a 
kémkedéssel, meleg családi tűzhelyre 
vágyom. Unom az izgalmakat. Mit 
szól ehhez? 

- Csak annyit, hogy maga mel¬ 
lett szakadatlan öröm és boldogság 
jutna osztályrészemül, ha elveszteném 
az eszemet és elfogadnám ajánlatát. 
Bevallom, sziporkázó ötletei, az a zse¬ 
nialitás, ahogyan a legbonyolultabb 
problémákat szinte gondolkozás nél¬ 
kül egy óvodás színvonalán oldja 
meg — hallatlanul imponáló. Lenyű¬ 
göző továbbá az a bájos közvetlenség, 
ahogyan teljesen szubjektív és egyol¬ 
dalú érzelmeit összekeveri a szolgálati 
kötelezettségekkel. Az első adandó al¬ 
kalommal hálás köszönetét mondok 
majd a Főnöknek, hogy magát küldte 
segítségemre. Istenkém, mit is kezde¬ 
nék egy Tódorka Péter nélkül? 

Végzetes dolog ez a férfiakra nézve, 
de kétségtelen tény, hogy vannak nők, 
akiknek minden jól áll. Elragadóak, 


amikor kedvesek, és még elragadób- 
bak, amikor dühösek. Most, hogy a 
lány szemének színe a viharzó tenger 
haragos zöldjére változott, és csípős 
szavai korbácsként csattogtak Tódorka 
érzékeny lelkén, amikor keresztbe font 
karjaival és megvetően lebiggyesztett 
ajkával maga volt a megtestesült fel¬ 
háborodás, csinosabbnak látszott, mint 
ismeretségük kezdetén. 

— Most már igazán nem értem az 
egészet - jegyezte meg szomorúan Tó¬ 
dorka Péter. — Hiszen maga állapította 
meg, hogy mittalont nem lehet lopni, 
és ha lopnánk is egyet, nem érnénk 
vele semmit. A maga érvei alapján én 
csak a logikus végkövetkeztetés levo¬ 
nására szorítkoztam, mire kétségbe 
vonja szellemi képességeimet?! Értse 
meg, angyalka, ha minden adu az el¬ 
lenfél kezében van, a játszmát fel kell 
adnunk. A jó kém ilyenkor nem erő¬ 
szakoskodik, hanem arcizom rándulás 
nélkül fogja a kalapját és távozik. Il¬ 
letve marad. Mert máskülönben ez a 
Mittalon-gyár jó helynek látszik. Civil 
munkára kitűnően alkalmas. Javas¬ 
lom, telepedjünk le itt véglegesen. 

— Befejezte? — szólt ekkor a lány, és 
egy revolvert vett elő a szoknyája zse¬ 



béből. — Remélem, tisztában van az¬ 
zal, hogy ez micsoda? 

— Hogyne — lépett közelebb a fiú. — 
Nagyon cuki. Négyhuszonötös From- 
mer. Gyöngyház berakással. Muti. 

Beáta ráfogta a kicsiny, de veszedel¬ 
mes fegyvert Tódorkára. 

- Nagyon bánatos leszek, de ha 
nem hagyja abba ezeket a defetista 
szólamokat, használni fogom ezt a 
cuki jószágot. Figyelmeztetem, hat go¬ 
lyó van a tárban és egy a csőben! 

— Az összesen hét. És - ha nem ve¬ 
szi tolakodásnak — mind nekem szán¬ 
ta? 

- Igen. 

- Az sok — csóválta meg a fejét Tó¬ 
dorka. - Egyet, kettőt még elviselnék, 
de hét — az sok. Rendben van, beszél¬ 
jünk másról: hogy van a kedves csa¬ 
ládja? 

— Köszönöm kérdését, jól — eresz¬ 
tette le a csodálatos amazon a fegy¬ 
vert. - De talán térnénk vissza az ere¬ 
deti témánkra. Meggyőződésem, hogy 
a titok kulcsa itt van valahol az 
üzemben. Minden szál Bokros mi¬ 
niszterhelyetteshez vezet. 

(Folytatjuk) 








Gyártási fegyelem 


Pistikének anyukája is, apukája is bolt¬ 
vezető. Közeledvén a szilveszter, mindkét 
üzletben év végi leltározás van, úgyhogy a 
szülők egész héten csak késő éjszaka ér¬ 
tek haza. 

Pistikére joggal lehetne kiakasztani egy 
táblát: 

LELTÁR MIATT ÁRVA! 

* 


Nemrég ifjúsági ökölvívóversenyen vol¬ 
tam. Az indulók között akadt néhány 
Beatles-frizurás fiatal is. Amikor egyiküket 
az ellenfele kiütötte , a nézőtérről bekiabál¬ 
tak: 

- Legalább énekelj valamit!! . . . 



* 


Már azért is át szoktam böngészni időn¬ 
ként a Pesti Turfot, mert olyan jópofa ne¬ 
vük van a paciknak. Képzeljék, a múltkor 
mit látok Merano, Karnevál, Bestia és Car¬ 
men társaságában. Azt, hogy Ikkal 

Nagyon helyes. A névadó szülőknek is 
haladniuk kell a korral . . . 

* 


Megfigyeltem, hogy a huligánok vad és 
erkölcstelen világáról szóló filmeket kizá¬ 
rólag tizennyolc éven felüliek tekinthetik 
meg. 

Ennél fiatalabbak legfeljebb csak játsz¬ 
hatnak bennük . . . 


* 

A múlt héten szép napsütötte, bár kissé 
hűvös és szeles késő őszi időben robogtunk 
végig a balatoni országúton. Elégedetten 
állapítottam meg, hogy az ifjúság végre 
megfogadta a jó szót. Egyetlen autóstopost 
se láttam! 


* * 

A közelmúltban új kifejezést soroztak 
be az újságírói közhelyek népes ármádiájá¬ 
ba, a t éli t al ál a t-ot, amely diadal¬ 
masan menetel derék veterán bajtársai, a 
munka dandárja és a kitelje¬ 
sedett életérzés között. 

Ma már a kritikákban minden sikeres szí¬ 
nészi alakítás telitalálat, de telitalálat a jó 
regény vagy a művészien fényképezett kul¬ 
túr film is. 

Szerintem, tudják, mi volt valóban teli¬ 
találat? Hammeri László beválogatása a 
tokiói sportlövő-csapatbal 

* 


Minap odafordul hozzám Rézmáz Káz- 
mér a Cimbalom Kávéházban: 

- Azt hiszem, a kövér Meszetneki fejét 
ezután sokkal jobban meg fogják becsülni! 

- Miből gondolod? 

- Hallottam a rádióban, hogy az or¬ 
szággyűlés hosszasan foglalkozott a vízgaz¬ 
dálkodással. 

Dalmáth Ferenc 


Tegnap megszámol¬ 
tam a dugipénzemet: 
622 forintom volt. Erről 
az összegről nem tu¬ 
dott a hitvesem. Ebből 
a pénzből akartam ka¬ 
rácsonyi ajándékot ven¬ 
ni. Hogy mi legyen ez 
az ajándék, azon nem 
1 őriem a fejemet, hi¬ 
szen gyakorlatból tud¬ 
tam, akármit vásáro¬ 
lok neki, úgyis kicseréli. 
Kiszámítottam, hogy a 
feleségemnek is körül¬ 
belül hatszáz forint el¬ 
rejtett pénze lehet. Két 
hónap óta ugyanis a 
reggeli, a vacsora és a 
vasárnapi ebéd minősé¬ 
gén észrevettem, hogy 
apránként gyűjti a ka¬ 
rácsonyi ajándékra 
szánt összeget. Valószí¬ 
nűleg selyembrokát 
köntöst és papucsot ka¬ 
pok, mert a múltkori¬ 
ban megemlítette, hogy 
a kordbársony köntö¬ 
söm és a papucsom sze¬ 
rinte már egy kicsit 
megviselt. 

Persze, egyszerűbb 
lenne, gondoltam, ha a 
dugipénzemért azt ven¬ 
ném magamnak, amit 
én akarok, és a felesé¬ 
gem is azt venné ma¬ 
gának a pénzéből, amit 
ő akar. Megállapítottam, 
hogy az ünnepi ajándé¬ 
kozás rossz szokás, meg 
kell szüntetni, és ennek 
érdekében országos 

mozgalomra lenne szük¬ 
ség. Ezt az ötletemet el¬ 
meséltem kartársamnak. 
Bődéinek, aki csírájá¬ 
ban elfojtotta világra¬ 
szóló elgondolásomat. 

— Ember! — kiáltoti 
rám. — A karácsonyi 
ajándékot bizonyára a 
tervteljesítésért talál¬ 
ták ki. Minden nyak¬ 
kendő, minden nylon¬ 
harisnya, amelyhez na¬ 



túrban apró fenyőfaágat 
mellékelnek, vagy ame¬ 
lyet olyan papírba cso¬ 
magolnak, amelyre fe¬ 
nyőgally van festve, az 
évi terv teljesítését szol¬ 
gálja. Az ajándékok ké¬ 
szítői ebből kapnak 
prémiumot, a prémcsi- 



ből lesz a dugipénz. és a 
clugipénzből ők is kará¬ 
csonyi ajándékot vesz¬ 
nek. Ez így megy kör- 
be-körbe. Szóval, ne 
törd a fejed ilyen moz¬ 


galmon, hanem vásárolj, 
hogy te is kapjál. 

Bólintottam, jelezve, 
hogy igaza van, de még¬ 
sem vehettem ajándé¬ 
kot. Ugyanis a Bődéivel 
való beszélgetésemet kö¬ 
vető napon feleségem % 
csomaggal tért haza. 

— Volt hatszáz forin¬ 
tom — közölte — , meg¬ 
láttam a kirakatban ezt 
az ezerkétszázhuszon- 
két forintos kiskosztü¬ 
möt cs nyomban meg¬ 
vettem. 

— Hatszázért az ezer- 
kétszázhuszonkettest? 

— csodálkoztam. 

‘— Dehogy! Ezerkét¬ 
százhuszonkettőért! Reg¬ 
gel kivettem a pénze¬ 
det a zsebedből. Tudom, 
úgyis nekem szántad a 
dugipénzedet. Kovács 
elmesélte, hogy hatszá¬ 
zat kaptál. Szerencsére 
hatszázhuszon kettőt 
dugtál el, pont annyit, 
amennyi kellett. így leg¬ 
alább megoldottuk az 
idei ajándékozást. 

Palásti László 


MINTAHÁZASSAG 

A „Sunday Express” című londoni lap ausztráliai tudó¬ 
sítója írja Sydneyből, hogy kedves jelenetek játszódtak le 
Mr. Heinz Muiier és felesége, Kate között az asszony szü¬ 
letésnapján, amelyre a férj készítette cl a vacsorát. A sült 
csirke kitűnő volt, utána többször is ittak egymás egészsé¬ 
gére, majd a férj kissé feloldódva elárulta, hogy a vacsorát 
a feleség kedvenc kakasából készítette. Kate asszony mér¬ 
gében fejbe vágta férjét egy üveggel. Heinz neheztelésében 
pisztolyt rántott elő és hatot lőtt az asszony lábai elé, 
hogy - mint azt a bírósági tárgyaláson később elmondta - 
a cowboy-filmckbcn látottakhoz hasonlóan egy kicsit nieg- 
táncoltassa a hölgyet. Mullert tíz font pénzbüntetésre ítél¬ 
ték. A tudósítás szerint a házaspár pezsgős vacsorával ün¬ 
nepelte meg a váratlanul enyhe ítéletet. 


Főszerkesztő: Tabi László — Szerkesztő: Földes György - Művészeti szerkesztő: Toncz Tibor 
Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat - Felelős kiadó: Csollány Ferenc - Szerkesztőség: Budapest, VHI., Gyulai Fái utca 14. - Tel.: 
335-718. - Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Tel: 343-100. *142-220. - 64.7203 - Kossuth Nyomda, Budapest - Terjeszti 
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Derűlátás 


Erdei Sándor rajza 



- Mancika, jelentse a sajtónak. hogy minden tekintetben fcl- 
Ucstü ltunk a télre! 

- Sajnos, nem tudok telefonálni, mert n nagy hóban beáztak a 
kábelek. 

- - - — ------------ 

LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

JEGES KÖZÖNY 

A városligeti Műjeg-pálya pénztár-nyitási rendjét tesszük szó¬ 
vá. Fővárosunknak közismert téli hiánycikke a Műjég-pálya. A 
városligeti jégtó zsúfoltságát az sem enyhíti, hogy a pálvát dél¬ 
ben - délután négy óráig zárva tartják. De hát a jeget fel kell 
újítani, s meglehet, hogy ehhez ilyen hosszú záróra szükséges. 

De a pénztárt csak nem kell felújítani?! 

Ugyanis a pénztár is zárva tart négy óráig! 

Négy órára már többszázan fagyoskodnak a pénztár előtt, 
többségük kisgyerek és kísérőik. A korcsolyázási időből gyakran 
elveszítenek egy jó órát, az egészségükből gyakran egy jó he¬ 
tet. Csak a türelmükből nem szabad, hogy veszítsenek, mert a 
Műjég-pályán még nem fedezték fel az elővétel és a korábbi 
renztárnyitás fogalmát. . . 

S. P. 


Hajóskapitány a szárazföldön 



.MODERN REG£N7 

(VÁZLAT) 


1. fejezet 

.. aztán John cigarettára 
gyújtott... 

2. fejezet 

- Iszol valamit? - kérdezte 
John. 

— Kérek — felelte Ann. 


3. fejezet 

... aztán Lola azt kérdezte 
Johntól: „Mondd, most mit 
gondolsz rólam?" 

4. fejezet 

— Szódát is kérsz bele? - 
kérdezte John. — Vagy tisz¬ 
tán iszod? 

— Tisztán — felelte Mabel. 

5. fejezet 

... aztán a plafont nézte . .. 

6. fejezet 

— Szomjas vagy? — kér¬ 
dezte John. 

— Pokolian - felelte Daisy. 

7. fejezet 

. .. aztán a fal felé fordult 
és elaludt. 

8. fejezet 

— Azt hiszem, itt az ideje, 
hogy igyunk valamit - 
mondta John. 

- Igyunk — felelte Rose- 
marie. 

9. fejezet 

. .. aztán hazament a fele¬ 
ségéhez. 

10. fejezet 

— Csináljak neked egy 
italt? - kérdezte John. 


— Légy szives — felelte 
Glória. 

11. fejezet 

•.. aztán felgyújtotta a vil¬ 
lanyt, és a cipőjét kereste. 

12. fejezet 

— Adj innom — mondta 
Gladys. 

— Azonnal — felelte John. 
— Magam is megszomjaztam. 

13. fejezet 

... aztán egy fűszálat kez¬ 
dett rágcsálni, és a kék eget 
bámulta Ja feje felett. 

14. fejezet 

— Nem megyünk be vala¬ 
hova egy kortyra? — kérdezte 
john. 

— Végre hogy eszedbe ju¬ 
tott, drágám — felelte Edith. 

í5. fejezet 

Még sok mindenféle törté¬ 
nik a hőssel, többek között 
megöregszik. 

iG. fejezet 

. •. aztán John azt kérdezte 
Bcssie-től: „Mondd, most mit 
gondolsz rólam? 7 ' 

T7. fejezet 

— Van valami ital a ház¬ 
nál? — kérdezte John a fele¬ 
ségétől. 

— Gondolj a májadra - 
felelte az asszony. 

18. fejezet 

John aludt. Egyedül. A 
nachtkasztlin egy pohár tej. 

Mikes György 


Zenés presszó 
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Nincs hajó mentőcsónak nélkül . . 
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Chicagói kirakat 



A szeretet ünnepén 



- Áramot vezettettem a karácsonyfába, 
hogy ne egye le a szaloncukrot. . . 


Szellemi olimpia a tévében 

Hegedűs István rajza 



- No, bátran, professzor úr! Mit mondott a bárányka a farkasnak?... 



Olvastam a Ludas 
Matyiban, hogy a dél¬ 
vietnami „The Obser- 
ver” pályázatot hirde¬ 
tett: „Hogyan győzhet¬ 
nénk?” címmel. Ezen a 
pályázaton részt vehet 
mindenki, akinek van 
valami javaslata a par¬ 
tizánok elleni hadvise¬ 
lésre. Minden javaslatot 
szívesen vesznek, a mi¬ 
előbbi győzelem remé¬ 
nyében. 

No, gondoltam ma¬ 
gamban, itt az alkalom, 
hogy én is beavatkoz¬ 
zam a dél-vietnami 
ügyekbe. Kisvártatva 
azonban tűnődni kezd¬ 
tem: mi lesz akkor, ha 
az amerikai diplomácia 
valamelyik ügybuzgó 
tagja más országok bel- 
ügyeibe való beavatko¬ 
zásnak minősíti a hoz¬ 
zászólásomat, és panaszt 
emel az ENSZ-ben a 
Ludas Matyi ellen? 

Még javában tűnőd¬ 
tem, amikor szemembe 
ötlött a „Chicago Tri¬ 


büné” egy karikatúrája, 
amelyen két, állig fel¬ 
fegyverzett amerikai 
katona látható, valahol 
a dél-vietnami dzsun¬ 
gelben. Az egyik, új¬ 
ságolvasás közben így 
szól: „Te komám, az 
elnök azt mondja, hogy 
megmentett minket a 
háborútól.. ” 

Ez a rajz egyszeriben 
véget vetett tűnődésem¬ 
nek, és elhatároztam: 
beavatkozom. Be kell 
avatkoznom! Ha John¬ 
son azt mondta, hogy 
megmentette a dél-viet¬ 
nami amerikai csapato¬ 
kat a háborútól, amely¬ 
ről az egész világ tud¬ 
ja, hogy háború, még¬ 
hozzá kegyetlen, kímé¬ 
letlen háború, akkor itt 
valami nem stimmel. 
Ez volt az a pillanat, 
amikor elhatároztam: 
lesz, ami lesz, részt ve¬ 
szek a dél-vietnami 
„The Observer” pályá¬ 
zatán. 

íme, a javaslataim: 


1. Mivel a legszebb 
győzelem a béke, azt ja¬ 
vaslom, hogy még eb¬ 
ben az évben vonjanak 
ki minden amerikai ka¬ 
tonát Dél-Vietnam te¬ 
rületéről. 

2. A fegyvereket és a 
hadianyagokat süllyesz- 
szék a Tonkini-öbölbe. 

3. A délkelet-ázsiai 
partok közelében cirká¬ 
ló amerikai hadiflottát 
vezényeljék haza, az 
Egyesült Államok part¬ 
jaihoz. 

4. Azt a pénzt, amit 
az amerikai katonákra 
költöttek, költsék ezen¬ 
túl a nélkülöző dél-viet¬ 
nami lakosságra. 

Ha a „The Observer” 
szerkesztősége a javas¬ 
lataimat elfogadná, le¬ 
gyenek szívesek a jutal¬ 
mat a Ludas Matyi szer¬ 
kesztőségén keresztül 
hozzám eljuttatni. 

Előre is köszönöm. 

(técsl) 
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Modern betlehemesek 



Nagyképűség 



- Miért sózod a vizet? 

- Tudod, drágám, megszoktam a ten¬ 
gert .. . 



Tisztelt Kartársam! 

Barátja és egyben hi¬ 
vatali kollégája estén¬ 
ként sűrűn látogatta 
vendéglátóipari egysé¬ 
geinket. Ha illuminált 
állapotba került, a vál¬ 
lalat ügyeivel traktálta 
a szórakozni vágyó ven¬ 
dégeket. Hogy barátját 
és egyben kedvelt kar¬ 
társát az emiatt rálesel¬ 
kedő veszélyektől meg¬ 
mentse, ön habozás nél¬ 
kül feláldozta estéit, 
melléje szegődött s véd- 
angyalként őrizte őt. Hi¬ 
vatali kartársai nem 
győzték csodálni baráti 
fáradozását és önzetlen¬ 
ségét. 

Eleinte azzal óvta ba¬ 
rátját a túlzott italozás¬ 
tól, hogy szeszadagjának 
felét el itta előle, ami 
nem is bizonyult rossz 
elvonókúrának. Hirte¬ 
lenjében ötven száza¬ 
lékkal csökkent a ked¬ 
ves barát szeszfogyasz¬ 
tása, igaz viszont, hogy 
az önre eső fejadag öt¬ 
ven százalékkal meg¬ 
növekedett. E szokat¬ 
lan munkamegosztásnak 
terhes és káros fogyaté¬ 
kosságait ön hamar fel¬ 
ismerte s más megoldás¬ 
hoz folyamodott. Italo¬ 
zásaik közben észrevét¬ 
lenül egy-egy tablettát a 
kedvelt barát poharába 
ejtett abból a csodaszer¬ 
ből, amelyet brüsszeli 
nagynénikéje küldött 
önnek, és amely végképp 
elvette barátja kedvét 
bortól, sörtől, pálinká¬ 
tól. 


Szegény fiú már csak 
ásványvizet ivott, de ön 
továbbra sem tágított 
mellőle, testőrként kí¬ 
sérte mindenfelé, ház- 
tól-házig, mert attól 
félt, hogy a visszaesés 
bármely pillanatban be¬ 
következhet. Gondolta, 
az ilyenféle tabletta ha¬ 
tása — mégha brüsszeli 
is! — nem tartós, és ha 
magára hagyná a barát¬ 
ját, lehet, hogy ismét 
mérhetetlen italozásba 
kezdene. 

Nem is sejti, hogy az 
alkoholizmus legyőzésé¬ 
re milyen remek recep¬ 
tet adott ön az emberi¬ 



ségnek. Nálunk például 
sokkal több a józanéletű 
ember, mint a részeges: 
egy józan — egy részeg 
elosztásban teljesen meg 
lehetne szüntetni az al¬ 
koholizmust. A józan 
vigyázna az alkoholistá¬ 
ra, s az ön receptje sze¬ 
rint addig foglalkozna 
vele, amíg csak jó útra 
nem tér. Egyszerű ... 

Persze, ehhez olyan 
önfeláldozó és kitartó 
kartársak kellenek, mint 
amilyen ön is, aki éjt 
nappallá téve képes har¬ 


colni az alkoholmentes 
világért. Sajnos, mint 
az ön esete is tanúsítja, 
még ez sem vezet teljes 
sikerre. Kartársa ugyan¬ 
is egy óvatlan pillanat¬ 
ban faképnél hagyta 
önt. A szabadságtól és a 
sebtében felhörpintett 
rengeteg töményszesztől 
megrészegedve, a Nagy- 
kuvik kisvendéglőben 
olyan témáról kezdett 
fecsegni, amelyről az ön 
baráti felügyelete miatt 
eddig hallgatott. 

Sűrű csuklások köz¬ 
ben úgy szidta önt, mint 
a bokrot. Ha ő egyszer 
beszélni kezd — hajto¬ 
gatta eszelősen —, akkor 
önnek befellegzett; ő 
nem egyedül hamisítja 
a vállalatnál a bizonyla¬ 
tokat és nem egyedül 
vállalja a feketefuvaro¬ 
kat, hanem mindig csak 
önnel együtt; s nem 
elég, hogy ön kapja a 
„bevétel” hatvan száza¬ 
lékát, még zsandárkodik 
is felette; sajnálja tőle 
az italt, a nyakára ül, 
nem hagyja élni és inni, 
de ha ő egyszer beszélni 
kezd, akkor ön mukkan¬ 
ni sem mer. így mond¬ 
ta, mondogatta egyre a 
Nagykuvikban és más¬ 
nap a vállalatnál is .. . 

Remek receptjét némi 
módosítással talán itt- 
ott alkalmazni lehetne. 
Néhány vállalatnál itat¬ 
ni kellene az embereket. 
Lehetőleg töményszesz- 
szel ... 
























































Korszerű falvédő 



Áramszünet 




Amiben megegyeztek 


A nyugat-európai közösben 

Mészáros András rajza 



- Ez a De Gaulle már megint a háztájiban dolgozik! 




A szőke Palcsi „nagyfiú”, öt éves már, az ám! 

Lám, harcra készen ül a tarka, hinta-paripán . . . 

Mi lesz e bátor, kis vitéz? Tán fényes ezredes? 

Vagy orvos, mérnök és ezer kitüntetése lesz? 

A nagypapája kérdezi: sofőr lennél-e, Pál? 

Pál nemet int, tovább „rohan”, akár a fecske: száll! 

„Mi lesz belőled, kis vitéz? Tán híres nagy színész?” 

Csak „vágtat” Pál és vállat ránt. Untatja az egész . 

Jó nagyanyó is kérdezi: cipész lennél-e, Pál? 

De gyors lován „repül” tovább. — úgy látszik meg sem áll . .. \ 
„Pihenj meg, édes Palcsikánk, te elszánt vágtató , — 

Lennél-e tévé-szerelő , marós vagy mázoló?” 

Ám fogytán minden türelem. Kiált a nagypapa: 

Állj, engedetlen unokám! Lám, sír a nagymama. 

Mert bántja őt, hogy nem felelsz; pénzt mivel keresel. 

Hogy jutsz majd PÉNZHEZ Palcsikánk, ha egyszer nagy leszel? 

A huncut lurkó most megáll. Még reng a hintaló: 

Mért vagytok oly kíváncsiak, nagyanyó, nagyapó? 

Ha felnövök, lesz pénzem, sok! — dicsekszik a gyerek ... 

Több lesz, mint nektek, bizony ám! Mert én — maszek leszek! 

Garat Imre 
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Divatvonal 


TADEIJSZ FANGRAT 


OVc rr\rj&\ 


Nincs szomorúbb dolog annál, 
mint ha a családi élet elfásul. A há¬ 
zastársak ásítozva hallgatják egy¬ 
mást, mint valami folytatásos rádió¬ 
játékot, a feleség előbb-utóbb meg¬ 
szökik egy ulánus tiszttel, a férj pe¬ 
dig festett éjszakai pillangókat cipel 
haza a hajdan oly meghitt fészek¬ 
be .. . 

Istenem, hányszor játszódnak le az 
ember orra előtt efféle szomorú tra¬ 
gédiák! 

Szerencsére a mi családi tűzhe¬ 
lyünket ilyesmi aránylag kevésbé 
fenyegeti, mert vagy a hitvesem, 
vagy én mindig kitalálunk valamit 
házasságunk gépezetének tervszerű 
megelőző karbantartásának céljá¬ 
ból. 

. Nemrég például azt fundáltuk ki, 
az úgynevezett kviz-műsorok min¬ 
dent elsöprő népszerűségén felbuz¬ 
dulva, hogy most egy ideig az éle¬ 
tet vidám vetél¬ 
kedőként fogjuk 
fel, s a szürke hét¬ 
köznapok megszo¬ 
kott feladatai¬ 
nak eredményes 
elvégzéséért ezen¬ 
túl három-három 
pontot adunk egy ¬ 
másnak. 

Az első díj egy 
kétszemélyes nyá¬ 
ri jutalomüdülés, 
valahol hazánk 
festői tájain, aho¬ 
vá sikerül a szak- 
szervezettől beuta¬ 
lást szerezni. 

Nos, a vidám vetélkedő igazán re¬ 
mek szórakozásnak bizonyult: Há¬ 
rom pontot kaptam, ha a Patyolat¬ 
ba lefuvaroztam a szennyest, vagy ha 
baj nélkül felvágtam a fát. De a fe¬ 
leségem előtt is n}*itva állt az út a 
pontszerzésre. Az ízletes vacsorák és 
a művésziesen bestoppolt zoknik egy¬ 
aránt elnyerték méltó honoráriumu¬ 
kat. 

Akadtak néha rendkívüli felada¬ 
tok is. A múlt szerdán például ki 
kellett találni Ica második vőlegényé¬ 
nek a vezetéknevét, akiről mindket¬ 
ten csak annyit tudtunk, hogy belső- 
építész, és nemrég helyezték l'eltéte 
lesen szabadlábra. 

Sajnos, tegnap az utolsó forduló 
során, ami a késő esti órákban ke¬ 
rült lebonyolításra, néhány disszo¬ 
náns hang csúfította el az egyébként 
mindvégig sportszerű légkörben le¬ 
zajló küzdelmet. 

Ügy féltizenkettő tájt vetődtem 
haza, és ráadásul a kalapomat is el¬ 
hagytam valahol. Igyekeztem jó ké¬ 
pet vágni a dologhoz, és azt mond¬ 
tam a nejemnek: 

— Fiacskám, találd ki, hogy hol 
voltam? 

— Biztos megint azzal a mihaszna 
Tiborral, meg Pistával csavarogtál, 
a részeges barátaiddal! Egymáshoz 
valók vagytok!! 

— Stimmel. Három pont! 



Pesti postás ... 





ÖNKÖLTSÉGCSÖKKENTÉS 

A szerelem gyorsan ég el. 
spóroljunk hát a füzével . 

HULLÓ LEVELEK 

Sok nagy ember nimbuszát letépte 
egy illatos vagy névtelen levélke. • 

CSIRIBI-CSIRIBÁ 

Tanácsteremből, ó csoda! 
gyakran lesz altató-szoba. 

A BÁTORSÁG TITKA 

A húsosfezéktól távol 
a legtöbb bíráló bátor. 

A PUSZTÍTÁS MŰVÉSZETE 

ledobott szó romba 
többet dönt, mint harminc bomba. 

EGY UTOLÉRHETETLEN 

Becsülete, hajh, megkopott, 
s hogy kifényesítse — lopott. 

(Radő György fordítása) 



(V i 11 á m t r é f a) 


(Egy étterem sarokasztalánál két 

sötétruhás férfi ül, suttogva beszél¬ 
getnek, közben a bejárati ajtót 
figyelik.) 

ELSŐ: Megjegyezte a személyleírást? 

MÁSODIK: Pontosan tudom, fel¬ 
ügyelő úr Száznyolcvan centiméter 
magas, angol bajusz, kissé zömök... 

ELSŐ: A halántéka körül kopaszodó. 

MÁSODIK: Igenis. Sötét ruha, fehér 
ing, fekete nyakkendő. 

ELSŐ: Én most körülnézek a belső 
teremben és a ruhatárnál. Addig egy 
pillanatra se vegye le a szemét a be¬ 
járatról. 

MÁSODIK: Nyugodt lehet, felügyelő 
úr, ha meglátom, azonnal intézkedem* 

ELSŐ: Vigyázzon, mert mire fel¬ 
ocsúdik, egy szemvillanásnyi idő alatt 
meglép! 

MÁSODIK: Nem lesz rá ideje! Azon¬ 
nal elvágom az útját és letartóztatom. 

ELSŐ: Feltartóztatja! És mit mond 
neki? 

MÁSODIK: Hozzon két csontlevest 
és két rakott káposztát! 



6 


Dalmáth Ferenc 


. . . évvégi hajrája 


(szekszárdi) 


















Balszerencsés művész Erdei Sándor rajza 



- Felöltözhet, Mancika sajnos, megint csataképre kaptam megrendelést. 




Riporton voltam egy kis 
faluban, de rám esteledett, 
mielőtt végeztem volna az 
anyaggyűjtéssel. Kísérőm, a 
helyi termelőszövetkezet ag- 
ronómusa töprengve meg¬ 
szólalt: 

— Lenne egy kérésem, mi¬ 
előtt tovább mennénk . .. 
Hadd szóljak be a feleségem¬ 
nek. Tudja, elvtársnő, van 
egy megállapodásunk, hogy 
értesítem, ha rendkívüli 
munka jön közbe. Ennek a 
megállapodásnak története 
van. Elmondom. 

Néhány héttel ezelőtt egy 
reggel egészen biztosra mond¬ 
tam, hogy időben otthon le- 





szék, aznap mindent úgy is 
intéztem, már éppen indul¬ 
tam, amikor látom, megáll 
a megyei tanács kocsija. El 
nem bújhattam, ki nem me¬ 
hettem anélkül, hogy észie 
ne vegyenek, a tetejében pe¬ 
dig a gépesítési előadó jött ki, 
akinél háromszor jártam 
hiába egy gép miatt. Mit 
magyarázzam? Maradtam, 
tárgyaltunk, s nyolcat haran¬ 
goztak, amikor átmentünk 
egy feketére. A kávéból há¬ 
rom rund konyak lett, aztán 
elmúlt tíz óra, amikor a ven¬ 


dégek kocsiba szálltak. Gon¬ 
dolhatja, úgy mentem haza, 
mint a megtestesült alázat. 
Már messziről láttam, hogy 
sötét van nálunk. Meg is 
könnyebbültem: Ági, a fele¬ 
ségem nem virraszt, lefeküdt. 
Ezt bizony helyesen tette, 
csak éppen az a baj, hogy 
bezárta az ajtót. Kulcsom 
nem volt, zörgetnem kellett 
tehát, de az asszony még a 
dörömbölésemre sem nyitott 
ajtót, emiatt pedig minden 
alázat elszállt belőlem. Visz- 
szamentem a kocsmába, s 
legelőször azt néztem, van-e 
ismerős, akitől legalább két¬ 
száz forintot kölcsön kérhe¬ 
tek. Az egyik brigádvezetőnk 
segített ki. Mondtam neki, 
hogy még az este megadom. 
Aki ott volt a kocsmában, 
annak fizettem, aztán szóltam 
a cigányoknak, jöjjenek ve¬ 
lem. Leballagtunk hozzánk, 
s Ági ablaka alatt addig hú- 
zattam, hogy „Nyisd ki ba¬ 
bám az ajtót", amíg ki nem 
nyitotta. Akkor szóltam a 
zenészeknek, várjanak egy 
kicsit, bementem, s mond¬ 
tam: „No, Agikám, adj két¬ 
száz forintot, hogy kifizes¬ 
sem, amit kölcsönkértem!" 
Ideadta a pénzt, én meg 
visszafizettem a brigádvezető¬ 
nek, aztán megint mondom 
Áginak: „Most pedig légy szi¬ 
ves, és fizesd ki a cigányokat, 
mert neked húzták! ..." A 
feleségem azóta megköveteli, 
hogy értesítsem, ha nem tu¬ 
dok időben hazaérni. 

Szemes Piroska 



' ákffoto fa 


SZERENCSE 


Most kitisztított kalapomra, sérült 
kezemre pottyant egy-egy verébpötty. 
Lám, mily szerencsét hozott ez a jó 
doktorokkal megáldott Füreden! 

Egészség s jószerencse éltesse a 
betegeket s emberségükkel munkálkodó 
orvosainkat is egyaránt; „ legbabonásabb " 
jókívánatom szerint, ámen. 


ÖRÖMÜNKNEK OKA 

HáVIsten nem kaszárnya ez, 
inkább szívet-ideget gyógyító gyógyulda , 
egészségre szárnyat adó öröm, sőt: 
tiszteletet parancsoló ékes építmény! 

NEVETÉSKÉNT 

Elszaladt a pocakom, nyilván 
igy lett jobb; ettől még 
meg nem halok. 

Hát hízzanak helyettem 
a jobb sorsra méltó 
sovány fiatalok! 


HATVAN ÉV SZÉQYENE 

Szokatlan érzés, hogy hatvan éves 
vagyok s még furcsább, hogy 
bácsinak neveznek. 

Mit tehetsz mindez ellen most 
már? Hát „bácsi" lettem én is s ezen 
nagyokat nevetek! 

EQY KEDVES KUTYÁRÓL 

Szultánnak becéznek a füredi 
gyerekek, holott nem vagy török te sem. 

Én magyaribb rangra emellek: 

Balatonfüred polgármestere leszel ezentúl, 
bár ez a titulus kissé avult már. — 

Mindenkihez odasompolyogsz, minden 
emberhez nyájas, barátságos vagy y 
te emberfeletti, négylábú , 
csodálatos színész! 

Berda József 






































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


NEM A RUDAS A LUDAS! 

Több levelet is kaptunk a Rudas¬ 
fürdő előtt nem megálló autóbuszok 
és villamosok ügyében. Dr. S. L. sze¬ 
rint a Rudas-fürdő igazgatósága 
idejében kérte az 
illetékeseket, hogy 
hagyják meg a 
villamos- és autó- 
buszmegállókat a 
fürdő előtt. A reu¬ 
más betegeknek 
sem távgyaloglás¬ 
ra, sem külön to¬ 
rokgyulladásra és 
tüdőgyulladásra 
nincs szükségük, 
amikor a fürdőtől felhevülten bak¬ 
tatnak a szeles Duna-parton. 

A „Budapest fürdőváros!” — jel¬ 
szó valóságához talán ez is hozzátar¬ 
tozik, nem beszélve egy kis váróte¬ 
remről a fürdő után várakozók szá¬ 
mára. Vagy ezt akarja helyettesíte¬ 
ni az egészséges (?) gyaloglás? . .. 



MAI TÖRTÉNET 

Az asszony fiút szeretett volna, a 
férje viszont lányt. Ez sok vitára adott 
alkalmat közöttük. Végül az asszony 
meg is találta a fiút egy huszonhat 
éves, kék szemű építészmérnök szemé¬ 
lyében. A férfi most keresi a lányt. 
Ám nem szeretné, ha húsz évnél idő¬ 
sebb lenne. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

az Érdekeltek 
hozzászólnák 

,.Csempe . . . csempe . . cikkük nyomán 
vizsgálatra kértem fel az É. M. Építőipari 
Főigazgatóságot. 

Megállapítást nyert, hogy a cikkben em¬ 
lített hibákat döntőbizottsági határozat 
alapján a kivitelező vállalatnak kellett 
volna kijavítania. A Romhányi Cscrép- 
kályhagyár azonban műszaki termelési 
problémák miatt a javításhoz szükséges 
csempéket nem tudta biztosítani. A vizsgá¬ 
lat megállapította továbbá azt is, hogy hiba 
lenne a munkát most elkezdeni, amikor 
fagyveszély fenyeget. Ezért az állványokat 
teljesen lebontják és a csempék felrakására 
csak jövő tavasszal kerül sor. 

Az É. M. 43. sz. ÁÉV-t, mint a volt 24. 
sz. ÁÉV jogutódját tehát jogosan bírálta 
lapjuk. Kérem azonban figyelembe venni 
a közbejött nehézségeket, amelyek valóban 
gátolták a munkát. 

Építésügyi Minisztérium 
Varga András, 
az elnöki és jogi főosztály 
b. vezetője 

,,Váltás magyar módra” című bírálatu¬ 
kat köszönjük. A Körönd eszpresszó üzlet¬ 
vezetőjét, Szedlák Máriát és Szekeres Pál- 
né felszolgálónőt udvariatlan magatartá¬ 
sukért, és azért mert nem tartottak elegen¬ 
dő váltópénzt, írásbeli figyelmeztetésben ré¬ 
szesítettük. 

VL kér. Vendéglátóip. V. 

Nagy Gyula igazgató 


Gondos kiszolgálás 

Várnai György rajza 


Figyelmeztető tábla 


szür-szabó József rajza 
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Házias színésznő 


önérzetes részeg 


Magát is kirúgták? 

- Hova gondol. Csak helyesbítették... 
hukk ... a röppályámat. 
























































Mintha tévét nézne! 


Pusztai Pál rajza 




E gyik sokat utazó bará¬ 
tom mesélte el az alábbia¬ 
kat: 

Veronához közeledett az 
Alpen-express. Megéhez¬ 
tem — a Londonból hozott 
útravaló már elfogyott. Az 
étkezőkocsiban olasz étkek 
illatoztak, ínycsiklandozón. 
Az asztalok foglaltak vol¬ 
tak mind, a pincér odates¬ 
sékelt az egyikhez, melynél 
egyetlen hely még szaba¬ 
don maradt. Két nő és egy 
férfi ült ott, elég fagyosan 
fogadtak be negyediknek. 
Én angol nyelven kértem 
tőlük engedélyt, mire fa¬ 
gyosságuk hirtelen felenge¬ 
dett, és kedvesen tessékel¬ 
tek magukhoz. Később azt 
a néhány udvariassági for¬ 
mulát, ami egy ebédnél 
szükséges, továbbra is an¬ 
golul mondtam — és asz¬ 
taltársaim ragyogó arccal 
figyeltek reám. Egy-egy an¬ 
gol szóval ők is bizonygat¬ 
ni akarták — nem lehet 
őket sem eladni már ezen a 
nyelven. Közben egymás 
között apró kis megjegyzé¬ 
seket váltottak az ebédről, 
ízéről, áráról — és rólam 
is beszéltek. Soha annyi 
dicséretet, elismerést nem 
kaptam még, semmiféle va¬ 
lódi vagy vélt érde¬ 
meimért, mint most, így, 
ismeretlenül és részükről 


abban a hitben, hogy nem 
értem őket. 

De hát én megértettem 
minden szavukat. Mert ma¬ 
gyarul beszéltek. 

Hát igen, három magyar¬ 
ral kerültem össze. De nem 
árultam el magamat. Ked¬ 
vesen nyújtottam át a tá¬ 
lat, kínálgattam a sót, a mi- 
nerált s közben mosolyog¬ 
tam szívélyesen. Hogy is ne 
tettem volna, hisz efféléket 


mondtak egymásnak ró¬ 
lam: 

„Ez aztán az igazi úriem¬ 
ber I” 

„Csak egy angol lehet 
ilyen jól nevelt és udva¬ 
rias.” 

„Hát hiába, erre születni 
kell. Milyen egyszerűen, 
mesterkéletlenül ül, beszél, 
milyen tökéletesen kezeli az 
evőeszközöket.” 

„Igazi angol gentleman!” 


Női dolgok 



- Most nem érek rá. 


„És milyen természetes. 
Ez aztán nem komédiázlk, 
háromszor is vett a maka¬ 
róniból. Szóval, elragadó 
ember.” 

Így beszéltek rólam, ra¬ 
jongó hangon. Ám sok volt 
már a jóból. (Nem az ebéd¬ 
ből, mert az, ha jó volt is, 
kevés volt.) És én alig vár¬ 
tam már, hogy fizethessek, 
s mehessek — hiába, fél¬ 
tem a leleplezéstől. Mert 
egy kicsit szélhámosnak 
éreztem magamat. Hanem 
egy biztos —■ túlzás nélkül 
mondhatom: útitársaimra 

gyakorolt hatásom tagad¬ 
hatatlan volt. Képzeld, már 
utánoztak is. Utánoztak, 
mosolyban, mozdulatokban 
s abban, hogy megettek 
minden megehetőt, s még 
abban is, hogy az ebéd vé¬ 
gén, a tetemes összegű 
számla láttán épp úgy kiült 
az arcukra, — akár az 
enyémre — a meglepődő 
bosszúság. 

Hiába, ekkor már cser¬ 
benhagyott legendás angol 
hidegvérem. De azért még¬ 
sem tagadtam meg sziget- 
országi híremet, — egyszer¬ 
re skóttá vedlettem, és 
bosszúságomban nem ad¬ 
tam borravalót. 


Egyébként ebben is híven 
utánoztak szeretett honfi¬ 
társaim. 

Barat Endre 












Egy kis lélektan Várnai György rajza 



Irigység . . . 


... és káröröm . . . 


fítí 0-&'zvjtnfo 
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LÓBÓL IS MEGÁRT 
A SOK 

Megvettük az Élet és Tu¬ 
domány 1965. évi kalendá¬ 
riumát és a 34. oldalon a 
következő érdekes cikkecs¬ 
két olvastuk: 

,,A világ leggyorsabb lovai 

A Türkmén SZSZK-ban, 
az iráni és afganisztáni ha¬ 
tár közelében 1941-ben 
vadvédelmi terület létesült 
a kihalóban levő kulánok, 
a Szovjetunió területén élő 
egyetlen vadlófajta meg¬ 
mentésére. A vadvédelmi 
terület kulán állománya 
napjainkban már eléri a 
hatszázat. A kulánok a vi¬ 
lág leggyorsabb lovai, ga¬ 
loppban elérik az óránkénti 
72 km-es sebességet a leg¬ 
jobb versenylovak 62 km-es 
sebességével szemben." 
Aztán tovább lapoztunk, 
és a 308. oldalon szóról szóra 
ugyanezt a cikkecskét ismét 
megtaláltuk. 

Valóban igen gyorsak le¬ 
hetnek ezek a lovak, hogy 
ilyen hamar eljutottak a 34. 
oldalról a 308. oldalra, s be¬ 
bizonyították, hogy már a 
kalendárium is mindent „két¬ 
szer mond, kétszer mond.. 

ELKÉPESZTŐ 

TELJESÍTMÉNY 

A Népszavában olvastuk, 
hogy Szabolcs-Szatmárban 54 
dohánysimító házat létesítet¬ 
tek, ahol 10 000 asszony és 


leány 100 mázsa dohány¬ 
levelet simít ki a téli idény¬ 
ben. 

Ha elvégezzük a szükséges 
számtani műveleteket, kide¬ 
rül, hogy egy asszony, illetve' 
leány egy teljes kiló dohányt 
simít ki a röpke téli időszak 
alatt. 

NEM ROSSZ 

A Hétfői Hírek szófiai 
sporttüdósításából idézzük: 

„Az időjárás a pályára is 
rányomta bélyegét." 


Ad int mindenütt a világon, 
Párizsban is nehezen lehet 
háztartási alkalmazottat, be¬ 
járónőt kapni. A jó, megbíz¬ 
ható szobalány is nagy kincs. 
Nem csoda, hogy Madame 
Dupont elsápadt, amikor 
Susanne, a szobalánya fel¬ 
mondott neki. 

— Talán kevesli a fizeté¬ 
sét1 — kérdezte Mme Dupont. 

- Nem, asszonyom, arról 
szó sincs . 

— Akkor miért akar el¬ 
mennil 

— Gyermeket várok. 

A munkaadó elmosolyo¬ 
dott: 


— Ezért kár volt felmonda¬ 
nia. Szülje meg a gyermekét, 
azután jöjjön vissza hozzánk 
a kicsivel. Majd mi felnevel¬ 
jükl 

Így is történt, de amikor 
a kicsi egyéves lett, Susanne 
ismét felmondott. ^ 



— Most meg miért akar el¬ 
menni 1 

Pár hónap múlva újra 
gyermekem lesz. 

- Nézze, majd őt is felne¬ 
veljük. i 

Es ez így ment éveken át. 
Susanne felmondott, azután 
mindig rábeszélték, hogy a 
szülés után térjen vissza a 
gyerekkel, majd azt is felne¬ 
velik. Susanne hat kisgyere 
két nevelték már Dupont-ék, 
akik így akarták biztosítani 
a kitűnő szobalány munkáját. 
Egy napon azután Susanne 
ismét felmondott. Kijelen¬ 
tette, hogy ezúttal nem lehet 
őt rábeszélni arra, hogy ma¬ 
radjon, elsején elmegy. 

— De miér ti — kérdezte az 
asszonya. 

Mert hatgyerekes család¬ 
nál nem vagyok hajlandó 
maradni! 

(P.) 


Dr. Árgus 


Könyvtámasz ... 






































































TÉESZEKET PATRONÁLNAK A FIATALOK 






december, —ajándékozás hava 


Egy francia filozófus 
megállapítása szerint „az 
ajándék annyit ér, ameny- 
nyi áldozatot jelent az aján¬ 
dékozónak”. Magyarra for¬ 
dítva: Értékesebb ajándék a 
szerény jövedelmű ifjú 
két szál rózsája, mint 
Rockefeller Chevrolet ko¬ 
csija. 

És mégis alig akad nő, aki 
ne fogadná szívesebben az 
autót. 


Az ajándékozás egyik 
aranyszabálya: nem szabad 
nőnek hasznos dolgot ado¬ 
mányozni, olyasmit, amit az 
illető úgyis meg akart ven¬ 
ni magának. Ne ajándékoz¬ 
zunk sablonos holmit! Egy 
belvárosi építész megkér¬ 
dezte ifjú feleségétől, hogy 
mit szeretne Mikulás-aján¬ 
déknak. Az asszony egy ki¬ 
csit gondolkozott, aztán így 
szólt: 

— Olyasmit hozzál ne¬ 
kem, amit nem lehet kapni. 


Pontosan el kell találni 
az adományozónak azt az 
ajándékot, ami megfelel az 
anyagi viszonyainak. El¬ 
lenkező esetben bajok szár¬ 
mazhatnak. 

Három évtizeddel ezelőtt 
születésnapját ünnepelte a 
híres művésznő. A vacso¬ 
rára éppen úgy hivatalosak 
voltak mágnások és bank¬ 
vezérek, mint szegény hír¬ 
lapírók, közte jómagam is. 
Külön hatalmas asztalon 
foglaltak helyet az aján¬ 
dékok. Hat pengős csokrom 
K. S. tékozlásáról ismert 
tőzsdecsászár háromszáz 
pengős csodálatos aranzs- 
manja mellett húzódott 
meg. Egy jókedvű kolléga 
kicserélte a virágok mellé 
tűzött névjegyeket. Tíz perc 
múlva csak erről a két 
ajándékról susmogtak az 
egybegyűltek. A tőzsdésre 
ezt mondták: 

— Van pofája ilyen vaca¬ 
kot küldeni! 

Rám: 

— Hol szedte a pénzt? 
Még fogunk róla olvasni! 

(Stella) 


ERÉLYES SZÜLŐ 

Szomszédom meséli: „Képzelje, tegnap haza¬ 
megyek, látom, hogy a fiam cigarettázik. Rögtön 
kivágtam a kezéből a Kossuthot. Képzelje el, egy 
tizenkét éves gyerek ott áll a konyhában és szívja 
a Kossuthot. Rögtön ráparancsoltam, hogy időn¬ 
ként szívjon Harmóniát is.” 
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Karácsony a gépállomáson 


Szegő Gizi rajza 



Kellemetlen ügyfél 
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Nem közölhető kéziratot 
küldtek: 

D. János, Gyöngyös. — T. Bá¬ 
lint, Gönc. - D. György, Bp. 
XII., Alkotás u. — Sz. Lajos, 
Bp. X., Halom u. - B. István, 
Bp. H., Modort u. - J. Péter, 
típ. VI., Eötvös u. - K. Zoltán, 
típ. X., Üllői út. - P. B. M. Sze¬ 
ged. - F. József, Bp. IV., Kiss 
J. u. - „Figyelő” - Sz. Sándor, 
Székesfehérvár. — A. Antal, 
Nyíregyháza. — Cs. Miklós, Bp. 
XI., Nagyszöllős u. - O. Fe¬ 
renc, Bp. II., Rákóczi F. u. - 
I. Kálmán, Soroksár, - O. E. 
Kömyebánya, — M. József. 
Sopron, - P. Zoltán, Szeged, - 
S. Pál. Bp., I., Várfok u. - R. 
Ferenc, Bp.. IV., Gellért u. - 

M. O. Bp., Bimbó u. — K. 
László. Tápiószele. - V. Sán¬ 
dor, Várpalota, — P. László, 
Bp., XIX., Kelengye u. - Sz. 
Pál, Bököd, — Sz. Tibor. Ceg¬ 
léd, — Sz. Ferenc, Bp.. Lumum- 
ba u. - T. Mária, Mike, — H. 
Tamás, Tűrje, — J. József, Ta¬ 
tabánya. - T. György. Nyúl, - 

N. Lajos, Bp.. V., Molnár u. — 
S. László, Bp., XI., Budafoki u. 

- Z. Sándor. Rudabányá, - A. 
\rpád. Bp., XVIII., - H. K. 
István. Mátravidéki Hőerőmű. 

- F. János, Bp., xm.. Bulcsu 
u. - T. Jné, Bp.. VIII., Üllői út 

- T. Péter, Miskolc. - K. I., 
Dorog. - B. Tamás, Bp. H., Ka¬ 
vics u. - D. Gabriella. Bp. II., 
Vöröshadsereg u. — R. László, 
Bp. XII., Győri u. - Sz. Ber¬ 
talan, Bp. ín.. Ernőd u. - Cs. 
Magdolna, Eger, - N. Károly, 
Budatétény, — Sz. Béla, Érd- 
liget, - T. Miklós, Bp. XIV., 
Cházár A. u. — B. István, Bp. 
VT.. Szófia u. 


E heti hirdetéseink 

Ennek biztosan örül: 



azonnal megjavítja 

RÁVISZ Szerviz 


telefon: 34-0-221 




























































































Amerikai elképzelés a soknemzetiségű atomflottáról 


Szűr-Szabó József rajza 



LE A BÜROKRÁCIÁVALl 


APRÓ EMLÉK REXA DEZSŐRŐL 


ÉS AHHOZ MIT SZOL? ... 

Napi apró-cseprő bevásárlásaim 
előtt egy darab andaxint szoktam 
bevenni a békés egymás mellett élés 
érdekében. Nagyobb bevásárlás előtt 

— mint mondjuk, egy pár cipő 

— andaxin-adagom kettőre emelke¬ 
dik. A Luxus Áruházban lábamra 

való cipőt keres¬ 
tem. Nem valami 
különleges cipőre 
gondoltam, hanem 
egyszerű téli, la¬ 
pos sarkú, kissé 
zártabb topánra. 

Ami kedvemre 
való lett volna, az 
35—36-os számot 
viselt, ennélfogva 
szűknek bizonyult. 
Mikor elsóhajtot¬ 
tam az eladónak, 
hogy nem találok 
lábamra valót, ek¬ 
ként vigasztalt: 

— És ahhoz mit szól, hogy van egy 
barátom három gyerekkel, és tíz 
év óta nem kap lakást? 

Nem tudtam szólni, sem hozzászól¬ 
ni. Nem vagyok lakáshivatal, csak 
egy szerény cipővásárló. Legfeljebb 
annyit jegyzek meg utólag, hogy a 
kedves eladónak sem ártana egy kis 
andaxin ... 

(d. m.) 




Nemrég elhunyt régi 
kedves barátommal, Rexa 
Dezsővel beszélgettünk 
annak idején egymás élet¬ 
koráról. Sokat tréfálkoz¬ 
tunk ama érdekes tény 
fölött, hogy mind a ket- 
ten szökőnapon" szület¬ 
tünk, vagyis Gergely pápa 
jóvoltából csak minden 
negyedik évben volt szü¬ 
letésnapunk. Kiszámítot¬ 


tuk persze, hogy Dezső 
ezek szerint 23 éves múlt, 
én pedig még nem töltöt¬ 
tem be a 21-et. Aztán el¬ 
következett egy pillanat, 
amikor Dezső mégiscsak 
szembenézett a valóság¬ 
gal és így sóhajtott: 

— De szeretnék vagy tíz 
évvel fiatalabb lenni! 

Ilyen relatív az élet! 
Ha Dezső tíz évvel fia¬ 


talabb lett volna, ak¬ 
kor éppen annyi lett vol¬ 
na, mint én, vagyis 83. 
Gondolom , a világ külön¬ 
féle részein, Arkansastól 
Kaukázusig, a különféle 
rzo-rso éves emberek vi¬ 
szont talán már nem is 
emlékeznek fiatalkorukra, 
amikor még száz évesek 
sem voltak. 

Kürthy György, 
a Nemzeti Színház ny. tagja 


Népművész-nemzedékek Ba iázs-piri Balázs rajM 



- Én már fiam, megmaradok a nyenyere mellett. .. . 13 
















































Kürti András.- 



(SZATIRIKUS KISREGÉNY) 
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Tódorka Péter próbaidős ipari kém 
megbízatást kap a mittalon nevű, is¬ 
meretlen rendeltetésű készülék meg¬ 
szerzésére. Pokoli szerencséje van, hi¬ 
vatalosan is abba a gyárba helyezik 
át, ahol ezt a titokzatos masinát gyárt¬ 
ják. Itt megismerkedik Kovái Beátá¬ 
val, aki már előzetesen beépült az 
üzembe. Hősünk stírü időközökben 
szerelmet vall a lánynak, meglepő 
részvétlenség közepette. Beáta közli 
kémtársával, hogy a mittalon-rcjtély 
szálai feltehetően Bokros miniszter- 
helyettes kezében futnak össze. 


— Ismerem őt — szólt közbe élénken 
Péter. — Amikor tavaly élüzem let¬ 
tünk, ő tartott egy lelkesítőén rövid 
beszédet. Szinte el sem akartuk hinni, 
hogy már be is fejezte. Nagyon ro¬ 
konszenves fiatalember. Első látásra a 
szívünkbe zártuk. A banketten velem 
is kezet fogort. 

— Most nem a maguk szimpátiájá¬ 
ról van szó — szakította félbe ridegen 
Kovái Beáta, azaz X Kettő. - Bokros 
minden hét végén egy kis kézitáská¬ 
val jön le az üzembe. Átveszi tőlem 
/ az elkészült mittalont és bezárkózik 
vele Papinké kartárs szobájába. Egy 
óra múlva kijön. Sorra látogatja a kü¬ 
lönböző osztályokat, elbeszélget a 
munkatársakkal, részt vesz az értekez¬ 
leteken, de a táskát egy pillanatra sem 
teszi le a kezéből. Amikor végzett, be¬ 
ül a kocsijába, maga mellé teszi a tás¬ 
kát és visszatér Pestre. Erről mi a véle¬ 
ménye? 

— Hm — jelentette ki elgondolkozva 
Tódorka, mert hirtelen csak ez jutott 
az eszébe. 

A lány nagyot sóhajtott. 

— Végre, hogy maga is belátja. Örü¬ 
lök, hogy egyetértünk. A legfontosabb 
feladat tehát: meg kell tudnunk elő¬ 
ször is, hogy mit hoz a miniszter a 
táskában, másodszor, hogy mit csinál 
a mittalonnal, amikor bezárkózik a 
vezérigazgató szobájába, és végül, har¬ 
madszor: mit visz magával a minisz¬ 
tériumba. Milyen nap van ma? 

— Csütörtök. 

— Igen, akkor holnapután érkezik a 
miniszterhelyettes. Akkor kell akció¬ 
ba lépnünk, és közös erővel a végére 
járnunk a rejtélynek. 

— Vállalom. Egyedül. 

— Mit vállal? 

— Kifürkészem, hogy Bokros mit 
hoz, mit csinál, mit visz. Mint Papinkó 
személyi titkárának, amúgy is nekem 
lesz majd a legtöbb alkalmam, hogy a 
magas vendég látogatását megfelelően 
hasznosítsam. Bízzék bennem. Amit 
egy Tódorka vállal, azt egy Tódorka 
véghez is viszi. De azután hozzám 
jön, ugye? 

— Erről később még beszélhetünk — 
szólt picit ellágyulva a lány. - Most 
mindenesetre legyen szíves, és tépje le 
azt a gigantikus gombot az ingéről. 
Ügy elárulja magát, mint a virágos rét¬ 
ről elbitangoit szarvasmarhát a nyaká¬ 
ba akasztott kolomp szava. 

Tódorka boldogan ragadta meg Bea 
kis kezét. 

— Virágos rét! Kolompszóü Hogy 
magácskának milyen szép, költői ha- 
14 sonlatai vannak! 


V. fejezet 

Tódorka. a személyi titkár 

A két látogató kopogtatás nélkül 
tört be a titkárság kis szobájába. Kö¬ 
rül sem néztek, csak ellentmondást 
nem tűrő léptekkel siettek Papinkó 
Csaba rezidenciájának bordó tapétával 
borított szárnyas ajtaja felé. Mielőtt 
azonban bármelyikük is a kilincsre 
tehette volna a kezét, egy szőke, kö¬ 
vérkés, kissé pisze, derűs mosolyú fia¬ 
talember állta útjukat. 

- Csak a testemen keresztül! Egyéb¬ 
ként engedjék meg, hogy bemutatkoz¬ 
zam: Tódorka Péter vagyok, a vezér- 
igazgató új személyi titkára. Miben 
állhatok a rendelkezésükre? 

A magasabbik látogató, testes, vér¬ 
mes, oroszlánfejű férfi, felháborodot¬ 
tan fordult a társához: 

— Hallod ezt? Ez a gazember Papin¬ 
kó elcsaklizta előlünk az új embert! 


titkárt, azt persze szerzett magának a 
nyomorult! Felrobbanok! 

— Csillapodj, Bandikám! — tette ke¬ 
zet kollégája vállára Bohus főmérnök. 
— Tódorka kartárs még nem ismerheti 
az itteni tarthatatlan és félfeudális ál¬ 
lapotokat. Nem tudhatja, kiféle, mi¬ 
féle ember a közvetlen felettese. 

Az új ember bólintott. 

— Ez a helyes beszéd. Valóban nem 
sok alkalmam nyílt még eddig, hogy 
tüzetesebben megismerkedjem az 
üzemmel és személy szerint Papinkó 
kartárssal. így aztán egyelőre tűzbe- 
vízbe mennek érte. Ma még, aki őt 
bántja, engem bánt! De talán térjünk 
a tárgyra - fogta karon és vezette elő¬ 
zékenyen kis íróasztalához a vendége¬ 
ket. — Ha jól értettem, valami fontos 
közlendőjük van. Nos, szíveskedjenek 
helyet foglalni és ismertetni az ügyet. 
Délben majd referálok főnökömnek. 
Kérem, válasszák ki a megfelelő dosz- 
sziét! 

A kutató-laboratórium vezetője és a 
főmérnök döbbenten meredt az íróasz¬ 
talra, amelynek üveglapja irattartók¬ 
kal volt telerakva. Ilyenfajta címekkel: 
„Semmi különös, csak egy kis pofa- 
fürdő/'. 

„Klikk-ügyek és egyéni mószerolá- 
sok", 



Személyi titkárának állította be, ami¬ 
kor nekem a kutató laboratóriumban 
egyetlen segítőtársam sincsen! Magam 
vagyok a vezető és a beosztott sze¬ 
mélyzet! Megáll az ész! 

- Ez a zord igazság! — helyeselt Tó¬ 
dorka. — Jött volna ki maga az állo¬ 
másra elibém. Ki korán kel, aranyat 
lel! 

- Bohus főmérnök vagyok — nyúj¬ 
tott kezet a másik vendég, szikár, szem¬ 
üveges, higgadt ember. - A barátom 
Lendvai András, a kutató laborató¬ 
rium vezetője. Kissé nyers, de a szíve 
arany. £s most, legyen szíves, bocsás¬ 
son be minket Papinkó kartárshoz, 
igen fontos ügyben haladéktalanul ér¬ 
tekeznünk kell vele. 

- Nix értekezés! - rázta meg a fe¬ 
jét kedvesen, de határozottan a sze¬ 
mélyi titkár. — Papinkó kartárs utasí¬ 
tást adott, hogy a délelőtt folyamán ne 
zavarja senki, a telefonokat se kap¬ 
csoljam. Holnap érkezik Bokros mi¬ 
niszterhelyettes, és addig el kell ké¬ 
szülnie a jelentésével. 

- Micsoda? — üvöltött az oroszlán¬ 
fejű. — Mit akar jelenteni Bokrosnak 
ez a szerencsétlen? Hiszen fogalma 
sincs, hogyan készül a mittalon! Sem¬ 
mit sem ért a szakmához. Talán még 
írni sem tud! Műveletlen, tehetségte¬ 
len és buta. össznépi katasztrófa, hogy 
őt nevezték ki vezérigazgatónak! Még¬ 
hozzá egy ilyen rendkívüli jelentőségű 
üzembe, mint a miénk! De személyi 


„Sértődések, lelki bánatok", 

„Nincs munkaerő, nincs nyersanyag, 
kevés a fizetés, Jaj nekünk!" 
„Prémiumok, külföldi tanulmány¬ 
utak kibulizása", stb. 

— Nos — érdeklődött Tódorka —, 
melyik műfajhoz tartozik az önök 
ügye? 

- Egyikhez sem! — dörögte az orosz - 
lánfejű. - Miféle aljas provokáció ez? 

— Csigavér, pajtikám! - szólt rá fi¬ 
nom mosollyal Bohus. — Az ábra azt 
mutatja, hogy Tódorka kartárs nincs 
minden gyakorlati érzék híján. Más 
lapra tartozik, hogy nem tudhatja: mi 
ketten vagyunk mindössze ebben az 
atkozott üzemben, akik őszintén a szí¬ 
vünkön viseljük népi demokratikus 
rendünk gazdasági és politikai érde¬ 
keit. Felesleges hangsúlyoznom ezek 
után, hogy mennyire fáj nekünk, ha 
egy olyan szűklátókörű barom, mint 
közutálatnak örvendő főkönyvelőnk, 
Perlcgi kolléga, fondorlatos módon 
akadályozza a termelést és zülleszti 
kollektívánkat! 

- Egy pillanat! - szakította félbe 
Tódorka, és maga elé húzta az „Intri¬ 
kák és rágalmak" feliratú dossziét. — 
Folytassa, kérem. 

— Ez a Perlegi ma reggel rendkívüli 
értekezletet hívott össze a nagy tanács¬ 
terembe. Beszámolójában egyetlen na¬ 
pirendi pont szerepelt: a takarékosság. 
Bejelentette, hogy magas az önköltség. 
Ezért a mittalon összeszereléséhez ed- 
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dig használt félvezetők helyett a jövő¬ 
ben negyedvezetőket kell alkalmaz¬ 
nunk. Emellett ugyancsak a felére szál¬ 
lította le az egy főre eső toalettpapír 
mennyiségét, és azzal vádolta meg a 
jelenlevő dohányosokat, hogy a ma¬ 
szek öngyújtójuk üzemeltetéséhez 
szükséges benzint a vállalati gépkocsik 
tartályaiból biztosítják. Szemünkre ve¬ 
tette továbbá, hogy a klubterem sakk¬ 
készletéből eltűnt egy fekete ló, és 
kifejtette, miszerint a tettes közülünk 
került ki. Tudomásunkra hozta, hogy 
ameddig ez a ló nem kerül elő, meg¬ 
torlásként a klubtermet lezáratja. 
Ennyi talán elég is. 

— Elég is — írta le Tódorka gyors¬ 
írással az utolsó szavakat, és felnézett 
a papírról. — Mi a javaslatuk? 

— Nincs javaslatunk — bömbölt az 
oroszlánfejű. — Mi itt most az egész 
üzem mélyen megsértett, emberi mél¬ 
tóságukban megalázott dolgozóit kép¬ 
viseljük! Követeljük, érti, nem java¬ 
soljuk, hanem követeljük, hogy ezt a 
Perlegi nevű degenerált szörnyeteget 
haladéktalanul váltsák le. Egyidejűleg, 
a világszínvonal elérése érdekében, az 
eddig használt félvezetők helyett al¬ 
kalmazzunk egész vezetőket a mitta- 
lon összeállításánál, és oldják fel a 
toalettpapír korlátozását. A szakszer¬ 
vezet pedig vegyen egy fekete lovat, 
és nyissák meg a klubot. Ez a leganti- 
humánusabb az egészben! Az alkot¬ 
mányban biztosított pihenési jogunk 
rút lábbal tiprása. 

— Rút lábbal tiprása — jegyezte Tó¬ 
dorka szorgalmasan a szöveget, és ösz- 
szecsukta az irattartót. — Megnyugtat¬ 
hatom önöket, hogy panaszuk nem 
lesz falra hányt borsó, sem pusztába 
kiáltott szó, sem írott malaszt. Nem 
tudják véletlenül, hogy mit jelent az 
„írott malaszt"? Engem nagyon érde¬ 
kei az ilyen szép, népi kifejezések ere¬ 
dete. 

E pillanatban feltárult a vezérigaz¬ 
gatói szoba ajtaja és Papinkó kartárs 
-jelent meg a küszöbön. Gondterhelt 
ábrázattal. Kimérten biccentett a két 
látogató felé, akik felugorva, tisztelet- 
teljes meghajlással üdvözölték, azután 
magához intette új munkatársát. 

— Ezt kezdje gépelni, legyen szíves. 
Két példányban. Sürgős. És szigorúan 
bizalmas. Amint elkészül, csengessen 
be. Kérem, gondoskodjék róla, hogy a 
délelőtt folyamán továbbra is zavarta¬ 
lanul dolgozhassam. 

Biccentés, hátra arc és ajtócsukás. 

— Elnézést — szólt vendégeihez Pé¬ 
ter — , de amint hallhatták, szigorúan 
bizalmas anyagot kell most legépel¬ 
nem. A viszontlátásra. 

Amint magára maradt, fürgén papírt 
fűzött be az írógépbe, és már munká¬ 
hoz is látott volna, amikor halk ko¬ 
pogtatás után egy fej nyomult be az 
ajtónyíláson. Háromszögletű róka arc, 
hosszú, hegyes, mozgékony orral, egy¬ 
máshoz közel fekvő, pillátlan, seszínű 
szemekkel, meghökkentően elálló fü¬ 
lekkel. Az előőrsként kiküldött fej 
után kisvártatva további alkatrészek 
is bevonultak a szobába. Cérna nyak, 
óriási ádámcsutkával, csapott vállak, 
langaléta termet. A karok úgy fityeg¬ 
tek az oldalán, mintha csavarok tarta¬ 
nák. A különös jövevény még egyszer 
óvatosan körülnézett a szobában, és 
amikor meggyőződött róla, hogy való¬ 
ban csak ketten vannak, rákacsintott 
Tódorkára. 

(Folytatjuk.) 



(Pindarev Tenjo, Szófia) 
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A téli hónapok bekö¬ 
szöntővel minden esz¬ 
tendőben vásárolok két- 
három alkalommal is 
sültgesztenyét az utcán. 
A vásárlásokat követően 
pedig elmeorvosi vizsgá¬ 
lat alá vetem magamat 
annak megállapítása vé¬ 
gett, hogy a téli hóna¬ 
pok beköszöntővel va¬ 
jon miért vásárolok 
minden évben, két- 
három ízben is sültgesz¬ 
tenyét az utcán? 

Ehető sültgesztenyé¬ 
vel ugyanis emberem¬ 
lékezetem óta nem volt 
találkozásom, gyermek¬ 
kori szerelmeim között 

geszten yesütő-nénike 
nem fordult elő, és a 
kezeimet sem melen¬ 
gettem sültgesztenyé¬ 
vel, életem egyetlen sza¬ 
kaszában sem. A sült- 
gesztenye továbbá sem¬ 
mi egyébre nem emlé¬ 
keztet, mint sültgeszte¬ 
nyére, amely ehetetlen 
— végül nem is várok a 
sültgesztenyétől javu¬ 
lást. Nem vitás, hogy is¬ 
meretlen eredetű kény¬ 
szer veteti meg tehát 
velem esetenként az 
egy-egy zacskó sült¬ 
gesztenyét. 

A sültgesztenyéhez 
fűződő beteges kapcso¬ 
latom leküzdéséért min¬ 
den lehetséges utat 
megjártam már. Miután 
pszichoanalitikus keze¬ 


lésem elvetette annak a 
lehetőségét, hogy a sült¬ 
gesztenyéhez esetleg ér¬ 
zelmi okok kötöttek vol¬ 
na, értelmileg közelítet¬ 
tem meg az utcai sült¬ 
gesztenye árusítás tárgy¬ 
körét. Tudatosítottam 
például, hogy a két fo¬ 
rintért árusított hat da¬ 
rab sültgesztenye a sta- 



nicliban az alábbiak 
szerint oszlik meg: 

Egy darab, kívül is 
jól felismerhetően fér¬ 
ges gesztenye. 

Egy darab, harapás 
útján felfedett, belsejé¬ 
ben férges gesztenye. 

Egy darab fél oldalán 
megdohosodott geszte¬ 
nye. másik fele tetszés 
szerint lenyelhető. 

Egy darab, héjától el 
nem választható, meg¬ 
kövesedett, ugyanakkor 
szőrrel borított állítólag 
gesztenye. 

Két darab szénné 
égett, vulkanikus erede¬ 


tű kőzet, forma szerint 
gesztenye. 

Tudom továbbá, hogy 
a két forintért árusított 
sültgesztenye önköltsé¬ 
gi ára gyakran eléri a 
35—40 fillért is, amely 
meglehetősen magas ah¬ 
hoz képest, hogy az áru 
fogyasztásra alkalmat¬ 
lan. Ilyen körülmények 
között azonban nem le¬ 
het elég magas a ha¬ 
szonkulcs, hiszen nyil¬ 
vánvaló, hogy kevésszá¬ 
mú vásárló-közönség¬ 
ből kell a sültgesztenyé¬ 
ből eredő jövedelmet 
biztosítani. 

Elképzelhetőnek lát¬ 
szana egy olyan megol¬ 
dás is, hogy a sültgesz¬ 
tenye árusítást emberi 
fogyasztásra alkalmas 
gesztenyéből készült 
gesztenyével bonyolíta¬ 
nák le, mely esetben a 
kisebb hasznot a foko¬ 
zott vásárlási kedv bő¬ 
ségesen ellensúlyozná. 

Ehhez azonban az ut¬ 
cai gesztenyesütők áru¬ 
ját társadalmi ellenőr¬ 
zésnek kellene alávetni, 
az utcai gesztenyesütő 
engedélyek feltétele¬ 
ként. 

Addig én nem vásáro¬ 
lok sültgesztenyét az 
utcán, csak két-három 
alkalommal, szezonon- 
kint. 

Somogyi Pál 
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Elidegenedés 



- Amióta tartozik egy százassal, meg sem ismer . . . 


Már a középkorban is ... 



— És tessék mondani, mibe kerül ez a bájital? 

- Harminc tallér, plusz az üveg! 


Összerakás játék 


Hatásvadászat 








Háziruhás, bekötött fejű 
fiatalasszony rohan ki a 
házból, az utcán ismeret¬ 
len járókelőket állít meg: 

— Nem tetszettek látni a 
fiamat? Borzasztó! Ez a 
szörnyeteg a sírba visz! En¬ 
nek egyszer rossz vége lesz! 
Tessék elképzelni, sehol sem 
találom a hipós üveget! 
Biztosan ez a gazember 
vitte el. Nem emberi, hogy 
mennyit szenvedek! Most 
tessék ezt meghallgatni! 
Hazahozom az óvodából. 
Most arról nem is beszé¬ 
lek, mit mondott az óvó¬ 
néni! Csak kapkodtam a 
fejemet. Hiába könyörgök 
a szemtelennek. Mondom 
neki, benőhetne már a fe¬ 
jed lágya, maholnap iskolá¬ 
ba mégy. Ennek aztán kite- 



hetem a lelkemet! Oda sem 
figyel. Cinikusan hallgat. 
Kire ütött, nem tudom. Nem 
akarom magamat dicsér¬ 
ni, de megmondhatja az 



édesanyám, amit nekem 
mondtak, azt én megtettem 
Ebben a korban én már 
önállóan bevásároltam, csak 
felírták nekem, mit hoz¬ 


zak, sohasem csavarog¬ 
tam el. Az apjától sem ta¬ 
nulhatta, az most kapott ki¬ 
tüntetést az üzemben, meg¬ 
dicsérték. Minden pénzünk 
arra megy el, hogy ennek a 
szörnyetegnek a gaztetteit 
fizessük. Tessék elképzel¬ 
ni, ilyet még nem is hal¬ 
lottam, valami gumiból való 
gazemberséggel betöri má¬ 
sok ablakait. Ehhez tes¬ 
sék szólni! Beteg, nem nor¬ 
mális, már nem tudok más- 
1 a gondolni. Mi lesz belőle, 
ha lehunyom a szememet, 
rossz rágondolni. Olyan ide¬ 
ges vagyok, hogy kibújok a 
bőrömből. Hol lehet ez a 


gyalázatos! Nem tetszettek 
látni? 

A járókelők egyike meg¬ 
kérdezi : 

— Hogy néz ki a gyerek? 

A fiatalasszony ellágyul: 

— Gyönyörű hófehér kis 
bőre van, piros arcocskája 
és hullámos szőke haja. És 
úgy tud mosolyogni, hogy.. 
azt nem is lehet kimondani. 
És olyan édes kis hangja 
van, egy csöppet sem sely¬ 
pít, talán az es betűje még 
nem tökéletes. És olyan 
tündérien megy. Nagyon 
gyönyörű kis kölyök ... 

Hirtelen megáll, látja a 
járókelők meglepődését. 
Magyarázóan teszi hozzá: 

— Ne tessék azt hinni, 
hogy elfogult vagyok. Má¬ 
sok mondták! 

Felek! László 
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A CSALÁDFŐ VÍZIÓJA 
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fi 

-toppén mentem hazafele, 
a hónom alatt egy szép 
karácsonyfával, mikor nagy 
szárnysuhogással leszállt elém 
egy angyal, megfogta a 
kabátom hajtókáját és azt 
mondta: 

— Kevés időm van, ezért 
jövid leszek. A fenyőfát adja 
""ide, majd én hazaviszem, 
maga pedig most körülnéz, 
és egy jó cselekedetet hajt 
végre, bármifélét. Másfél óra 
áll a rendelkezésére, de per¬ 
sze előbb is hazamehet, ha 
előbb végrehajtotta. Ez az. 
utasítás. 

- Kitől? — érdeklődtem. 

— Többet nem mondhatok 
- mondta ridegen az angyal, 
és volt a tekintetében valami 
fenyegető. - Másfél órája 
van. — Azzal verdesett néhá¬ 
nyat a szárnyával és felre¬ 
pült. Hátulról inkább dene¬ 
vérnek látszott. 

Hát jól van. Éppen jött 
velem szemben egy anyóka, 
rozsét cipelt a hátán. Hozzá¬ 
lépek, mondom neki, hogy 
adja ide azt a rozsét, majd 
én viszem, de úgy látszik, 
nem hall jól, csak kapaszko¬ 
dik a rőzséjébe, próbálom 
elvenni tőle, erre széthull az 
egész, szerteszét a járdára. Az 
anyóka az öklével fenyegető¬ 
zik és sír, és hallom, hogy 
mögöttem valaki azt mond¬ 
ja: Ez a huligán szándékosan 
fellöktc az öregasszonyt! 

Éppen annyi időm van 
csak, hogy egérutat nyerjek, 
látom, semmi értelme sem 
volna annak, hogy próbáljam 
megmagyarázni, hogy miről 
van szó. De lám, egy világ¬ 
talan ember áll a járdaszegély 
előtt, fehér botjával kopog¬ 
tat. Gyengéden bclekarolok, 
átvezetem az úttesten, de 
egy autó robog felénk, hiába 
integetek, még csak nem is 
lassít. Annyi időm marad 
éppen, hogy visszarántsam a 
viMgtalnnt, magam elterü¬ 
lök. A vak kiabálva hadoná¬ 
szik a botjával, hallom, hogy 




szemközt valaki azt kiabál¬ 
ja, hogy ez az, aki az előbb 
egy öregasszonyt lökött fel, 
most meg egy világtalannal 
szórakozik! Futásnak eredek, 
gyorsan be az első mellékut¬ 
cába. Lihegve nézek körül, 
de hem jön senki, úgy lát¬ 
szik, elvesztettek szem elől. 
Tizenöt perce, hogy utasítást 
kaptam az angyaltól. 

Mosfel fogok szállni egy 
autóbuszra, és ott átadom a 
helyemet valakinek, egysze¬ 
rűen, mert elegem volt eb¬ 
ből az izéből, szeretnék ha¬ 
zamenni. A megállóban so¬ 
kan várakoznak, egy fiatal v 
nő is, két kisgyerekkel, a ki¬ 
sebbik még a karján ül. 
Megfogom a nagyobbik ke¬ 
zét, hogy felsegítsem, de a 
tolongásban elsodornak az 
anyjától és becsapódik az aj¬ 
tó előttünk! A gyerek ordí¬ 
tani kezd, az anyja a kocsi¬ 
ból jajveszékel, hárman is 
tépik ki a kezemből a gyere¬ 
ket. Most veszem észre, 
hogy mellettem egy férfi éle¬ 
sen figyel, ez állt mögöttem, 
amikor a rozsé szétesett az 
anyókánál. Nem várom meg, 
míg ismét felismer, áttöröm 
magamat a szidalmazókon, 
és gyorsan belépnék a vásár¬ 
lókkal zsúfolt Közértbe, de 
éppen árut szállítanak az aj¬ 
tón, ládákban. Fogom a len¬ 
gőajtót, hogy ne csapódjon 
vissza a cipekedőkre, de 
rám üvöltenek, hogy ne hűt- 
sem ki a boltot és hallom, 
amint valaki mondja a penz- 
tárosnőnek, hogy törődik is 
az ilyen ember a másik 
egészségével. 

Negyvennyolc perce ment 
el az angyal. Igazán idegesít 
ez a butaság, ezzel az utasí¬ 
tással. Valami ravasz ötletet 
fog A most kitalálni. Meg¬ 
van! Az utcai telefonfülke 




itt szemben elnyeli az érmét 
es nem kapcsol. Kiteszek rá 
egy cédulát, hogy nem mű¬ 
ködik, ezzel figyelmeztetem 
a telefonálni t szándékozó 
emberiséget, hogy innen ne 
telefonáljon! Átszaladok, s 
közben látom, hogy egy fér¬ 
fi éppen belépett a fülkébe. 
Csak elérjem, mielőtt beejti 
az érmét! Feltépem a fülke 
ajtaját és rákiáltok: — Nem 
működik! 



Abban a pillanatban már 
tudom is, hogy tévedtem, 
mert az illető már beszélt, 
de kiáltásomra hátrahőköl 
és kiejti kezéből a telefont, 
ami szétkapcsol. A telefo¬ 
náló arcába bámulok: ő az! 
Aki a nénikénél és az autó- 
buszmegállónál is mellettem 
volt! 

Lélekszakadva menekülök, 
még hallom, amint kiáltozik 
utánam, hogy huligán, meg 
hogy rendőr, de már befu¬ 
tok egy kapu alá. A házban 
belső tatarozást végeznek, 
maltert kevernek, vedreket 
küldenek fel az emeletre. — 
Kérem szépen — mondom 
akadozva egy kőművesnek 
—, kérem szépen, hadd segít¬ 
sek valamit, akármit, csak 
valamit csinálhassak, csak 
egy téglát felvihessek valaki¬ 
nek, vagy akármit, csak .. 

Nem tudom tovább mon¬ 
dani, mert az én kőműve¬ 


sem egyszerre elvörösödik, 
megragadja a galléromat és 
magához ránt. 

— Te piszok — sziszegi az 
arcomba —, le gúnyolódsz?! 
Segíteni akarsz nekünk, mi? 
Valami nem tetszik talán, 
mi? Azt akarod mondani, 
hogy nem dolgozunk megfe¬ 
lelően, mi? Segítségre szoru¬ 
lunk, mi? 

Kitépem magamat a kezé¬ 
ből és hörögve futok fel a 
lépcsőn. Egy nyitott konyha¬ 
ajtón beugróm, kedves fiatal 
nő fordul felem csodálkoz¬ 
va, teáskannával a kezében. 

— Kit keres? —' kérdi für¬ 
késző tekintettel. 

Térdre esem előtte. — En¬ 
gedje meg, hogy valami jót 
csináljak! — kiáltom szenve¬ 
délyesen, de, úgy látszik, fél¬ 
reérti, mert hozzám vágja a 
teáskannát és segítségért 
kiált. 

Miután lerázom üldözői¬ 
met, egyenesen hazafelé in¬ 
dulok. Három perc múlva le¬ 
jár a másfél óra. Az angyal 
majd jelenti legfeljebb, hogy 
az utasítást nem hajtottam 
végre. Akkor sem törődöm 
vele. Sőt! 

Jól öltözött, jámbor férfi áll 
előttem, egy hirdetőoszlop 
színházi plakátját tanulmá¬ 
nyozza, kezében virág. Már 
a háta mögött állok, de nem 
vesz észre. Egy perc múlva 
jár le a másfél óra. S ekkor, 
valami megmagyarázhatat¬ 
lan ingerültség vesz erőt raj¬ 
tam, rárontok a gyanútlanul 
álló férfira, a kalapját beve¬ 
rem a fejébe, felpofozom és 
elgáncsolom, hogy egész 
hosszában végigvágódik az 
úttesten. 

Az angyal barátságosan 
fogadott a lakásomban. — 
Rendben van — mondta —, 
ha az utolsó percben is, de 
sikerült a jó cselekedet. Az 
az ember végre megkapta, 
amit már olyan régen meg¬ 
érdemelt. 

Somogyi Pál 








































Divattáska 


A világ színe előtt 


Vasvári Anna rajza 



Tervteljesítés 



- Ezt a nyolcvan cigarettát még elszívom, 
és megvan az idei utolsó nikotinmérgezé¬ 
sem . . . 


Gyertyagyújtás 




Ejnye, mit is akartam mondani? . . . 



Gyakran olvasom a la¬ 
pokban: 

„Valamivel több gon¬ 
dot fordíthattak volna az 
üzem fiataljaira .. 

„A kiszolgálás lehetne 
valamivel udvariasabb." 

„Ha mindenki csak va¬ 
lamivel többet dolgozna, 
akkor 

Tehát valamivel. 

A fent említett üzem¬ 
ben valószínűleg min¬ 
dent megtettek a fiata¬ 
lokért. Biztos vagyok 
benne, hogy nagy gondot 
fordítottak a fejlődé¬ 
sükre, sőt, ha kellett, 
több gondot, még több 
gondot is szívesen a 
nyakukba vettek ... 

De valamivel többet 
már nem. 

A kereskedelem is sok¬ 
kal kulturáltabban dol¬ 
gozik, mint régen. Az 
eladók, kevés kivétellel, 
udvariasak, és lesik a ve¬ 
vő kívánságait, óhajait, 
kevés kivétellel. Mégis, 
miért van akkor annyi 
panasz? 

Mert lehetnének va¬ 
lamivel udvariasabbak. 


Mi a helyzet a munka 
frontján? Az emberek 
becsületesen és kemé¬ 
nyen dolgoznak. Ez két¬ 
ségtelen. Tudják, hogy¬ 
ha többet termelnek, ak¬ 
kor jobban is élnek. Ez¬ 
zel mindenki tisztában 
van. Az üzemekben, hi¬ 
vatalokban, téeszekben 
senki sem húzódozik a 
több munkától, ha arra 
szükség van, többet is 
hajlandók dolgozni. 

De valamivel többet 
dolgozni, az már nem 
megy olyan egyszerűen... 

Vállvetve, kéz a kéz¬ 
ben megyünk előre. De 
ha valaki szól: elvtár¬ 
sak, lépjünk valamivel 
előbbre, akkor megsér¬ 
tődünk, hogy miért ép¬ 
pen nekünk szólnak, ez 
mégiscsak furcsa, és na¬ 
hát. ez felháborító. , 

Egyes területeken ro¬ 
hamléptekkel fejlődünk. 
Persze, valamivel gyor¬ 
sabban is fejlődhetnénk, 
de ez a valamivel gyor¬ 
sabban, nehezebben 

megy, mint a rohamlé¬ 
pés. 


Az emberek igényte¬ 
lenek. Nem akarnak 
sokkal többet, csak va¬ 
lamivel többet. 

Mennyivel? Erre, saj¬ 
nos, pontosan nem tu¬ 
dok válaszolni, csak azt 
tudom mondani, hogy 
nem sokkal, hanem va¬ 
lamivel. 

Valamivel jobb minő¬ 
ségű áruk kellenének, 
valamivel nagyobb mun¬ 
kafegyelemre, valamivel 
több szakértelemre, va¬ 
lamivel kevesebb bürok¬ 
ráciára, valamivel több 
lelkesedésre, valamivel 
kevesebb érzékenység¬ 
re és valamivel több sze- 
retetre lenne szükség, és 
így tovább, és így to¬ 
vább. 

Ha ez a valamivel 
minden téren megvaló¬ 
sulna, akkor szebb len¬ 
ne az életünk. Valami¬ 
vel. De ez nagyon sok. 
Néha a legtöbb. 

Sőt, még annál is több. 

Valamivel. 

(mikes) 


3 
































Esküvő előtti izgalmak 



Indokolás 



- MicrC iszik? 

- Bánatomban, hogy ilyen rossz apa va¬ 
gyok! 



Kedves Lakótársam! 

önnek az isten sem 
tudhat a kedvére tenni. 
Júniusban azt panaszol¬ 
ta, hogy új házukban 
meglazultak a burkoló¬ 
lapok, életveszély fe¬ 
nyegeti a járókelőket, 
fel kellene állványozni 
mind a hét emeletet, de 
nem állványozzák fel, 
akármennyit jár is a 
tisztelt lakóbizottság a 
tisztelt illetékesek nya¬ 
kára. 

Most meg azért pa¬ 
naszkodik, hogy novem¬ 
berben tüneményes 

gyorsasággal felállvá¬ 
nyozták mind a hét eme¬ 
letet, és most december¬ 
ben nagy igyekezettel 
visszaragasztják a he¬ 
lyükre az ingadozó bur¬ 
kolólapokat. Azon si¬ 
ránkozik, hogy miért csi¬ 
nálták meg éppen most 
ezt a nagy és költséges 
munkát, amikor az áll¬ 
ványon dolgozó szakem¬ 
berek véleménye szerint 
télen úgyis lefagynak a 
burkolólapok, és tavasz- 
szal ismét elölről lehet 
kezdeni az egészet. 

Hát éppen ezért csinál¬ 
ták meg, kedves Lakótár¬ 
sam! 

Először azért, mert az 
év végéig el kell köl¬ 
teni az állványozásra, ha¬ 
barcsra és munkadíjra 
nyolcvanezer forintot, 
hogy valamiképp meg ne 
maradjon, mert külön¬ 
ben be kellene fizetni 
az államkasszába. 

Másodszor azért, mert 
a tavasszal ismét megla¬ 
zuló burkolólapok felra¬ 
gasztása ügyében a lakó¬ 
bizottság újból kilincsel¬ 
het majd, először az 
állványozásért, aztán a 
munka elvégzéséért. 


Harmadszor azért, mert 
a'jövő év végéig ismét 
csak húzzák-halasztják a 
dolgot, s majd novem¬ 
berben vagy december¬ 
ben új fent csak elkölthe¬ 
tik a pénzt állványozásra 
és a burkolólapok felra¬ 
gasztására, hogy a nyolc¬ 
vanezer forint valami¬ 
képp meg ne maradjon, 
mert különben be kel¬ 
lene fizetni az állam¬ 
kasszába. 

Negyedszer azért , mert 
ezt a műveletet meg lehet 
ismételni 1966-ban is, és 
mindaddig meg lehet is- 





mételni, amíg végre egy¬ 
szer felelősségre nem 
vonják azokat, akik az 
év utolsó negyedében, de 
különösen december tá¬ 
ján minden áron el akar¬ 
ják költeni a keretet, 
ahelyett, hogy befizet¬ 
nék az államkasszába. 

ötödször azért, mert 
— kerül amibe kerül — 
az évi tervet teljesíteni 
kell, különben ugrik a 
prémium. 

A fentiekben bizonyí¬ 
tani kívántam a napja¬ 
inkban eluralkodó újke¬ 
letű közgazdasági tör¬ 
vény lényegét. Persze, 
nagyon fontos, hogy a 
törvény mechanizmusa 
jól működjék és kör¬ 
forgását semmi se za¬ 
varja. Sajnos, vannak 


még zavart keltő jelen¬ 
ségek. Az ön egyik 
szomszédjának három- 
szobás lakásában pél¬ 
dául fel akarták szedni 
a teljesen ép parkettát, 
hogy újat rakjanak he¬ 
lyette. Derék szomszéd¬ 
ja ezt megakadályozta. 
„Minek kellene új par¬ 
ketta — kérdezte —, ha 
kifogástalan a régi?” 
Utolsó negyed ide, utol¬ 
só negyed oda, nem 
hagyta a pénzt elkölte¬ 
ni. És szomszédja nem 
az egyedüli, aki megsér¬ 
ti új gazdasági törvé¬ 
nyünk mechanizmusát! 
Egy három lakásból álló 
kis bérházhoz például 
már a helyszínre szállí¬ 
tottak két hatalmas be¬ 
tonoszlopot és egyéb kel¬ 
lékeket, hogy az udva¬ 
ron porolót állítsanak 
fel. A kis ház lakói til¬ 
takoztak a felesleges 
pénzpocsékolás ellen. 
Mindegyikük el van lát¬ 
va ugyanis porszívóval. 
Utolsó negyed ide, utol¬ 
só negyed oda, itt is 
meghiúsult a beruházás. 

Az ilyen jelenségeket 
persze nem lehet csak 
úgy egyszerűen, nehez¬ 
telés nélkül tudomásul 
venni. Mi lenne ebből az 
országból, ha az üzemek, 
a vállalatok, az intézmé¬ 
nyek és a hivatalok az 
utolsó negyedév költ¬ 
ségkereteit nem költe¬ 
nék el felesleges beru¬ 
házásokra és más egyéb 
hirtelen sürgőssé vált 
álló- és fogyóeszközökre, 
hanem megtakarítanák?! 
És december 31-én be¬ 
fizetnék az államkasz- 
szába?!... 

Még rágondolni is ré¬ 
mes .. . 
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MMeNFeie 

^zeréoy embernek sok vágya teljesül. 

♦ 

Az ember csak addig ideges és elkesere¬ 
dett, amíg azt hiszi, hogy igazé van. 

* * 

Az emberiség mértéktelen szaporodása 
következtében egyre több ember vágyik 
magány után. 

♦ 

Nagy csalódás, ba valaki meggyőződik ar¬ 
ról, hogy senki sem bántja. 

* 

Az igazi közügy magánügy is. 

* 

Mi szüksége van jókedvre annak, aki¬ 
nek minden dolga rendben van? 

* 


Valamire a boldogtalanság is jó, pél¬ 
dául unalom ellen. 


F. L. 



A kariatida 


Mészáros András rajza 


- Mit gondolsz, meddig bírja? 


Zárszámadás 



- Már csak egy keréktárcsa és a pislogó hiányzik . .. 


Történetírás 





Kisfiú lépett be a könyv- 
kereskedésbe. 

- Csókolom! — köszön, 
majd így folytatja: — Tes¬ 
sék mondani, kaphatnék 
egy könyvet, ami nem 
nekem való? 

* 

Az élővilágot elsősor¬ 
ban a pletyka jellemzi. A 
pletykázás nemcsak em¬ 
beri tulajdonság. Egyene¬ 
sen elképesztő, hogy mit 
tudnak összepletykázni a 
majmok, amint fontos¬ 



kodva makognak egymás¬ 
nak. Vannak pletykák, 
amelyekről már a verebek 
is csiripelnek. Az sem ér¬ 
dektelen, hogy rpit susog 
a fehér akác. 

Az ember sem kivételes 
lény, éppen úgy szeret 
pletykázni, mint minden 
más élőlény társa. A plety¬ 
ka lélektanáról már sok 
tudományos és szatirikus 
értekezés jelent meg. Ez¬ 
úttal azt a jellemvonását 
emeljük ki, hogy ami 
nyomtatásban is megjele¬ 
nik, az már nem pletyka. 
Az igazi pletyka szájról 
szájra száll, mini a nép¬ 


dal, de elveszíti hímporát, 
ha például újságban meg¬ 
jelenik. Teljesen érthető 
és jellemző az a rendkívül 
rövid kis párbeszéd, amely 
összedugott fejű, óvatosan 
körül-körülnézegető plety¬ 
kások között hangzott el: 

— Hallottad! 

— Naná, olvastam ... 

* 

Vannak dicséretek, ame¬ 
lyek már-már becsületsér¬ 
tés-számba mennek. Bará¬ 
tommal egy közös isme¬ 
rősünkről beszélgetünk: 

— Mondd, mi a Véle¬ 
ményed róla? 

— Nézd, az illető jó 
fiú... 

— Köszönöm, nem kell 
folytatnod! 

* 

Aki már kiábrándult az 
emberiségből és saját ma¬ 
gán kívül szinte nem is 
iimer rendes embert, an¬ 
nak hallania kellett volna 
azt a mintegy hároméves 
kisfiút, aki a rz-es autó¬ 
buszon korosztályát jel¬ 
lemző harsánysággal így 
nyilatkozott édesanyja 
ölében: 

- En nagyon szeretem 
a felnőtteket! Olyan he¬ 
lyesek! 

Többen köhögtek, de 
néhányon kihúzták ma¬ 
gukat. Jólesik az elismerés. 

(í.) 
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